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Hiszek egy Is/enben, hiszek egy hazában. 
Hiszek egy is/eni örök igazságban. 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Ámen. 

A paraszt. 
Egy novellát olvastunk a napokban az egyik bu

dapesti napilapban. Két, szabadságra utazó csendőrről 
szólt az elbeszélés; egy leánynak vitt ajándékot mind 
a kettő, aminek aztán az lett a vége, hogy a köpcös 
csendőr el verte a hórihorgast. A köpcöst aztán kidob
ták a csendőrségtől, de állitólag megérte neki. Eddig 
a történet. 

Novellatermelésünk ma már annyira fejlett, hogy 
tucatjával olvashatja őket naponta, aki ráér. Igaz, 
hogy csendőrökről szólót ritkábban lehet olvasni, de 
hát annyi baj legyen. Nagyobb baj az nekünk, ha 
novellába keveredünk, mert ott aztán kimüvészkednek 
minket olyan aHlposan, hogy ember legyen a talpán, 
aki ránk ismer. Az igazat megvallva, ezért nem is 
nagyon ambicionáljuk a megtiszteltetést, hogy csapongó 
fantáziák témájául szolgáljunk. 

Ezzel a novellával sem azért foglalkozunk, mintha 
eseményt jelentene a számunkra, hanem, mert a két 
csendőrt ugy rajzolta le, mint az ugynevezett »paraszt
legény« tipusait. Budapesti kabarétájszólással beszél
nek s nevetségesen egyesitik magukban a müveletlen
séget a hivatalos tekintélynek félszeg göggé és ellen
szenves felfuvalkodottság gá torzult öntudatával. Vagyis 
hamisitatlan »paraszt« mind a kettő, a szó budapesti 
értel mében. 

Ehhez pedig szót kérünk. 
A parasztságot, mint társadalmi osztályt 1848 már

ciusa végleg elsöpörte. Ma már, hála Istennek, a »pa
raszt« fogalma nem a »nemes«-nek, hanem csak az 
»illedelmes«-nek ellentéte s legfeljebb csak annak jár
hat ki ez a jelszó, aki valóban paraszt, nem a foglal
kozásánál fogva, hanem az illemszabályok megállapitása 
alapján. Azzal a felfogással azonban, amely az egész 
földmüvelő osztályt egyszerüen a »paraszt« elnevezéssel 
alázza meg, véglegesen és gyökeresen szakitani kell. 

Nagyon nehéz lenne afölött vitatkozni, hogy melyik 
társadalmi osztály a legértékesebb a nemzet egyeteme 
szempontjábÓl. A tisztviselő, a gyáros, a kereskedő, 
a munkás egyaránt nélkülözhetetlen tényezője a társa
dalomnak és az ország gazdasági életének, ha a I\özjó 
előmozditásához a maga becsületes munkájával hozzá
járul, de legalább ugyanennyi érdemet nem vitathatunk 
el a földmüvelő osztály tól sem, amely nemcsak szám

bljn, de munkájának értékében, nélkülözhetetlenségében 
,"s produktivitásában, nem IItolso sorban pediq karjá-

ban és vérében is a nemzet kiapadhatatlan energia
forrását és kincsét képezi. Hála, elismerés és főleg tisz
telet illeti meg ezért, nem pedig izléstelen lekicsinylés. 

A csendőrök tulnyomó része a földmüvelő osztály 
soraiból kerül ki. Büszkék vagyunk erre, mert ennek 
köszönhetjük azt a hatalmas erkölcsi erőt és ellen
állóképességet, amely oda emelt 2 fel a testületet, ahol 
van. Kétségtelen, hogy ez nemcsak az alárendeltek, 
hanem az előljárók vállvetett, önzetlen munkájának is 
az eredménye, akik egyenkint és szeretettel formálják, 
alakitják és tökéletesitik alárendelt jeik lelkét és szelle
mét, de mit ér az elvetett mustármag, ha terméketlen 
vagy fertőzött talajra hull, ahol nem tud gyökeret 
verni és viharálló fává terebélyesedni? Mit érne a 
jóra, szépre, nemesre és becsületesre való minden törek
vésünk, ha nem támogatná k azt a magyar fajnak azok 
az értékes, ősi erényei és kiválóságai, amelyek a ma
guk természetes tisztaságában elsősorban a magyar 
földmüvelőbe öröklődtek át és amelyeket nekünk csak 
fejlesztenünk kell. 

Ne szégyelje senki, hogy földmüvelő családból 
származik, ellenkezően, legyen büszke rá. Ne szégyelje 
a kapát, meg a kaszát s az ekét, amely mellől hoz
zánk jött, semmivel sem alábbvaló szerszámok ezek a 
tollnál vagy a kalapácsnál. Ne restelje, ha egy kicsit 
nehezen irta alá a nevét, mielőtt a kakastollas kalapot 
a fejére tette, ellenkezően: minél többre viszi nálunk, 
annál nagyobb önérzettel beszéljen róla. Ismertük 
nem egy öreg bajtársunkat, aki a legeslegegyszerübb 
sorsból, talán még elemi iskolai végzettség nélkül ke
rült a csendőrséghez s akit később, mint örsparancs
nokot nagyobb tisztelettel és megbecsüléssel fogadott 
körébe örsállomásának uri társasága, mint sok diplo
más embert. Soha senkinek nem jutott eszébe, hog!! 
egyszerü származásuk at a szemükre vesse, mert ncm 
az apjuk nemességét bizonyitották be, hanem a magu
két: a maguk lelkének, erkölcsének, gondolkodásanak 
és munkájának nemesség ét. 

Az ország tulnyomó részének közbiztonsága a 
csendőrök vállain nyugszik, akik dc sokat nem alszanak 
azért, hogy más nyugodtan alhassék Nem várunk érette 
dicshimnuszt, de leparasztozast sem. Mi ismerjük (I 
magyar csendőrt, erényeivel és olykor talán hibáival 
együtt és éppen, mert ismerjük, rnegkö\'etcliük sza
mára azt, ami megilleti 

Nem akarunk mi beteges érzekenuseget tCIIU�SZ
teni, sem pedig alapjában véve ártatlan tr' fál'ul szem
ben furkósbottal felvonulni, mi csak öncrzctcl akurunK 
és intelmet azok számára, akii, feljogositottuknuk �Nll
dolják magultat arra, hog t) ezt az öncrz tcl mcgsl.'rls 'K 
Nemcsak egumásnak tartoluni, encl, d' a 1,1l,ls k 
lapnal( is, amelu szuntö-vctö bcc�ülcll.'s l1IU�l!IUr 'mb' 
rek, nem pedig fClszcg paraslll'K 1'1.'1 '11 hinh ti 8 t 'r 
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Katonai büntetések 
a régi világban. 

Irta : báti BERKÓ ISTVÁN ny. ezredes. 

A régi hadseregben a büntetéseknek és fen!)itések� 
nek egész kodexe alakult ld azalatt a három évszáza.d 
alatt, amel!) a hadsereg fennállása fol!)amán, vag!)ls 
a h armincéves háboru elejétől, a világh áborut befejező 
összeomlásig eltelt. 

Eg!)es büntetések, bár részleteikben a haladó kor� 
ral eg!)ütt változtak, lényegükben a mai napig fenn� 
maradtak. Sokat azonban időközben törölt a jobb be� 
látás és az emberiesebb érzés. 

A hadi regulák, va!-}yis a mai hadicikkek ősei, 
az ellenség előtt elkövetett sulyosabb vétkeket ugyan 
éppen ug!) h alállal büntették, akárcsak napjainkban, 
azonban a halálbüntetés végrehajtásának részletei sok 
tekintetben különböztek a mostaniaktól. 

Utóvégre egészen mindeg!), hog!) az embertől mi� 
féle módon veszik el az életet. A régi katonák azonban 
abban is kerestek és találtak fokozatokat és pedig a 
szerint, hog::! valakit kisebb vag!) nag!)obb testi fáj
dalommal, illetőleg lelki gyötrelemmel akartak kimu
lasztani az árnyékvilágból. Továbbá azt is tekintetbe 
vették, hogy valakin2k az emléke még haló porai
han is gyalázatos maradjon-e vag!) sem. 

Azonkivül a megtorlás nag!)ságát régente sokszo
rosan nag!)obbra szabták, mint ma. Amit ma talán 
lehetetlenül szigoru büntetésnek tartanánk, az például a 
harmincéves háboruban mindennapi, megszokott dolog 
volt és fel sem tünt. 

A halálbüntetés kiszabása vagy jóváhagyása az 
ezredtulajdonos jogát képezte. S ha az ezredtulajdo-

./l Márciusban fjigy;, fiain! 
A Márciusban higy;, fiam! 
A Március,' hit, élet, 
Feltámadás, mpgu;hódás, 
Erő, varázs, igéret ... 

A Márciusban higy;, fiam! 
A tél bilincse győnge _ 
Szétomiik, széthull, hogyha langy 
Szellő tuval tö/ötte ... 

/l Márciusban higy;, tiall/! 
Uröklét szunnyad abban,' 
A márciusi itinság 
Igé;e halhatatlan . . . 

ri Márciusnak higy;, fia "t ! 
Bt7vös szellemszavára 

.. , , .-

Egy tespedő nép talpra állt, 
Hogy béklyóit lerázza .. . 

A Márciusnak higy;, fiam! 
Lobban;on lángra véred, 
Leng;en körw igézete,' 
.. 1 márciusi l él ek.' . . .  

Petőfi ilyenkor szavalt 
Szent hOlltitüzbe!1 égve 
Szabadság gyu;tó himnusza 
Szállt a mosolygó égbe' . . .  

-' 

nos, magasabb tábornoki rangban á�lv�n, nem szemé

lyesen vitte ezredének �élranc�noksagat, akkor egyéb 

jogokkal együtt ezt a Jogot . I� atadhatta az ezred

parancsnokságban őt helyett
.�

stto �Iezredesnek. � e� él 

jog a XVIII. század közepelg meg . �z ezreclbeh tlsz

tek halálbüntetésére is kiterjedt, kIveve, h a  azt pár

bajozás miatt mondták ki valaki �ej�re; mert ebben 

az esetben a jóváhag!)ás az uralkodot !Ilette. Az ezred

tulajdonos egészen a XIX. század közepéig volt ekként 

ezredének élet és halál fölötti ura. 

Az elítéltek számára keg!)elmet kérni az ezred két 

zászlós a volt hivatott. S ezt akkor is meg kellett 

tenni, h a  a legelvetemültebb bünösről volt szó, vagy 

ha egészen n!)ilvánvalónak látszott, hogy keg!)elemről 

szó sem lehet. 
A halálbüntetést különböző módokon hajtották 

végre. Legenyhébb fokának volt és van m a  is elismerve 

az ag!)onlövetés, ami a katonához még tén!)leg a leg

méltóbb. Nem kell nag!)on messzire mennünk e 
téren a példak,eresésben, csak az 1849 október 6-án 
Aradon kivégzett tizenhárom honvéd tábornok szomor u 

h a lálát kell tekintenünk, akik közül négyet, éppen eny
hitésképen, agyonlőttek és kilencet a bitófán végeztek 
ki .  Az agyonlövést különben a nagyon régi időkben 
csak ritka esetekben és akkor i s  csak olyan cselekede
tek megtorlásául alkalmazták, amelyek a katona egyéni 
l;ecsületén nem ejtettek csorbát. 

. 

A harmincéves háboruban a legelterjedtebb kivég
zési mód gy anánt az akasztás szerepelt. NUnden tábor
ban vagy téli szálláson a bitófa felállitása éppen ugy a 
tábor vag!) szálláskörlet nélkülözhetetlen berendezéséhez 
tartozott, mint akár a föörség hel!)ének a kijelölése. 
A téli szállást képező város piacterén felállitott akasz
tófa azonban kizárólag kaioná,k részére szolgált; holmi 
szürke »cibil« nem juthatott ahhoz a kivételes megtisz-

Vak é; után - reménysugár 
Ilyenkor gyúlt "'őször, 
Titáni had - hallvédsereg 
Ilyenkor nőtt a földből .. . 

A Márciusban higy;, fiam! 
- Széttép ve bár, de élünk 
S a Március, szent Március 
Meglásd - csodát tesz véliiltk! 

Vályi Nagy Géza. 

Péró. 
Ina: ZSIRKA y JÁNOS. 

NIa sem tudnám megmondani. miért hivtuk Péró-nak azt 
a nagybajuszu, marcona arcu szerb zsandárt aki három 
hónapig ugy örzött bennünket. mint a szeme ·fényét. Azaz, 
hogy még annál is jobban. mert PérÓ. azaz rendes nevén: 
J\�ilán Lubics csendörörm�ster a becsületét féltette bennünk 
no meg azt a jó hirnevét. amit hosszu katonai szolgálatá
va.l .. szerz.�tt meg magának. aminek elismerése ott ragyogott 
kulonbozo arany és ezüst medáliák formájában a mellén . 
S 

.
ha ez a jóhirnév elveszne. ugyan mit is érne többé az 

ti elete abban az országban. ahol már a két éves fiu katona
�ipkát hord a fején & ahol ugy hozzá vannak szokva 
8 hábo�uhoz: �int reszeg ember asszonya a hátbaveréshez. 
De P�ro teljesItette is a kötelességét derekasan. Semmi más 
nem erdekeJte a világon, csak lIz <1 &záz e�J!Jnéhány ma��ar 

vel 
ezek 
tak. 

vetni, . 

mult 

fogol� 
bizott 
is ak 
ut né 
nem 
Nisbe 
elinté 
a me 
borza 
ut jan. 
sikon 
félévI 
fejek. 
rede! 
ebbe 
voltuI 
dozat 
beteg 
Egye 

E 
rus<ig 
Leolv 
VOlna 
a Pal 
jesitö 
hason 
gUIatt 
gYon 
keres, 
igen 
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te1tet�shez, hogy ezen az ugynevezett »szállásbitón« kellett oda mindig haditörvényszék vagy paragrafus; végezze földi pályafutását. elegendő volt, ha a vezér vagy az ezredes egyszerüen A gerendából ácsolt akasztófa már a civilizáció elrendelte ennek vagy amannak az embernek a felegyik diadala ként tekintendő, mert eredetileg fákra akasztását. Még nagyon bünösnek sem kellett lennie II ell ett felhuzni a,z arra itélt harcosokat. Ennek is  volt az illetőnek. Például az egyik város ostroma alkalmával alapja. A szökevényeket és az árulókat, továbbá a az egyik tüzért, aki a város tornyát 24 lövés közül kémeket ugyanis kiszáradt fára akasztották, az egyéb egyszer sem találta el, felakasztották. 
bünösöket pedig élő fára, ekként is különbséget tévl!. Előfordultak esetek, hogy egyszerre sok embert közöttük. Az elfogott szökevényeknek akasztással való kellett felakasztani, például valamely csatavesztés után. 
büntetése még a XVI I I .  században is dívott, de akkor amidőn is a gyávaságot kellett megtorolni, vagy pedig 
már bitófán ma.gasztalták fel őket. Az akasztott ember- valamely zendülés leverése alkalmával, ami egyébiránt 
nek három napig kellett a fán vagy a bitón lógnia, akkortájt majdnem olyan sürün történt, mint a régi 
azután el lehetett temetni. A kötél a hóhér tulajdona békevilágban a jó vidéki helyőrségekben a zenés taka
maradt, aki jó pénzért darabonként eladta a babonás rodÓ. Az ilyen tömeges ekzekucióknál egyszerüen vala
embereknek. melyik terebélyes fa ágait aggatták tele a bünösökkel. 

Lopást, rablást, eröszJkosságot a legtöbb esetben Persze legtöbbnyire mindennemü haditörvényszéki tár
aka/lztással büntettek. Az akasztás a harmincéves há- gyalás mellőmsével. 
boru idején maj dnem olyan sürün osztogatott bün- Másik kivégzési mód volt a lefe;ezés. Ezt is az 
tetésszámba ment, mint a világháboru előtti boldog ezred hóhéra hajtotta végre, még pedig valamely város 
időkben a hatóra vas. Midegyik ezred törzsének szer- főterén az egybegyült l akosság szemeláttára. A fej
vezetszerü állományában ott találjuk a hóhért, segédei- vétel bárddal vagy palossal történt és bizony nem 
vel együtt. Mondani sem kell, hogy a katonák előtt egyszer megesett, hogy a bakó elhibázta és ismételten 
ezek az emberek a legmegvetettebb személyiségek vol- kellett sujtania. 
tak. Menetekn�1 nem is vonulhattak az ezred zászlói A jelnégyelést eleinte az eleven emberen hajtották 
alatt, h anem külön zá/lzló alá kellett sorakozniok. A végre; később azonban már csak a lefejezett bünös 
hóhérlegények egyébiránt a gonosztevő katonák közül holttestét szelték négyfelé és az egyes darabokat a 
kerültek ki, akik rendszerint olyan módon kerültek forgalmasabb utakra függesztették ki, elrettentő példa 
ebbe az alkalmazá/lba, hogy választaniok kellett va- gyanánt. Ilyen sorsra j utott Lehmann Gottfried, csá
lamely sulyos büntetés elszenvedése vagy pedig a hó- szári dragonyos kapitány is 170l-ben, azért, mert 
hérlegényi teendők nek bizonyos ideig való ellátása kö- Rákóczy Ferencnek bécsujhelyi fogságából való szö
zött. Ha ez ae idő letelt, akkor becsületüket vissza- kését elősegitette. 
k apták és többé senkin�k sem volt szabad szemükre A törököktől átvett kivégzési módnak ismerték az 
vetni, hogy miféle gyalázatos szolgálatot telj esi tettek. elevenen kar6bahúzást. Ezt a barbár eljárást a német 

Tekintve a' h armincéves háboru erkölcseit, alig és általában a nyugati országokban lehetőleg mellőz
mult el nap, hogy akasztás ne fordult volna elő. Nem ték; annál jobban dívott Magyarországon, ahol pél

�������������������������� 

fogoly tiszt, akiket az örnagya Albánián át az ö kezére 
bizott. Nagy megtiszteltetés volt ez a Lubics számára. Meg 
is akart annak felelni becsülettel. Hosszu, nehéz volt az , 
ut nagyon. És olyan nyomoruságos, hogy bi zony sokszor 
nem bántuk volna, ha beváltják azt a fenyegetést, amivel 
Nisben ijesztgettek bennünket, hogy egy gépfegyver majd 
elintézi a kérdést, ha már máskép nem lehet megtalálni 
a menekülés utját. Furcsa is volt az nagyon. Azaz. hogy 
borzalmas inkább. Egy egész ország a menekülés ország
utján. A népvándorlás kora elevenedett meg a rigómezei 

sikon: végetlen hosszu sora a kocsiknak, tele rakva ruha
félével, tarka ágynemüvel, közülök szipákoló, kócos gyermek
fejek, akiknek sir ása vagy kacagása oly ellentétesen keve

redett bele a varjak károgásába. Ugy bele i llettünk m i  is 

ebbe a szomoru környezetbe! Rongyosak és gondozatlanok 

voltunk, hiszen már harmadik hónapja róttuk a sáros, gon

dozatlan utak végtelenjét, látva magunk mellett elhaladni a 

beteg Petár király s az öreg, ösz Pasi cs gépkocsiját is . .. 

Egyetlen vigaszunk: 

- Jönnek a mieink" . 
Ennek a gondolatnak az öröme ott ragyogott a nyomo

ruságtói, éhségtől sápadt arcunkon . . .  Péró tudta ezt jól. 

Leolvasta ezt az érzést az arcunkróJ. De el nem árulta 

volna a világért sem. Olyan egyforma volt mindig. mint 

a paragrafus. Rideg és k imél�tlen. No, meg kötelességtel

Jesilő az összeroskadásig. A meJléje rendeltek nem igen 

hasonlitoltak hozzá. Számitók, önzők és szeszélyesek. A han

gulatuk szerint hol kiméletlenek, hol durvák. hol meg na

gyon is pajtáskodók voltak s főként nem vetették meg a 

kereseti lehetőségeket, amit a dohánnyal való manipulálás 

igen könnyen jövedelmezö üzlelaggá fejlesztett. Pedig okkor 

már nem igen lehetett sokat kapni a szerb pénzért s az 
albánok ugyancsak tiltakoztak a papirdinárosok ellen és 
magyar pénzt kértek tölünk, aminek akkor igen nagy keletje 
volt. Természetesen, m i  nem igen tudtunk sokat a világ 
folyásáról. Szeptemberben inditottak bennünket utnak és még 
decemberben is kóboroltunk a szabad ég alatt, Albánia 

hegycsucsain. ember nem lakta hósivatagain. A kisérő csend

örök arcáról azonban nem igen sok jót olvastunk le s ami 

a legfeltünöbb volt, viselkedésük egészen megváltozott velünk 

szemben. Kedvesek, udvariasak lettek és m inden igyekezetük 

az volt, hogy megkedveltessék magukat velünk. Esténként, 

ha a hómezökön tábort ütöttü,lk, szivesen segitettek a tüz

rakásban. sőt kólózni is kezdtek csakhamar, amihez nem 

is kellett síp vagy duda, a decemberi szél és fagyos hideg 

ugyancsak megadta hozzá a taktust. 

Csak Péró nem változott. Nem ti ltakozott ugyan az ilyen 

barátkozás e llen. 
-
de soha részt nem vett abban, Rendesen 

külön ült s nem vegyült egyik csoportba scm, \\egmaradt 

egyedül - magának. Fegyverét az ölébe I'ctte ilyenkor . 

könyökét a térdére feszitve. a tenyerébe tamasztatta a fej.'! 

és nézett a hómezökön keresztül messze . . .  messze IBIaholu. 

ahonnan olyan sajatságos, mély, tompa dübörgés hallat zotl. 

mintha a föld morajlott votna,., DQ hisz n",raj lott is • . .  
Egy egesz ország megingott erre a diihörgl'src . . 

EI-elnéztem a Péró arcát. Szcrcltcl1I 1\lln.1 Ol\'.blli rlll. 

vajjolI mit rejteget bél'iil ez u murHlIlllkl'I1I"II!1,�g� S,ikl 
kék. hosslII lsandúrköpclIYC \'cgigol1l1111t rtlnal1l11" t ',1,' 

ellenzo nélkül! I<is kél< sipllUJU csuk I1Il'\l illhban I;'LlII 'Ih 
arca mercl'. szigoru ),oIJasult. S 'crL'ltl'l1I I llln.1 1'11.1'111 

gondolatait: vajjon mit <'rI' l> \\irl' qlHllhll? n,· n m 

Ichctclt mC9kölclitcni. Ohlllll 1'011. Illi lit l "Ill IIIl!1 llrt. 
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dálll a kuruckorban az ellenfelek elég gyakran huz
ták karóba egymás elfogott vitézeit. A törökkel viselt 
hadakozásoknál szintén sokszor előfordult. Sőt azokat 
a katonákat, akik a törökhöz szöktek át, kézrekerülés 
esdén még a XVII I .  szazadban is felnyársalták. 

Hasonlóan barbár eljárás volt az elevenen meg
I'gl'tés, amely különösen a varázslók számára volt 
fentanva. 

A császári seregeknel addig, amig a gyalogság 
egy része hosszu kopjával volt felszerelve, egyik spe
ciális katonai kivégzési tnódnak ismerték a kopjával 
való leszurást. Azonban ez sem ment minden cere
mónia nélkül. Bizonyos számu kopjás gyalogost, előre
szegzett kopjával, egymással szemben két sorba álli
tottak fel. l\z elitéltet odavezették, büneit és itéletét 
felolvasták, azután a profosznak átadták, aki őt a 
kopjások által képezett utcába lökte. Ezen az utcán 
kellett volna végighaladnia. Azonban egy, legfeljebb 
két lépés után már holtan terült el a földön. 

A halálbüntetést a XVII I. század lI1ásodik felé
ben még a tüzfegyelem fentartasára is alkalmazták. 
Azt a Ilatonát, aki ellenség előtt parancs nélkül elsü
tötte a puskájat, a szakaszparancsnoknak kötelessége 
volt menten leszurni. 

A Iierékbetörés a lI1üvelt nyugat középlwri, sőt 
ókori találmány ának tekinthető. Bár különösen a pol
gári igazságszolgáltatásban alkalmazták, példáját azon
han megtaláljuk a harmincéves háboru császári had
seregén él is. Ennek a rettenetességnek is voltak foko
zatai. Ha azt akarták, hogy a bünös minél tovább 
szenvedjen, akkor a végtagoknál kezdték a csontok
nak darabokra való összetörését. Ha pedig kegyesen 
röviditeni óhajtották a kinokat, akkor legelőször a 
fejet vagy a mellkast ,örték össze. 

Mindezek a rettenetel\ségek egészen a XVIII. szá-
���������������--

aki hozzanyult. Nem fogadott el semmit, még csak egy 
cigarettát sem, inkább ö igyekezett sZ2rez.1i a számunkra, 
ha kifogy tunk belöle. De ezt is csak ugy, egy Y.özkatonája 
által, hogy annak köszönjük s ne neki; még egy köszönést 
sem akart tölünk, hogy azt ne mondhassa valaki róla 
hogy a -svaba· I'agy a .magyarszki. tiszt megvesz
tegette. 

A többiek azonban nem igen vettek példát a Péró rátarti 
zárkózottságából. Nevetségesnek találták, hogy a »národnik. 
ugy borotválja az arcát. akárcsak még mindig Nisben volna 
s a csizmája is fényes, pedig hát volt olyan kiéhezett 
fogoly, aki ezt a csizmatisztitó kenöcsöt igen szivesen el
fogyasztotta volna, hogy csak valami zsiradékféle 12gyen 
a gyomrában. Olyan különös volt ennek az örmesternek 8 
piperköcsége az Albán hegyek között. M:kor mi mindnyá
jan benött arccal, mosdatlanul, gondozatlan állapotban ten
gödtünk, nem tudva, hogy megérjük-e a holnapot, akkor 
ö borotválkozik és ugy kiken i a bajuszát. mintha csak modellt 
akarna állni az Es ist erreicht- -féle Vilmos császár bajusz
hoz. Kötekedés? Vagy legénykedés? .. Kérdeztük önmagunk
tói, anélkül, hogy választ adhattunk volna rá. hiszen Péró 
olyan hallgatag volt, mint a sír. Pedig már a táborban 
olyan különös hirek keringtek. Gyanus és rejtélyes lovas
futárok jöttek éjszakánként � »goszpodin Major«-hoz s 
tettek jelentést olyan dolgokról, amik persze, nem juthattak 
a mi fiilünkbe. De azért, hogy, hogy nem, mégis csak el
jutott. Egy napon csak azt halljuk, hogy nem sokáig mara
dunk a szerbek kezén, átadnak bennünket az olaszoknak. 
Durazz6ig vagy Valonáig kisérnek csak bennünket Péróék 
s aztán.. . a jó Isten tudja, mi lesz. A szerb k.atonák 
laQadták a hirt. Erösitgették, hogy inkább minc1 ott halnak 

zad második feléig érvényben maradtak a katonai igaz
ságszolgáltatásnál. Alkalmazásukra azonban hovatovább 
már nem került sor, mert a harmincéves háborut kö
vető évtizedekben, de különösen a XVI I I .  század ele
jétől, a hadseregben civilizáltabb szellem kezdett kifej
lődni, hár a mai szemüvegen nézve még mindig elég 
kegyetlen eszközöket használtak a büntetések végre
hajtására. Kivégzési módokul a gyakorlatban már csak 
az akasztás és az agyonlövés maradt meg. 

Nem kevésbé hátborzongatók voltak a régi katonai 
világnak e8yéb, nem halálos célzatu büntetései. Hirből 
még manapság is ismeretes, sőt átvitt értelemben szó
lásmóddá vált, a vesszőtu/ás. A hadseregben a mult 
százed közepéig alkalmazták. Száz vagy kétszáz kato
nát, egymással szemben, két sorban állitottak fel. A 
gyalogságnál mindegyikök vas töltővesszőt tartott A 
kezében, a lovasságnál pedig az akkor még szokásos 
farmatringat vagy a kengyelszijat használták erre a 
célra. A vesszőfutásra itélt katonának, az itélet szerint 
egyszer vagy többször végig kellett haladnia a két 
sor között, még pedig teljesen ruhátlan felsőtesttel. 
A menetütem tőle függött, vagyis, miként Petőfi erről 
a proceduráról tréfásan irja »sétál vagy fut, ahogy 
tetszik... Közbe persze a vesszős vagy kengyelszijas 
bajtársak mindegyike ráhuzott egyet ugy, hogy mire 
a sor végére ért, bizony felrepedt a bőre. crdekes, 
hogy a harmincéves háboruban a svédeknél, majd a 
császáriaknál is, az a szokás j ött divatba, hogy a 
vesszőfutás elszen vedésére helyettest lehetett állitani. 
Kipróbált idegzetü és edzett bőrü kamarádok j ó  pénz
ért szivesen vesszőfutottak a gyengéb, érzékenyebb baj
társ helyett. A büntetés elszenvedése azonban annak 
számitott, akire kimondották, nem pedig annak, aki 
elszenvedte. Gusztáv Adolf svéd király elrendelte, hogy 
az a katona, aki pénzért más hely ett háromszor vesz

velünk a hegyek közt, minthogy átadjanak bennünket bár
milyen idegen hatalomnak. 

Nagyon drágák vagytok ti már nekünk, sem hogy 
lemondani akarnánk rólatok . . .  mondogatták tréfásan bár, de 
a mélyén halálos komoly meggyözödéssel. A ragaszkodás
nak ez a .megható« megnyilvánulása, nem mondhatnám, 
hogy valami különös jókedvre hangolt volna bennünket. 
Elvégre is, fűbe harapni mindig ráér az ember, hát még 
ott, ahol voltaképen fü sem terem, legfeljebb csak szikla. 

Valahogyan Pérótól szerettünk volna megtudni egyet
mást a sorsunkra .vonatkozólag. Tudtuk, ha ö mondana vala
mit, annak értelme volna, mert ö nem beszélt soha a l·zve
göbe. Ugy tudott hallgatni. akárcsak egy született diplo
mata. Hogyan tudott volna felvi lágositani, ha akart volna. 
Megkiséreltem. Valahogyan jó viszonyban voltam vele. Am
bátor nem igen volt egymással különösebb dolgunk, de azért 
nem igen voltunk ell'2nszennsek egymásnak. Az ilyesmit 
meg szokta érezni az ember. December közepe felé járt az 
idö s egy elhagyatott üres dzsámiában találtunl< menedéket. 
Pokoli hegyek közé volt szorítva ez a pár házból álló 
albán falu, amelyben egyetlen élö embert nem találtunk. 
Nem igen szerettek a szerbekkel találkozni, ugy látszik. 
Igazi decemberi zimankó. amil{Qr a havasesö csonttá fagyaszt 
minden életet. 

Este volt már s a holdvilág kisértetiesen sütött be 8 
dzsámia szük ablaknyilásain. Pihenni szerettem volna, de 
nem jött álom a szememre. Kiment'2m az udvarra. S ahogy 
ki/épek. szembe találkozom Péróval. Eppen az öröket vizs
gálta

. 
� állitgatta fel a kerítés mellett. Milyen fölösleges 

buzgosag. Ugyan ki merne innen megszöimi ? . .. A hiztos 
pusztulás martaléka volna rövielesen. 

... 
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szőt f.ut, kivégze�ldő;. azt a kapitányt pedig, aki meg
!!nged�, hogy szazadanak valamely tagja erre a becs
telensegre vállalkozzék, ei kell bocsátani állásából. .... �. vesszőf��ást, a XIX. század elej étől, békében, 
ku!ol1os�n a szokevenyekkel szemben alkalmazták. Az
el?tt, mm�. tudják, felakasztották őket . A mult század 
koze�� . elo�t a �atonának állt legény hosszu évekig 
haza)atol tavol, ldeg2l1 országok helyőrségeiben lévén, 
blzon!:l sokszor elfogta őt a honvágy és valóban nem 
I,ehet csodálni, ha megszökött.. Sőt ismételten megszö
kott. Persze majdnem mindig kézrekerült és akkor el 
kellett szenvednie a vesszőfutást, amely egyébiránt 
1855-ig dívott a hadseregben. 
.. .. A, többi b.üntetése� is a testi fájdalomra vagy az 
orokke lathato megbelyegzésre voltak alapitva. Aki 
ol�asmit követett el, ami tisztességes katoníÍhoz nem 
meltó, annak tüzes vassal szégyenbélyerret sütöttek az 
arcára. Ezt ugyan soha le nem moshaÜ; semmi. Amel
lett az illetőt kilökték a hadsereg'Jől és a hóhér kor
bácsolta ki az ezred körletéből. Barbár eljárási mód 
v?lt, e.z a megbél!)'egzés é� csak a XIX. század elején 
tO,rultek a hadsereg szabalyai közül. Az esküszegők
nel a mutató- és a középsőujjat vágták le, vagyis 
azokat az ujjakat, amelyeknek felmutatásával annak
idején az esküt letette. 

·A svéd hadseregb,en a harmincéves háboru alatt 
divott testi fenyitékek egyik sajátságos módja volt az 
ugy nevezett »!al6«, Deszkákból lóalakot róttak össze' 

. ' 
a megfenYltendőt pedig, hátrakötött kezekkel, élesre 
faragott deszkára helyezték, sőt lábaira sulyok at is 
kötöttek. EI lehet képzelni, hogy micsoda pokoli kíno
kat kellett szegénynek kiállani addig a pár óráig, 
ameddig ez az embertelen büntetés tartott. Sokan egész 
életükre nyomorékká lettek. 

A legelterjedtebb és a gyakorlatban leginkább hasz-

Péróra néztem s ő mintha eltaláita volna gondolatomat. 
- Kell! Ez a rend! . . .  - mondotta röviden. Majd hozzá

tette. - Elvégre is én vagyol< a felelős értetek! ... S ha 
eddig nem hoztam szégyent, nem akarok szégyenknni az 
utolsó nap sem. Az ördög nem alszik. 

- Az utolsó nap? . .  - fogtam el a szót. Es szinte 
önkéntelenül a Péró keze után nyultam. A szeretetnek ez 
az önkéntelen megnyilvánulása, ugy látszik, felmelegitette 
a rideg csendőrőrmester szivét is. Elfogta a 

'
kezemet és 

megszoritotta. 
Én azt mondom: 
- Mi szerettünk téged, őrmester - Jó ó-szerbiai szo

kás szerint tegezve őt - nagyon jó  voltál, derék ember 
voltál. igazságos voltál . . . 

Péró válaszolni akart, de mintha elszorult volna a torka. 
Csak köhögőtt. Valami reszelte a torkát. 

- Ha baj lesz, hát csak irj nekünk, Péró . . .  Nem 
lehet tudni semmit . . .  Hátha tudunk egyszer segí teni raj
tad . . .  

Péró a zsebébe nyult és kivette a kis szolgálati könyvét. 
Lapozgatott abban, majd ide mutatja nekem. Es azt kérdi I 

- Ismered? 
Meglepődőm. Egy Kossuth bankó volt. 
- Hogyne ismerném! - mondom és most már az én 

torkomat reszelte valami különös érzés. - Hogyne ismer
ném ! A mi pénzünk volt az valamikor régen . . .  Milwr mi 
is harcoltunk a mi szabadságunkért . . . 

Erre Péró: 
_ A szabadság pénze! .. . Láscl, ti is ugy voltatok egy

szer, . I t t  van a mi pénzünk is: a dinár. A hllvál1� 
albán vissladobja, pedig . . .  

miiatos büntetés volt a bofozás. Annyira surun alkal
mazták, hogy szinte már nem is ment büntetéssz<Ímba. 
Meg kellett azonban különböztetni azt a botozást, ame
lyet csak ugy hevenyében osztottak ki és azt, amelyet 
deresre fektetve, ruhátlan testtel kellett végigszenvední. 

Az előbbinek gYffkorlasára tág teret nyitott az a 
s�abály, amely még az altísztnek is jogot adott, hogy 
::l� flag�anti« fogott alárendelt jére azonnal négy bot
utest merhet. A tiszteknek persze több ütésre volt 
joguk, amit vagy sajátkezüleg oszthattak ki vagy vala
melyik altiszttel végeztethették. A százados 25 botot 
diktálhatott, azonban ennek kiosztása már a deresen 
történt. 

,A bot-világ a katonaságnál eg2sz2l1 a mult század 
hatvanas éveinek derekáig tartott. Allitólag a boldog 
emlékü Erzsébet királyné gyengéd szivének közbelé
pésére szüntették meg véglegesen. Nagy megdöbbenést 
keltett, amikor I. Ferenc József császár és király el
rendelte, miszerint vég·e a huszonötnek. Nemcsak a 
�api:án.y()k, hanem még a magas állásu g:merálisok 
IS et:::egbeesetten csaptak össze kezüket. EI nem tud
ták képzelni, hogy e nélkül fegyelem egyáltalán létez
het. Zendülés·ektől és 0g'25Z katonai forradalmaktól tar
tottak. A gyakorlat mihamar bebizonyitotta, hogy félel
mük alaptalan volt. 

Botozni mindegyik előljárónak joga volt tiszti 
rangban nem álló valamennyi alárendelt jével szemben. 
A� alárendeltség meghatározását is eszerint mondották; 
peldául az örvezető »a káplár bot j a alatt állott«, a 
káplár az őrmesteré alatt és igy tovább. A XVIII, 
században addi'g, amig az ezredhadsegéd nem viselt 
tiszti rangot, ugy Ö, mint a hasonló szolgálati állás
ban levő sebész is az ezredtörzshöz tartozó elöljárók 
által megbotozható volt. Utóbbit például a hadsegéd 

ElfuU- az indulatlóI. Az arcát elöntötte a belső ruz here, 
tekintete izzott, mint a parászló szén. 

- Mi szeretjük a szabadságot . . .  Talán mind elpusz
tulunk is ebben a szeretetben. de hát mi nem élhetünk 
máskép . . .  nem élhetünk . . .  

A keze megrándult és az enyém kicsuszott belőle. Vigasz
talni próbáltam. 

-- Eljösz hozzánk! . . .  Ott jó dolgod lesz . .. ,)\eglátod 

csak . . .  Ott is van ám olyan jó rakia, mint nálatok! . . .  -

monötam tréfá lkozva. 

Előbb hallgatott. Aztán megszóla lI. Szinte hörögve be
szélt. 

- En? .. Idegen országba? . .  En? . .  Soha! - . , '-,
fé/ls IfJ ntil/ket ... Ha egy lalpalatlll)'i földünk ma,"a,! is . .. 

AkkOr is kimarilIII, Idl'Nekediük a Illi "a.f!I',SzNhidf/Á"af • •  

Ne félts te minket . . .  

';:s megszoritotta a kezen!. És elmen!. ,. 

Másnap reggel Péró összegyüjtötte az emberQlt. Fel
állitotta őket sorjában, megvizsgál ta őket cs tisztelgcs! \c
zényelt. Mikor megindul tak, hirtelenül elkapta a f�j<'t. l\�m 
akarta, hogy lássuk, amint egy könnyesl'PP c:kkJ::ik ;} 
szempi lIlijáról az arcán végig... És éli sokúig IIC t�m 
Péró után. . .  SokiIig a fülembe csengett il SlJ\3. 

Nt' lé/ts fl' minke,... Ilo f',",' " l.� l' rtdpt'lf 'ill' 
IfJ/Ú;;II!.' Illarad (\ , .. /{imar;u):, "h'f' 'f·".,'d:,n" (1 1/1 \ a:.,. \' .. 
S url>ili II lilii ... 

• 

Hány �'\' telt l'l ti S oltloru dt\t'I.'lllhl..'n 1' .. '9�10l l'I�\ , ,,11 
IS tudom I !isl�n u 1t�hor\l� \. \'l\h, Illlltdl�l \'lq bl.,)r h. 
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már megbotozhatta, mert az ő »botj a alatt állott«, 
vagyis az neki a közvetlen előljárója volt. 

Megjegyezte a szahályzat, hogy szomoru dolog 
volna azonban, ha az ezredhadsegédet meg kellene 
botoz ni. 

A bot a katonai rang kifej ezésére is szolgált. A 
káplárnál mogyorófa pálca, az őrmesternél spanyol nád
vessző fejezte ki a méltóságot, mig a főtiszteknek 
csontnyelü, fényezett pálcái voltak. A törzstiszt még 
diszesebb botot viselt. Szóval, a törzstiszt botja ( Stab ) 
és a főtisztek és az altisztek pálcáj a ( Stock) között 
különbség állott fenn. Az altiszti pálcák végére szij
ból fülecset alkalmaztak, amellyel a pálcát a kabát 
gombjára akasztva kellett viselni, ugy hogy az mindig 
kéznél legyen. Még a méreteit is meghatározták. Alsó 
végének csak olyan vastagnak kellett lenni, mint a 
puskacső kalibere. Végére semmiféle bádogfoglalatot 
sem volt szabad tenni és hegyén sem lehetett görcs 
vagy egyéb kinövés. 

A bot alkalmazására nézve azt mondotta a sza
bályzat, hogy az ütéseknél a fej lehetőleg kerülendő. 
Durva lelkü botozók azonban ezt a lehetőséget nem 
nagyon respektálták. Sőt felháborodásukban gyakran 
nem is folyamodtak a bothoz, hanem pofonokkal, ököl
csapásokkal és rugásokkal adtak kifejezést haragjuk
nak. A régi idők felfogása és erköksi szin vonala 
különben nem is nagyon irtózott az ütlegeléstöl. A 
katonák rendszerint igen alacsony sorsból származván, 
már a szülei háznál állandó verés közepette nőttek 
fel és talán nem is esett volna jól nekik a menázsi, 
ha boldog gyermekkoruk emlékeinek felelevenitéseképen 
mindennapi zupájukba néhány pofont bele nem aprit 
az a jólelkü káplár ur vagy őrmester ur. 

Az ütés-verés a katonaságnál a XVIII .  század
ban élte fénykorát. Minden apró tévedésért már zuho-

és duplán számitanak . . .  Péró már régen elmosódott az 
emlékemben, hiszen nemcsak a háboru, de a forradalmak s 
a kommun is gondoskodott róla, hogy ne legyen se idöm, 
se kedvem el-elmerengeni a háborus emlékeken . . . Egyszer 
csak néhány ellenforradalmi tiszttel elfognak a vörösök 
Szegeden s a franciák mentenek át Uj -Szegedre, amelyet 
akkor a szerbek tartottak megszálva. Mikor az ujszegedi 
hidfőnél a francia autóról leszállok, egy kékruhás szerb 
csendőrt pillantok meg. Ott áll  a hidnál éppen azzal a 
szoborszerü, elmélázó gondolattal, amellyel ott merengett az 
albániai havasokon. Valami megremegett bennem. Eszembe 
jutottak a szava i : 

- Ha csak egy talpa/at/nyi földünk mar.ad is . . .  Kivere-
ked;ük Nagy -Szerbiál! . .  . 

És ime! . . .  Itt van! . .  . 
Mikor minden veszve volt is : ez az egyszerü szerb 

csendőr Nagy-Szerbiáról álmodozott s annak a képét hordta 
a lelkében. Az álom valóra vált! . . .  Kedvem lett volna 
odamenni, vállára tenni a kezem és azt mondani neki : 

- Igazad lett, Péró . . .  Kiverekedted ! . . .  De a másik 
pil lanatban már elfordultam töle, hogy ha észre talál venni, 
ne lássa meg a lepergő könnyeimet, amelyek most az én 
s.zem�mből . folytak, mint azon a decemberi reggelen az 
ovébol, ak! most diadalmas népének győzeImén ott ü l  a 
szegedi hídnál, a szőke Tisza lábánál és áhitozó tekin
tettel bámult Belgrád felé . . .  J\honnan a lelkébe szívta 
azt az eröt, amely országokat képes hódítani akkor is 
amikor már minden elveszett . . . Csupán a hit és az akarat 
rJ'.i nden akadályt legyőző erejével . . . 

Ezért nem fogom Pérót sosem elfeledni . . . 

gott az ütleg. Es pedig bőkezü adagolásban. Kheven
hüller altábornagy a X V I I I. század első felében kiadot! 
szabályzatában céloz is erre, amidőn megszabja, hogy 
»a káplárnak nem szabad a katona kkal szemben bru
tálisnak lennie, mint némelyek szokták, akik addig 
ütik azokat, amig csak erej ük engedi«. Sokszor olyan 
embertelen módon történt ez a pompás fegyelmezés 
hogy a szerencsétlen médium egész életére nyomorékká 
lett, megvakult, megsüketült, sérvet kapott vagy meg
sántult. Mária Terézia ismételten adott ki rendelete
ket a legénység testi bántalmazása ellen, sőt megpa
rancsolta, hogy ha valaki egyik alárendelt jét nyomo
rékká üti, akkor a rokkantsági nyugdij at annak egész 
életére fizetni tartozik. A pofonokat, ökölcsapásokat és 
rugásokat pedig eltiltotta, hivatkozván a bottal osz
togatható fenyitésre. Egyben elrendelte, hogy aki vala
mely katona megfenyitésénél nem az előirt botot hasz
nálja, hanem pofonokat, ökölcsapásokat és rugásokat 
alkalmaz, azt azonnal el kell bocsátani állásából. 

Hiába volt minden. Nem volt kivonulás vagy egyéb 
foglalkozás, ahol mindegyik katona meg ne kapta volna 
a maga napi porcióját. A régebbi korban még az al
tisztek is. Az ő megbotozásukra nézve azonban akként 
intézkedett a szabály, hogy ez ne a legénység szeme
láttára történjék. 

Mária Terézia a megbotozhatóságot 1 769-ben már 
csak az őrvezetőkre és a közlegényekre korlátozta. 

A botozás jog,a azonban nemcsak magukkal a 
katonákkal szemben volt 'gyakorolható, hanem mind
azokkal szemben, akik a táborban vagy a kaszárnyá
ban állandóan tartózkodtak és igy tulajdonképen az 
ezred kebelébe tartoztak. Tehát a katonák feleségei, 
gyermekei és esetleges szolgái is meg voltak botoz
h atók. De ő felettük csak a profosz botja suhogott. 
Menetek alatt a gyülekeztetve utazó családtagok kö
zött fentartandó rendnek hatalmas eszköze volt a pro
foszi bot. D e  nemcsak a rendbontásért és az engedet
lenkedésért, hanem egyéb erkölcsi eltévelyedésekért is 
meg lehetett botoztatni őket. Például a XVIII .  század 
első felében az egyik katona felesége bünös viszonyt 
kezdett egy másik katonával . Egy csomó botütésre 
itélték, amelyet hozzá még szerelmes gavallérjának 
kellett rámérnie. Es pedig ugy, hogy őnagyságát de
resre fektették és ruhátlanitották. 

Az asszonynép megfékezésére különben más bün
tetéseket is �ehetett alkalmazni, igy például a szégyen
fához kötést, a kalodába zárást vagy az ugy nevezett 
hegedüt. Az utóbbi szerszám két vastag deszkából 
hege�ü alakban kivágott készülék volt, amelybe a nya
kat es egymás alá a két kezet lakatolták. Ezzel a 
kolonccal . kellett azután néhány napig járni a bünös
nek. LeglOkább pletykálkodással lehetett kiérdemelni. 

A legénység ütlegelésénél a lovas katona azt a 
kiváltságot élvezte, hogy kivonulások alkalmával nem 
bottal, hanem kardlappal lehetett néhányat ráhuzni. 
Ez benne áUott a szabályzatban. 

De voltak a legénységnek olyan tagjai is, akik 
a markukba nevettek, ha másokat botoztak. Ezek a 
személyiségek a hangászok voltak. öket tudniillik a 
XV�I I .  s�ázadhan még nem lehetett megbotozni és 
pedig azert, mert kötelmeikhez hozzátartozott a le
g�nység viditása a menetek alatt. Már pedig annak 
ahgh� . lesz. kedve mókákra vagy dalolásra, akire előbb 
egy Jot rahuznak. ( E  szerény sorok irój a meg nem 
á��hatom, hogy ezz�l kapcsolatban a magam emlékei 
kozül el ne mondJam az alábbi kis esetet. Fiatal 
hadnagy koromban egy alkalommal gyakorlatról vo-
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Diaz olasz tábornagy temetése : Az olasz király. Mu;snl ini és az olasz kir. hercegek a temetésen. 
nultunk be. Hátraszólok a századnak, hogy énekelje
nek. Alig néhányan fognak bele. Odakiáltok, hogy hát 
mi lesz. Az őrmester, segiteni akarván, odaugrik az 
egyik szótlanul bandukoló kis tót bakához, nyakon
vágja és nikiál t  »krcs!« (ordits ! )  A szegény ijedten 
belevág a nótába : »Ugyi, babam, szip a katonailet ! «  
A régi idők hangászait, ugy látszik, meg akarták 
kimélni az ilyen paradoxonoktól.) A hangászoknak ez 
a kiváltsága, az ő őszinte fájdalmukra, később meg
szünt azzal a hivatással együtt, hogy ők legyenek a 
század bohócai. 

A határtalan botozás a civil izáció és az emberek 
önérzetesebb gondolkozása' folytán lassan-lassan kez
dett ritkább lenni. A mult század második felében 
már nem zuhogott a káplárpálca nyakra-főre, hanem 
leginkább csak akkor, ha a százados vagy a nála 
magasabb állásu előljáró külön fenyitésképen azt ki
szabta. Az alantos tiszteknek és az altiszteknek már 
I I .  József ideje óta nem volt joguk az önhatalmu 
botozáshoz. 

Azt lehetne gondolni, hogy a rakoncátlan kato
nát az egyszer vagy kétszer elszenvedett huszonöt 
észre téritette. Bizony nem mindig. Mert még a mult 
század derekán is akadt nem egy olyan vén bakancsos, 
aki nyolc esztendei szolgálata alatt egy-kétezer botot 
összegyüjtve, e téren talán rekordot akart teremteni. 
S ahhoz sem kell sok fantázia, hogy elképzelje az 
ember az ilyen vén bitang szenvedő testrészén a sok 
botütésnek össze-vissza hegedt nyomát. Mert a káp
lárpálca bizony nyomokat hagyott. Egypár izmos ütés 
után már felrepedt a bőr. 

A hadsereg fegyelméhez a bot fogalma sokáig 
hozzá volt nőve. Botozás nélkül lehetetlennek hitték 
a fegyelmet. Az egyik huszár ezred összes tisztjei 

és altiszt jei 18 1 6-ban például áthelyezésüket kérték, 
mert a lágyszivü ezredparancsnok nagyon takarékosan 
diktálta a botbüntetést. 

A legelső honvéd zászlóaljaknak 1848-ban tör
tént felállitása alkalmával a toborzásnál kihirdették, 
hogy a honvédeknél nincs botbüntetés. Eleinte nem 
is volt. Később azonban ott is behozták, különösen 
akkor, amikor a vezetők, akik különben azelőtt vala
mennyien a császári hadseregben szolgáltak, kényte
lenek voltak belátni, hogy az egyre lazuló fegyelem 
tentartásához igenis szükség van némely, talán drasz
tikusabb eszközre. Görgey, amidőn a feldunai hadtest
tel a bányavárosokba vonul! vissza, a folytonos szö
kések meggátlása végett elrendelte, miszerint minden 
maradozó 60 botütésben részesitendő. Emiatt a 10-ik 
zászlóaljban zendülésféle támadt, amelynek szellemi 
vezére azt hangoztatta, hogy ő inkább agyonlö\'eti 
magát, mintsem eltürje, hogy őt megbotozzák »Kh'an
sága teljesüini fog«, mondta Görgey és agyonlövette. 
A maradozó pedig megkapta a hatvan botot. 

A botbüntetést egyébként 1848-ban a csa'zari had
seregben »enyhitették« azzal, hogy egyszerre legfel
j ebb 40 ütést volt szabad ki mérni, az egye. ütések 
között pedig 6-8 másodpercnyi zünetet kellett tar
tani. Majd 1855-ben szabá,lyozták a killtalható ütes�k 
számát, amelyekből a százados huszat, a törzstiszt 
harmincat, az ezredes pedig negyvenet preskrih<.lha
tott a beteg fegyelem meggyögyit1:isára. R eg nte :.IZ 
ezredes nem voH ennyire korlátoz\'B. Peldalll barc) 
Kotowicz, a tiroli ezred ezrede.c, 17QO-ben emlík 1..;1 

. \ bllrátságblll/ hibák 
II . , 
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I O lláját h alálra botoztatta. Erdekes, hogy ezért az em
bertelen cselekedetéért mindössze es ak arra itélték, 
hogy a szegény h alott helyébe a saját költségén másik 
legényt kellett toboroznia. 

A büntetéseket a delikvens megköszönni tartozJtt. 
I{hevenhi iller generális 1720-ban klBdott szabályzatá
ban azt irja, hogy »aki áristomot kapott, büntetésből 
nehéz fegyvereket vagy nyerget hordott, bilincsbe ver
ték vagy megkötözték, töltővesszők vagy kengyelszíjak 
között vesszőtfutott, büntetésből soron kivül őrségen 
,ill ott , az a kegyes büntetést tartozik megköszönni.« 

Eme kegyességek megköszönésének szabálya 
1 867 -ig állott fenn. Akkor végre belátták, hogy az 
ilyesmi tényleg komikus egy kissé és beszüntették. 

A testi büntetésekhez régente, mint láttuk, nehéz 
tárgyak nak büntetésből való hordása is tartozott. A 
gyalogos katonának két vagy több puskát, a lovas
nak pedig II nehéz nyerget kellett egy-két órán át 
cipe-I nie. Eredetileg a harmincéves háboru táján 
vasdarabokat vagy köveket használtak e célra. Bár 
ezt az eljárást már a XVIII. században megszüntet
ték, némelyik keményszivü előljáró még jóval később, 
mondjuk a világháboru előtt is, el-elrendelte, hogy ez 
vagy amaz a baka, lustaságának gyógyítása céljából, 
borjujában egy vagy két téglával vonuljon ki. No, de 
hát az ilyesmi nem került a század misekönyv vastag
sagu »főbüntetési jegyzőkönyvébe« és a szolgálati sza
bályzat sem emlegette mint rendi fenyitést. Csak olyan 
privát ötlet volt ; esetleg talán dicséretet érdemlő tra
dicionális érzés, visszaemlékezvén a harmincéves há
boru romantikus katonavilágára 

A !.'ur/avas és a killötés, a testi fenyitékeknek 
napjainkig fenmaradt eme két módja, kezdettől fogva 
megvolt. Csakhogy valaha éppen abban iparkodott ex
cellálni a foglár vagy az őrmester ur, hogy olyan 
szük vasat rakott a csinytevőre, hogy annak keze 
kékre zsibbadt ; a kikötést pedig ugy raffinálta, hogy 
a purgatórium gyötrelmeiböl nlindenesetre elögyakor
latokat vehetett az iIletö. A humánus igazságszolgál
tatás ezeket a kinzásokat megszüntetendö, mindkét 
emlitett büntetés végrehajtását akként állapitotta meg, 
hogy azt a gyengébb idegzetü maleficens is kibirhatta. 

A büntetésböl való egyéb foglalkozások, ugy mint 
a tábor tisztogatása, soronkivül való őrszolgálat, külön 
gyakorlatozás és egyéb hasonlók, vagyis a mai rendi 
fenyitések ösei, a gyakorlatban a legutóbbi időkig 
megmaradtak sok évszázados mivoltukban. 

Sőt leleményes elöljárók még egyebeket is találtak 
ki az adott mintára. Közismert eljárás a legutóbbi 
évtizedekből, hogy a menetgyakorJatot elmulasztó lusta 
századsusztert vagy számvivö jelöltet vasárnap dél
után, menetöltözetben, teljes táb:>ri felszereléssel, annyi 
ideig sétáltatták körben a laktanya udvarán, amennyi 
ideig az elmulasztott menetgyakorJat tartott. 

Mig a XIX. század közepétöl inkább az áristorru)l 
kezdték büntetés gyanánt alkalmazni, addig régente 
a fogságfenyités ritkaságszámba ment. S annak volt 
is valami alapja. Mert abban az idöben nemcsak be 
volt zárva az ember, hanem még fizetnie is kellett 
a foglárnak. Mert még a tisztek sem otthon ülték 
le büntetésüket, hanem a fogdában. A százados egy 
aranyat, a főhadnagy 2 forintot, a hadnagy 1 forintot, 
a káplár meg például 45 krajcárt tartozott fizetni. 

A tisztektöl a foglár a büntetés megkezdésekor 
elkérte a kardot, amelyet a szabadulás percében kellő 
hódolattal .szolg.áltat�tt vissza és akkor kellett, mintegy 
borravalokent, atadm a meg szabott összeget. Azonban 

a fízetési kötelezettségből nimely esetben csak a "tar
tozi!<<< maradt meg, csörög vén kevés aranyak, forintok 
és tizeskék a büneikért vezeklők zsebében. Nem baj. 
A jó foglár elöj egyezte, s ha némi idő elmultával 
nem kapta meg pénzét, hát örömmel feljelentette adó
sát, aki ezért ismét fogságot kapván, il foglár bácsi 
kétszeresen söpörte be a hitelt. 

Es ha még csak ugy, lustálkodva lehetett volna 
leülni azt a kis időt a foghelyiségben. De az a kel
lemetlen változata volt a szabályzatnak, hogy szigo
ritásui el lehetett rendelni, miszerint a fogság vasball 
töltendő. A fogoll:l egyik kezére és egyik lábára egy
egy vasgyürüt lakatoltak, amelyeket hosszabb lánc kö
tött össze. Leg2nységi állornányu egyénekkel szemben 
ez él szabály még az 1 8/18 49-iki honvédseregnél is 
fennállott. Tiszteket csak sulyos esetekben, várban töl 
tendő h osszu fogság szigoritásaképen ítéltek vasra. 

Az imént láttuk, hogy a fenyités n211a a bünös 
zsebéig hatolt. A XVIII. században a katonaságnál 
ezenkivül olyan esetek is fordultak elö, hogy a fenyi
tés csakis pénzbüntetésböl állott. Például a százados 
annak a katonának a heti zsoldját büntetésképen ma
gának tarthatta meg, aki husvétkor nem hozott az 
ezredlelkésztől cédulát, amellyel igazolja, hogy meg
gyónt. Avagy ismeretes a Martin nevü fel cserre a 
XVIII. században szabott az az itélet, amely őt, azért, 
mert az egyik katona sebét rosszul kezelte és a katona 
abba belehalt, arra kötelezte, hogy az akkori szoká
sok szerint a halott örököseként szereplő századnak, 
16 esztendőn át havifizetésének felét, vagyis 2 és fél 
forintot, kell átadnia addig, amig 500 forintot igy 
le nem törleszt. Es a szeg2ny Martin 16  éven át 
tényleg le is fizette. Ehhez hasonló volt az ugyancsak 
a XVIII. században valamely katonával szemben ' hozott 
az az itélet, amely őt azért, mert egyik bajtárását 
vigyázatlanságból agyonlőtte, a rra kötelezte, hogy a 
megboldogult helyett el kell végeznie a szent gyónást, 
azonkivül a Boldogságos Szüz tisz teletére mondandó 
14 misére alapítványt kell tennie. Nem büntetés ugyan, 
de hasonlit ehhez az itélethez, amidön -- ugyancsak 
a XVIII. században - valamely szökev2nyt halálra itél
tek és állományilletékes századát, mert az elitiltnek 
4 forintnyi zsoldhátralékkal még tartozott, arra köte
lezték, hogy a kivégzett lelki üdveért addig mondas
son misét, ameddig ebből az összegből futja. 

Savoyai Jenő herceg, szintén a XVIII. századbar., 
az anyagi büntet2s2ket az :>ktalan pusztítások és zsa
rolások megtorlásaként, az egyébiránt ezért még ki
szabott fenyitések mellett is, alkalmazta. Az okozott 
kárt a tettes saját vagyonából megtériteni tartozott. 
H a  nem volt vagyona, akkor ezredbeli bajtársain haj 
tották be. 

A testi fenyítéseken és a fogságbüntetéseken kivül 
a hadseregben kezdettől fogva megvolt még a lefokozás 
sulyos büntetése is. Ezt vagy magában, . vagy valamely 
más büntetés szigorításaképen alkalmazták, éppen ugy, 
mint ma. A végrehajtás ceremóniája is nagyban és 
egészben hasonlitott a mostanihoz ; azonban régente 
a szertartás keretében, egyes esetekben szigoritásul, 
még a kardját is eltörték az elitéltnek, ha tiszti rang
ban álló bünösről volt szó. 

. Régi és a katonák előtt nagyon respektált bün
tetes volt a becstele/lllell "yi/l'ánitás. Ezt akár egye
düI, akár más, még halálos büntetés szigoritásául is 
alkalmazták, de mindig együtt járt a lefokozással. 
Akit becstelennek nyilvánitottak, azt akárki szabadon 
agyonüthette vagy leszurhatta, akár minden nyomósabb 
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ok nélkül is. Az ezred táborából a hóhérlegények verték ki. Ki volt közösitve, nem beszélt, nem érintkezett vele senki. Szóval nem vették emberszámba. H a  megjavult vagy becstelenségre kimondott ideje letelt, akkor külön e célra meghatározott ceremóniák között, II zászlónak feje fölött való meglobogtatásával, 
visszanyerte becsületét és többé senkinek sem volt 
szabad neki felhán'ytorgatni, hogy becstelen volt. A 
becstelenné kimondást még 1848 '49-ben, a honvéd had
seregben is alkalmazták. 

H asonló erkölcsi büntetés gyanánt a lakolás elől 
megszököttek nevét az akasztófára szegezték. A halál
büntetés sulyosbitására kimondott becstelenséget még 
azzal is kifejezték, hogy az illető kardját a hóhér 
összetörte és abból akasztófaszöget készitett. Avagy az 
is egyik sulyosbitás volt, hogy a bünöst a bitófa alatt 
fej ezték le. 

Csodálatos, hogy a régi időkben, amikor pedig a 
katonák lelkülete eg·iszen eldurvult, a becstelenné való 
kimondástól jobban félték, mint magától a halálbün
tetéstől. 

A beestelenné nyilvánitásnak hadtörvényszéki uton 
hozott itéletén kivül, később, amidőn a tisztikarban 
az előkelő gondolkodásu testületi szellem jobban kifej
lődött, még egy módja keletkezett a sulyosabb erkölcsi 
büntetésnek. Ha ugyanis valamelyik tiszt olyasmit kö
vetett el, amiért vagy egyáltalán nem, vagy csak eny
hébben - rangjának és tiszti állásának meghagyásá
val - büntette az irott törvény, akkor a tisztikar, min
den más tekintetektől függetlenül, a maga kebelében 
ült törvényt fölötte és döntött, hogy az illetőt meg
türheti-e továbbra' is- a maga körében vagy sem. Szó
val, ugyanakképen cselekedett, mint ami manapság a 
beesületügyi eljárás hivatása. Becsületügyi szabályzat 
csak a mult század közepe óta létezik. Azelőtt, ha 
valamelyik tiszt ellen a téljes korrektség szempontjából 
kifogás merült fel, akkor a tisztikar összeült, a kér
dést pro és kontra megvitatta, de inkább kontra, minlJ 
pro. Azután az ezredes az i11etőt maga elé idézte és 
tudtára adta, hogy a tisztikar nem óhajt vele együtt 
szolgálni. Erre vagy le kellett mondani a tiszti ra�g
ról, vagy - de csakis igen enyhe esetekben - . veg
kielégitéssel meg kellett válni a szolgálattól, vagyIs -
az egykoru kifejezés szerint - kvietál ni kellett. . Ha 
pedig sulyos volt az eset, olyan, ami valakinek nem
csa,k mint tisztnek, h anem mint az emberi társadalom 
tagjának is szégyent hoz a �ejére, ak�or az iI.le�.őt 
egyszerüen egy szobában magara hagytak egy toJtott 
pisztollyal. Drákói eljáúás volt, az bizonyos. 

S mig a multban a fegyelem fentartásának egye
düli eszköze gyanánt a könyörtelen büntetéseket tekin
tették, addig az emberi értelem és müvelődés fej.lődésé
vel ma má, sLkerült odáig jutni, hogy a legszlgorubb 
fegyelem is megóvható anélkül, hogy a parancsno� a 
büntetések áradatával terelje vissza a helyes mesgyebe 
a rakoncátlankodót. 

Tanulmányozd a természetet; benne mindig több 
és ;obb költészet van, mint a csinosult müvészi fü�e
ményekben. Az emberek nagyon is könnyen hango/lák 
e/ az isteni húrokat; és ha a természet nem 1'0/110 
oly alaposan ;ó hangszer, (IZ is már régóta lI/im/1'1/ 
hangol hangoztatl/(I, csak a kel/öt nem. De igy mrg
marad egyszerüségében mozdu/at/anu' s örökké, c's az 
egyszeri; szív .r?;yönyörrr! ha/lgal;a énrkrif. 

Bessen,1'ei György. 

Fiatalkorú és ielnőttkorú 
bűnözők dolgairól. 

Irta: ZSOLDOS BENŐ, budapesti kir. ítélőtáblaÍ bíró. 

J uraszek Ferenc főhadnagll urnak a »Csendőrségi 
Lapok« egyik legutóbbi (2 . )  számában »Fiatalkoru bü
nözők« eimmel megjelent tanulságos és megértő cikke 
egyszeriben a,ktuálissá tette előttem - aki törvény
széki biró koromban éveken át a fiatalkoruak birája 
is voltam - ezt a nálunk még mindig kevésbe vett 
gyarkotlati kérdést, melynek már régebben jogi irodal
munkban is kifejezést adtam, hogy t. i. büntetö ható
ság-e a fiatalkoruak biróság a ? Sokak előtt egészen 
jelentéktelennek "látszik ez a kérdés : vajjon helyén
való-e és az 1 9 1 3. évi VII. t. c. ethikai inteneióit véve 
figyelembe, ;ogos-e a teljesen speciális célok szolgá-la
tára 1étesitett fiatalkoruak biróságát kifejezetten . bün 
tetö birósági fórum kebélébe ol vasztva tartani fenn, 
amint ez nálunk Budapesten - a pestvidéki törvény
széket ide nem értve - eleitől fogva van, hol a fiatal
koruak birósága a büntető-törvényszéknek képezi egyik 
alkotó részét? !  Helyes-e abban a társadalmi osztály
ban - honnan a fiatalkoru bünözők a legnagyobb 
arányban kerülnek ki - azt a téves hitet és meg
győződést rögziteni meg, hogy a környezetüknél, élet
viszonyaiknál fogva az erkölcsi romlásnak kitett vagy 
egyéniségüknél fogva arra hajlamrnal biró gyermekek 
és fiatalkoruaknak a biróság elé vitt ügye, tehát ennek 
keretében azok jobb utra terelés e és jövőbeli erkölcsi 
fejlődésük irányitása is büntető biró részéről elintézésre 
váró bünügyet képez ? Szerény nézetem szerint sem 
nem helyes, sem nem jogos és éppen ez az álláspont 
az, mely a fiatalkoruak ügyeinek elbirálására a jelzett 
törvény ( Fb . )  szerint hivatott intézményt teljesen ön
ülló, külön birósági szervként kivánja érvény re juttatni. 

Ugy látszik, a fiatalkoruak intézményének tulaj
donképeni őshazájában, az Oceánon tuU Amerikában 
is fel vetődik ez a kellően még ott sem tisztázott 
kérdés, hogy vajjon büntető hatóság-e a fiatalkoruak 
birósága? Az elmult év folyamán egy oregoni kerületi 
törvényszék egy még alig tizenhét éves fiataIkorul 
bünösnek nyilvánitott abban, hogy erkölcstelen volt 
és lopott. A biróság abban a meggyőződésben, hogy 
a gyermek erkölcsi nevelése ugy kivánja, a leányt , az 
Oregon-állambeli ipari leányiskolába utalta be. A kany 
szülei az u. n. habeas corpus -eljárást tették folyamatba, 
egyebek közt azon az alapon, hog� a leány az ő tár
gyalásán nem részesült abban a vedelemben, me�yet a 
büntetőtörvény egy büncselekménnyel vádolt szemcl!J��k 
nyujt . A legfelsőbb biróság - helyben�agy:'a az Itc
letet - elutasitotta a szülők keresetet cs kImondotta. 
hogy a fiatalkoru leány nel� volt jogos�tva a bü�tctö
törvények által nyujtott vcdelemre. nllutan a fIatal
koruak birósága nem büntető-biróság s \'c-le s?cmbm 
nem bünügyi tárgyalás tartatott. . . Bár a kérédéses ügy - jcg!JzI meg S B. I l  a-'/er, 
az oregoni egyetem jeles jogi profcss�or8 Cgtlik ide
vonatkozó tanulmányában a legelso cset ()regot\
ban, mely azt állapitja meg, hog\1 a fi(\tlllkonlllk b�r,)
sága nem mint biinte/ú t örvcrluszl'l\ j jr cl �'S _ 11I1lC" 
I\ötv,e a bünvádi eljárás s,,:abülwuhol akl\or. tll'd,\tl e�l:' 
bünlettes gyermek ügyeben ink"llcdik ' " d(\uk" 11\'111 
\'olt váratlan. 

Az OrC�lol1-állambcli I>irö"ugok kd csl'ttWIl IS t\h",�
il J l apilottúk 1 909 ll Iür ci IIslIb íI II.  It')ml ti lilllal!,O'\l.lh hl
rósúgcíröl rendclkczö törvC lllltlCk alt ,tI.tu,\S ,,'1 1 8 :  � ,\ l 
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doskodni az elhan!:!agolt és bünöző g!:!ermekekről az 
in loco parentis elhel!:!ezés által, amenn!:!iben ez lehet
séges, inkább a megjavitásukat, mint a megbüntetésü
ket tartva szem előtt. S. B. Warner szerint a fentepb 
érintett üg!:! nag!:!on fig!:!elemreméltó ama rokonszenves 
készség miatt, mell!:!2l a fiatalkoruak biróság ainak prob
lémáját kezeli, eg!:!ben jellegzetes is ama fogalom meg
határozás miatt is, mell!:!el a fiatalkoruak biróságainak 
és a büntető törvén!:!székeknek ellentétes feladatait vilá
gitja meg. 

E birósági döntés meghatározása szerint a bün
te �őtörvén!:!székek feladata eldönteni valamel!:! büntén!:! 
elkövetésével vádolt eg!:!én bünösségét vag!:! ártatlan
ságát és büntetést kisz�bni a bünösség kimondása ese
tén, mig a fiatalkoruak birósága alkotórésze eg!:! ol!:!an 
organizmusnak, mel!:! a bünöző és ellenőrzés alatt álló 
g!:!ermekkel és fiatal koru val való bánásmódot ismeri 
feladatául, amel!:! tehát a g!:!ermekekkel szemben eg!:!álta
lán nem mint bünösökkel, hanem mint az állam g!:!á
moltjaival jár el, hog!:! oltalmazva és védve leg!:!enek 
és megmenti őket a büncselekmén!:! miatt való elitélés 
szég!:!enbél!:!egétöl. A fiatalkoruak biróságának célja 
nem elitélni vagy büntetni, hanem segiteni és gyámo
litani. 

Az oregDni biróság álláspontjának hel!:!ességéhez 
valóban semmi kétség nem férhet. Bár a gyakorlatban 
is minél tökéletesebben lehetne ezt nálunk Mag!:!aror
szágon is érvén!:!esiteni. Mert e téren még mindig meg
lehetős nag!:!arányu a káosz s miután a fiatalkoruak 
birósága fővárosunkban - a budai részt kivéve 
eg!:!uttal büntető törvényszék is, a fiatalkoruak birájá
ban - az 1 91 3. évi V I I .  t. c.  I\étségtelen intenciói val 
összeütközésben - nem eg!:!szer a büntetőbiró kere
kedik felül. 

Kulturális érzékünknek és fejlettségünknek nem 
közönséges diadalát jelen tené a mi trianoni elnyomott
ságunkban is az, ha az amerikai eg!:!etemi professzor 
által is érintett aggál!:!os jelensegeket megelőzve, min
den ma meglévő polgári vag!:! büntető törvén!:!széktől 

- függetlenül létesülhetne a fiatalkoruaknak speciálisan 
önálló, külön birósága. 

• 

A büncselekményt elkövetett fiatalkoruakkal, 
vag!:!is az életüknek 1 8 .  évét még be nem töltött 
eg!:!énekkel szemben a Bn. 1 7 .  §-a szerint alkalmaz
ható intézkedéssek között a fentebb többször idézett 
1 9 1 3. évi V I I .  tc. megalkotása óta legg!:!akrabban 
igén!:!bevett, hog!:! ne mondj uk : »Iegnépszerübb« intéz
kedés a próbára bocsátás, mel!:! a Bn. 2 1 .  §-ának 
szövegezése szerint abban áll, hog!:! a biróság a fiatal
korui, itélethozatal nélkül, megfelelő fig!:!elmeztetés 
után, egy évi próbaidőre, szigoru szabál!:!okhoz kötött 
f�lügyelet mellett feltételesen szabadlábon hagyja. Tör
ven!:!hozásunk és jogirodalmunk az il!:!en intézkedésnek 
a !elnött koru büntettesekre való kiterjesztését még 
eddigel e nem ismeri. Az 1908. évi XXXVI. tc. 1 .  §-a 
m?dot n!:!ujt ug!:!an a biróságnak arra, hog!:! az ('gy 
tWl/apot meg nem haladó tartamban kiszabott fogház
büntetés és a pénzbüntetés végrehajtását különös mél
tán!:!lást érdemlő okból felfüggesztheti, ha ettől az 
�litélt magaviseletére, eg!:!éniségének, életviszonyai nak 
es az eset összes többi körülmén!:!einek figyelembe
vételével kedvező hatást vár s amel!:! felfüggesztett 
büntetést a Bn. 3. §-a szerint nem lehet végrehajtani 
akkor, ha az elitélt ellen az itélet jogerőre emelkedé
sétől számitott hálTOm évi idő alatt bünvádi eljárás 
nem volt fol!:!amatban. Ez az eljárás azonban eg!:!_ 

általán nem felel meg a Bn. 1 7. §-ának 2. pontjában 
megjelölt intézkedésnek, mel!:! a próbára bocsátott ré
szére a szigoru szabál!:!okhoz kötött s az 1 9 1 3. évi 
V I I .  tc. 7 .  §-ával rendszeresitott állami párllogótiszt
viselök által teljesitendő felügyeletet ir elő. 

Az amerkai j ogi irodalomban jól ismert Wilfred 
Bolsster, a bosztoni Municipal-Court főbirája az adutt
probatiolI eddigi fejlődését ismerteti. Fejtegetéseiből 
megtudjuk, hog!:! az Eg!:!2sült Allamok területén a fel
nőttkoru büntettesek próbára bocsátása - természete
sen bizon!:!os megszabott korlátok között - nag!:!on 
jól bevált és eg!:!re általánosabban alkalmazott biróság i 
intézkedés. Kezdő szálai még a mult század hetvenes 
éveinek végére vezetnek vissza, amikor is - 1 878-ban 
- Massachusets állam kormán!:!a kisérletképen fel
hatalmazta Boston város polgármesterét, hogy a rend
őrfőnök felüg!:!elete alatt eg!:! pártfogó tisztviselőt al
kalmazzon, kinek kötelességében álljon a biróság ré
szére o·lyan, büncselekmén!:!t elkövetett eg!:!éneket »ja
vaslatba hozni próbára bocsátás végett, akiktől okJ 
szerüen várható az, hogy büntetés nélkül megjavulnak«. 

A kezdet, ugy látszik, eléggé sikeres volt, mert 
már két év mul va a fel nőttek próbára b ocsátásával 
ezt az intézmén!:!ét Massachusets állam egész terüle
tére is kiterjesztettélc Eddig azonban s még ezután 
is j ó  ideig ezek a pártfogó-tisztviselők kizárólag köz
igazgatási alkalmazottak voltak, maguk az amerikai 
biróságok csak 1891 óta adnak az arra jelentkező, 
alkalmas egyéneknek pártfogó-tisztviselői megbizatást. 

W. Bolster többek közt mint érdekes unikumot 
és nagy vivmán!:!t j elentő uj itást emliti fel azt, hogy 
a bostoni Municipal-Court területén a fiatalkoru és 
felnőttkoru büntettesek próbára bocsátását megelőző 
elj árás alatt, az értelmi vagy erkölcsi fejlődés bizo
nyos rendellenességeinek fennforgása eseteiben »a kö
zönség nag!:! érdeklődéssel fig!:!eli egy orvos kisérleteit, 
aki a psychologiában is specialista«. Nekünk magya
roknak bizon!:!os meg21 égedettséggel lehet konstatálnunk 
ennek olvastán, hogy ha nem is a felnőtt, de a fiatal
koru büntettesek orvos-ps!:!cholog;ai megvizsgálása te
rén mi egynéhány lépéssel még meg is előztük Ameri
kát, a fiatalkoruak intézményeinek tulajdonképeni ter
mőföldj ét, az évek hosszu során át fennállott, de az 
illetékes felsőbb hatóságok an!:!agi segitségének hiá
n!:!ában csak nem régiben megszünt »Kriminalps!:!cholo
giai és Pedagogiai I ntézet« révén, hol hivatásos elme
és idegorvos é3 psychologus-szakértő vette alapos vizs
gálat alá a szellemileg abnormálisnak mutatkozó fia
talkoruakat s adott vélemén!:!t a fiatalkoruak biróságá
nak a meg vizsg ál t eg!:!énnel szemben alkalmazandó leg
megfelelőbb intézkedésről. Kár, hog!:! a mostoha vi
szon!:!ok miatt ez az intézet nem fejlődhetett, meri 
kedvezőbb légkörben a kicsin!:! Magyarország e téren 
is hatalmas lépéssel j árhatott volna már elől azóta a 
nag!:! külföld előtt. 

A mi birósági g!:!akorlatunk szellemének megfelelő 
próbára bocsátásnak a felnőttkoru büntettesekre való 
kiterjesztése az eddigi adatok szerint az Eg!:!esült  
Allamoknak már több, mint negyven államában be van 
veze.tve. Ami a tén.yleges gyakorlatot illeti, Bolster 
szer.wt . valószinüleg Massachusets az egyedüli állam 
eddigele, melynek területén mil/drn eg!:!es törvén!:!szék 
fel van jogositva az » Adult Probation« rendszerének 
alkalmazására. Ezt a rendszert eg!:!ébként New-York 
ali am megyéinek több mint a fele gyakorlatba vette 
már s évről-évre a biróságoknak egyre na9!:!obb szá-

J 
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mát ruházzák fel ezzel a hatáskörrel és az eredmény 
tel j esen kielégitő. 

Befejezésül nem lesz talán érdektelen idejegyez
nem, hogy W. Bo/ster, ez a gyakorlott és nagylelkü 
amerikai biró hogyan jellemzi a jó pártfogó-tisztviselőt. 
O ugyan elsősorban a felnőttkoru büntettesek próbára 
bocsátását irányitó pártfogó-tisztviselőre gondol, de 
észrevételei 1'nnál inkább állhatnak meg a fiatalkoruak 
ügyeiben müködő tisztviselőkre, kiknek a kivánalmakat 
különösebben is meg kell szivlelniök 

Az ideális pártfogó-tisztviselők nek - mondja 
Bolster - biztos itélőképességgel, tapintattal, türelem
mel és ügybuzgósággal kell birnia ; meg kell lennie 
benne annak a képességnek, hogy az emberi termé
szetet éles szemmel megfigyel je, elegendő fogékony
sága legyen ahhoz, hogy megértse és kellőképen mér
legel ni tudja a vérmérséklet, az életviszonyok és kör
nyezet váltakozó behatásait s ezek erekményeit. Olyan 
embernek kell lennie, aki teljesen tisztában legyen 
azzal, hogyan kell vezetni, inkább mint hajtani, de 
aki sikeresen tudjon hajtani is, ha ennek a szüksége 
áll be. Ismernie kell azokat a befolyásokat, amelyek 
meghatározzák az emberi jellemet, nemkülönben a jel
lemképzés módszereit is és ezeknek alkalmazását. Min
denekelőtt pedig szeretnie kell a - munkát! 

Az állami rendőrség szervezeti 
és szolgálati viszonyai. 

Irta : Dr. SZELECSÉNYI ANDOR belügymin. s. titkár. 

Mint Európának igen sok áll amában, Magyaror
szágon is két különböző szerv hivatott arra, hogy a 
közrendészeti és közbiztonsági szolgálatot ellássa. A 
városokban általában a rendőrség, minden egyéb he
lyen pedig a csendőrség látj a el az e szolgálattal 
kapcsolatosan fölmerülő teendőket. 

A m .  kir. á l lami  rendőrség és a m. kir. csend
őrség, mint szervezetek között jelentős különbséQek 
vannak, sőt azt mondhatnánk, hogy mindössze veg
céljukban találnak közös vonásokat : az állami és tár

sadalmi rend, az élet, a vagyonbiztonság megóvása 
teki ntetében. 

E helyen csupán a m .  kir. ál lami rendőrségg.
el 

kivánok foglalkozni, feladatom lévén az, hogy a m. kir. 

csendőrség tagjait közelebbről .is . megism
.
ertessem 

.
a 

rendőrség történetével, szervezeti es szolgalatI szaba
lyaival. A rendőri jog beláthatatlan terület, köteteket 

és könyvtárakat irtak már arról s még százszo
.
r an

.
nyit 

lehetne irni .  Ez a közlemény tehát csak altalanos 

bevezetése, mintegy összefoglaló ismerteté�e �ehet a 

közérdeklődésre igényt tartó és lényeges kerdeseknek. 

A rendőrség tőrténele 1848· t61. 

A magyar városok egyik régi sajátossága volt a 

városi (önkormányzati, municipal is )  rendőrség. Ez alatt 

azt értjük ,  hogy a rendőrség városi hatós�g volt, 

csakis a város rendelkezett vele, az nevezte kl a tag

jait, az tartotta fenn az intézményt, mert a sze
.
mély

és vagyonbiztonság fentart<isát az állam által raru�a

zotl hatáskörben saját feladatának tekintette. NagYJá

boI azt mondhatjuk, hogy a v1Íro,j rendőrséget is csak 

a mult XIX század etejetől kezdve ismerik Magyar

országon Azelőtt a katonas�g tátta el a rendészeti 

!('pndőke!. A várOSI kapitáll40k, hadnagyok, hajduk 

ekkor, tehát a tizenkilencedik század elején tünnek fel 
először. 

Ezek a városi rendőrségek azonban legkevesebbet 
a rendészeti teendőkkel törődtek, tevékenységük leg
nagyobb része a városi urak kiszolgálásában , no meg 
a pálca kezelésében merült ki. 

Nincs tehát csodálkozni való azon, hogy már a 
szabadságharc idején a magyar kormány foglalkozik 
a rendőri szolgálat egyöntetü rendezésének kérdésével, 
sót a belügyminisztériumban »Országos rendőri hi
vatal« elnevezés alatt külön ügyosztály t alakit erre 
a célra. A nemzeti kormánynak nem volt ideje terveit 
keresztülvinni és a szahadságharc leveretése után egy
ideig részben az osztrák zsandárság, részben pedig 
a »cs. kir. rendőrigazgatóság« irányitotta a rendőri 
szolgálatot. Ez a zsandárság vetette meg az alapját 
a tulajdonképeni rendőri szervezeteknek. ' 1850, de in
kább 1860. évtől kezdve fokozatosan ismét visszatér 
a régi közigazgatás, a rendészeti teendők ellátása az 
önkormányzati szervek ( városok)  kezébe siklik vissza. 

Fővárosunk akkor három, közigazgatásilag külön
álló városból állott : Buda, ú-Buda és Pestből. Min
denikben külön-külön rendőri szervezet müködött. Ez a 
»müködés« azonban sehogysem felelt meg a polgár
ság igényeinek és a rohamosan fejlődő főváros szük
ségleteinek. A rendőrség kis létszámmal, előképzett
ség nél ki.i'l , mindenféle fölszerelés híjján tehetetlen volt. 
Megvesztegethetőség, korrupció uralkodott a rendőr
ség portáján. A törvényhozás tehát 1872-ben kimondja, 
hogy a Budapestté egyesitett törvényhatóságok terü
l etére egységes, állami rendőrséget kell szervezni .  

Kilenc év  kellett, hogy ennek az egységes állami 
rendőr-szervezetnek megalakitása, törvényes megszer
vezése tetö alá kerüljön :  az 1881. évi XXI. törvény
cikk alkotj a meg a fővárosi rendőrséget, mely egyben 
az első állami rendőrhatóság az országban. Sok munka, 
sok fáradozás, rengeteg áldozat kellett, hogy ez az 
első állami rendőrszervezet odafejlődjék, ahol 1919. év
ben az általános államositás találta. 

Mint emlitettem, a vidéki városokban 1860 után 
fokozatosan visszatért a régi közigazgatás és ezzel 
az önkormányzati rendőrség. A városi rendőrségek 
szervezete és szolgálata teljesen rendezetlen volt. A 
városok kényük-kedvük szerint rendelkeztek a rendőr
ségükkel és közegeikkel. Még a vezető rendőrkapitányi 
állás elérése sem volt bizonyos minősitéshez kötre 
Ha valaki irni-olvasni tudott, már lehetett rendőr
kapitány, föltéve, hogy megfelelö összekötteté'ekkel 
rendelkezett a városi vezetőférfiaknál. Rendszeres, meg
bizható, szakszerü rendőri munkát ezektöl várni nem 
lehetett. A rendörszemélyzet fizetese hihetetl�nül ala
csony volt, a legénységet minden munkára felhasznál
ták, csak éppen hivatásukat nem gyakorolhatták. A 
rendőrség minden egyes embere a váro'i politikatol. 
annak korifeusaitól függött. A központi hatalomnak. 
az állam kormányzatának semmifCle bcfol!;lása ncm \'olt 
a városok rendőrségeire, mert abban az alkotmany \'$ 
az önkormányzat megsértéset láttcik \'olna EgH_s \'a, 
rosok, a nyolcvanas évek óta, a cs�ndórseg .:s a buda
pesti rendőrseg utánzásával igyekeznek 'z 'k\'ruk\'t a 
kátyuból kiragadni, de a jóakaraton ki\'ül l'QlI\'b \'r�d 
ményt csak szórván!:losan lehetett tllpllszt al ni \'1111 

javulást hozott az a törv�nll '$ rendel kl' l'S,  II gli � 
városi rcndorkapitlll1!:1okat a f6isplln IIl'W i h III J 
pedig élctfogll t iglun ( l �tl6 l' \'j I ", \ \ 1 1  t 'r
vl'n!lcillkcll ) 

EgI' SI t('T lIll'szetr, l('hut, 11\Iqll lI1ur fi hl\' Ir " ", nJ-
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örscgcnek államositásakor szoba került a vidéld városi 
rendörségek államositása is. Maguk a vidéki városok 
rendörtisztviselői óhajtották leginkább az államositást, 
mert ők látták legjobban tarthatatlan helyzetüket. A 
sajtóban, könyvekben, országos 9!Jüléseken kérték az 
államositást, országos egyesületet alakitottak ennek 
a cClnak az előmozditására, mig végre 1912. évben 
maga a törvényhozás utasit ja a belügyminisztert, hogy 
a rendőrség államositásáról záros határidő alatt tör
vény javaslatot nyujtson be. 

Nagy és nehéz munka volt ennek az elkészitése. 
Pekárl' Ferenc miniszteri tanácsos, több mint egy 
évig dolgozott, mig a homlokegyenest ellentétben álló 
érdekek lehető kiküszöbölésével tervezetét elkészitette, 
de törvény nem lett belőle. Nem tudott törvényerőre 
emelkedni a Pekáryéval majdnem azonos Wekerle
féle 19 18. évi javaslat sem, a forradalom és az össze
omlás következtében. 

A nemzeti eszme diadalra jutásával, az 1919.  év 
őszén, a kormány az akkori sürgető körülmények ha
tása alatt, rendelet formájában valósítja meg a rendőr
ség államosítását. (5047{ 9 19. M. E. számu rendelet, 
megjelent Szombathelyen, 1919 október l -én. ) 

E rendelet értelmében minden városban m. kir. 
állami rendőrséget kellett szervezni, a városi rendőr
ség alkalmazottai pedig azonnal rendelkezési állapotba 
kerültek. A rendelet értelmében a már közel negyven 
éve fennállo budapesti állami rendőrség és az uj vi
déki állami rendőrhatóságoK egységes testületet alkot
nak. Az időközben fölállitott m. kir. határrendőrség 
ugyancsak megszünt egy csapásra. 

Az 5047j919. M. E. számu rendelet a rendőrség 
egy ségesitésével, államositásával megteremtette azt az 
alapot, amelyen magának a szolgálatnak egységes szer
vezeti, szolgálati szabályok szerint m'uködő testületnek 
további kiépítése megtörténhetett. 

Az államositó szükségrendeletet az 1920. évi I .  
törvén1Jcikk törvényerőre melte és ezzel a többoldal
ról hangoztatott közjogi aggály is - t. i. az 1881 . évi 
XXI. törvényCikkel szembenálló rendelkezésekre gon
dolok - kiküszöbölést nyert. 

A m. kir. állami rendőrség szervezete és területi hatáskőre. 

A m .  kir. állami rendőrség szervezeti szabályait 
a már emlitett államositó rendelet és az ennek alapján . 
kiadott szervezeti és szolgálati szabályzat állapitja 
meg. 

Ez a szabályzat az 1922. évben látott napvilágot 
és elsősorban az általánosan, de tévesen ugynevezett 
vidéki rendőrségre vonatkozó szabályokat hozza létre. 
A budapesti rendőrség szolgálatára és szervezetére 
vonatkozó már meglévő rendelkezések, melyek részben 
az 1881.  évi XXI.  törvénlJcikkben, részben ' pedig az 
ennek alapján régebben kiadott utasitásokban voltak 
lefektetve, naByjából továbbra is érvényben maradtak 
és érVényesek ma is. 

Ezek szerint a m. kir, állami rendőrség legfelsőbb 
felügyelő és ellenőrző hatósága a m. kir. belügymi
niszter. 

E tekintetben a belüglJminiszter helyettese az or
szágos főkapitány volt. Ezt az állást azonban idő
közben megszüntették s azóta ezt a jogkört a politikai 
államtitkár gyakorolja. 

A m .  kir. állami rendőrség területi hatáskör szem
pontjából a budapesti főkapitányságra, budapestvidéki, 
debreceni, szegedi, székesfehérvári és szombathelyi ke
rületi főkapitányságokra tagozódik. Eredetileg Pécsett 

és Miskolcon is szerveztek kerületi főkapítányságokat, 
ezek azonban 1 925 január elsej ével megszüntek, terü
letük a többi kerületbe olvadt bele. 

A budapesti főkapitányság hatásköre nemcsak a 
szorosan vett fővárosra terjed ki, hanem a környékén 
lévő s a fővárossal jóformán beépült néhány r .  t. 
városra, községr e is ( Ujpest, Rákospalota, Pesterzsé
bet, Kispest, Pestszentlőrinc, Csepel, stb. ) .  

A kerületi főkapitányságok hatásköre területekre, 
illetőleg a belügyminiszter által kijelölt községekre és 
községcsoportokra terjed ki. Minden városban rendőr
kapitányság van, egyes községekben rendőr kirendelt
ség, a rendes hatósági területeken kivül pedig néhány 
fontosabb határszéli ponton határszéli rendörkirendelt
ség müködik. Budapestet nem számitva, ez idő szerint 
ötvenhét rendörkapítányság, öt kirendeltség és tizen
kilenc határszl\li rendőr kirendeltség áll fenn. 

A budapesti rendőrfőkapitányság területileg köz
ponti hivatalra és kerületi kapitányságokra oszlik. 
Kerületi kapitányság müködik a főváros minden köz
'igazgatási kerületében ( tiz ) és külön kerület a Duna, 
de önálló kapitány ság van még Uj pesten , Kispesten, 
Pesterzsébeten és Csepelen. 

A központi hivatalok hatásköre a fővárosi főka
pitányság egész területére, a kerületi kapitányságok 
hatásköre pedig - a hozzájuk utalt ügyekben - az 
illető közigazgatási kerület területére terjed ki. 

A vidéki rendőrkapitányságok hatósági területe az 
illető város területével esik egybe. Ugyanaz vonatkozik 
az önálló rendőrkirendeltségekre is. A rendőrhatóságok 
tehát a székhel yüket képező város vagy község terü
letén belül fejtenek ki teljes rendőrhatósági jogkört. 

A budapesti rendör/őkapitányság helyzete egész 
különleges a többi rendörhatóságok hely zetével szem
ben. Természetes is ez : hiszen nehezebb feladat egy 
milliós lakosu világváros é., egy sokszor egészen falusi 
jellegü kisváros rendőri szolgálatának ellátása. S ha 
nehezeD o a feladat, az elérésére szolgáló eszközöknek 
is fejlettebbeknek, számosabbaknak kell lenniök. 

Ez a sajátos eltérés legföképen abban nyilvánul, 
hogy a budapesti rendőrfőkapitányság bizonyos ügyek
ben elsöfoku, bizonyos ügyekben pedig másodfoku ha
tóság is. A vidéki városok rendőrhatóságainál ezt a 
kétfoku hatósági müködést nem találjuk meg. 

A budapesti rendőrfőKapitányság központi hiva
tala különböző ügyosztályokra oszlik. Igy van elnöki, 
államrendészeti, másodfoku kihágási, közigazgatási, er
kölcsrendészeti, idegeneket ellenőrző és utlevél, bün
ügyi, fogház- és tolonc-ügyosztálya. Ezenkivül van 
föorvosi hivatala, bejelentési hivatala, detektivfőnök
sége, számvevősége, stb. 

A most felsorolt osztályok egy része önmagán 
belül is külön alosztályokra, csoportokra oszlik. Vég
eredményben a főváros rendészeti szolgálatát ellátó 
főkapitányság egy rendkivül bonyolult szervezetü, nagy
méretü hivatalt alkot. 

A központi hivatalon kivül vannak a kerületi ka
pitányságok, amelyek az elsöfoku kihágási büntető-

A Iziuságnak egy bizonyos fokától az állIoksághoz 
csak egy lépés van. /(i sokaknak akar tetszeni, sok/éle 
a/akban kénytelen megielenni az emberek előtt, titko
/ódznia, szinle/nie kel/,' s ha az álnok térfiak során 
végig megyünk, talán több olyakat fogunk találni, 
kiket hiúság, mint kiket "aszon vágy vagy más alias 
indulatok teitek azzá. Eötvös. 
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biráskodást, joelentéktelenebb bünügyi nyomozásokat lát
nak el és néhány közigazgatási ügyben hivatottak ható
sági jogkört gyakorolni, tehát, amint már emlitettem, 
nem gyakorolnak teljes rendőrhatósági jogkört, hanem 
csak a hozzájuk került ügy·ekben járnak eL A. többi 
ügyekJet a központi hivatal egyes ügyosztályai utján 
a főkapitány intézi. A. dunai kerületi kapitányság mel
lett müködik a rendőri büntető gyermekbiróság, mely 
a 1 8  éven aluli egyének ( fiatalk,oruak ) kihágási ügyei
ben jár el .  

A kerüüti rendőrjőkapitányságok ( vidéki ) a ke
rületi rendőrfőkapitány vezetése alatt gyakorolják a 
másodfo,ku hatóságot (l területük szerint hozzájuk tar
tozó rendőrkapitányságok és kirendeltségek felett, ami 
magában fog l alja az ezek fölötti közvetlen ellenőrzési 
és felügyeleti jogot is. 

A. vidéki rendörkapitányságok a rendőrség köz
biztonsági, igazgatási és minden egyéb feladatának 
közvetlen végrehajtói és igy érintetlen, teljes el
sőfoku rendőrhatósági jogkört gyakorolnak hatóságuk 
területén. A. rendőrkirendeltségek vagy egy kapitányság 
területén nyernek felállitást és ekkor teljesen azono 
hatósági jogkört gyakorolnak, mint a kapitányságok 
vagy pedig csak meghatározott célból állitották fel ; 
ekkor természetesen csupán a nekik kiosztott h atáskör
ben járhatnak el ( utlevél ellenőrzés stb . )  . 

Egy budapesti rendőrkapitányság és egy vidéki 
kapitányság között tehát az a nagy különbség van, 
hogy az utóbbi a teljes rendőrségi jog- és hatásk?rt 
gyakorolja saját terül etén , mig Budapesten a hatas
kör megosztott. Bizonyos jogkört más és más ügy-

osztályok gyakorolnak. Igy például a budapesti kerü
leti kapitány nem adhat fegyverviselési engedélyt, kéjnő 
bejegyzést stb., stb. nem végezhet, de a vidéki rendőr
kapitány igen. 

* 

A. rendőrkapitányságok belső szervezetéről később 
fogunk megemlékezni. 

Személyzeti és szolgálati viszonyok. 

A. m.  kir. állami rendőrség személyzete két fő
csoportra oszlik : 1. az egyenruha- és fegyverviselésre 
jogositott és 2. a polgáriruhás személyzetre. 

A.z egyenruha- és fegyverviselésre jogositott alkal
mazottak között találjuk a fogalmazási- és a felügyelő
karbeli tisztviselők et ( tiszti személyzet ) és az őrsze
mélyzet tagjait. 

A. polgáriruhás személyzet az orvosok, számV2\'Ő
�égi, pénztári, kezelő tisztviselők, a detek ti vek, kezelők, 
dij nokok, hivatali altisztek, kézbesitők, szolgákból áll. 

A. fogalmazói karban a következő fokozatok \'an
l).ak : rendőrfőkapitány ( a  budapesti főkapitány a 1\' . . 
11 kerületi rendőrfőkapitányok a V . fizetési OSZta\9b3n).  
Egyenruházatuk aranygallérpaszomány egy, illetöleg a 
budapesti főkapitánynak két ezüst rózsával, kék. szd!.:' 
esikkal ellátott pantalló, vállzsinór, kék kihajtasu kö
peny, a köpenygallér hajtókáját aranykeret veszi körüL 
A. budapesti rendőrfökapitány sághoz beosztott föl..upi
tányhelyettesek ugyancsak az V. fizetési oSLtJl!lbar 
vannak és egyenruluizatuk is azonos uz clöbbl,'I..kl'l 
Diszegyenruhájuk dolmány vül lzsinörral, f('hér f0m 
sisak, díszes szolgIllatI Ő\' RClldÖrfötunacsosol.. ;j \' 
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fizetesI osztályban, rangjelzésük aranggallérpaszomá
nyon három ezüst rózsa. Rendőrtanácsos a V I I .  fizetési 
osztályban, rangjel zésiik arnaygallérpaszományon két 
ezüst rózsa. Rendőrkapitányok a V I I I .  fizetési osz
tályban, rangjelzésük aranygallérpaszományon egy ezüst 
rózsa. Rendőrfogalmazók a I X .  és rendőrsegédfogalma
zók a X. fizetési osztályban. Rangjelzésük sötétkék 
gallérhajtókán három , il letőleg két aranyrózsa. 

A fogalmazó személyzetet ügyintéző tisztviselők
nek is nevezik, mert ők gyakorolják a szolgálat ellá
tása körül az intézkedési jogot. 

A felügyelő karbeli tisztviselők a végrehajtó tiszt
viselők. Ezeknek főkötelessége az őrszemélyzet fölöth 
parancsnoklás, oktatás, fegyelmezés, az őrszemélyzet 
szolgálatának közvetlen irányitása és ellenőrzése. 

A felügyelőkarban a következő fokozatok vannak : 
A budapesti rendőrfőparancsnok, V.  fizetési osz

tályban, rangjelzése hasonlatos a kerületi rendőrfő
kapitányok rangjelzéséhez. 

Rendőrfőfelügyelők a V I . , V I I .  és VI I I .  fizetési 
osztályban. Rangjelzésük aranygallérpaszományon há
rom, két és egy-egy aranyrózsa. Balvállukon arany 
vállzsinórt viselhetnek ; kosaras lovassági kard illeti 
meg őke! ; a lovasitott rendőrfelügyelők es felügyelők 
sarkanty ut is hordhatnak. 

Rendőrfelügyelők a I X .  és X. fizetési osztályban. 
Rangjelzésük buzavirágkék gallerhajtókán három , ille
tőleg két aranyrózsa, vallzsinór, lovassagi kard, eset
leg sarkantyu. 

Rendőrsegedf2lügyelők a X I .  fi zetési osztályban, 
az előbb emlitettekevel azonos egyenruhaval, egy-egy 
aranyrózsaval a gallérhaj tókan. 

A felügyelői kar részér2 arnayzsinóros díszegyen
ruha ( atilla, mente ) van rendszeresitve, az ismert Zrinyi 
sisakkal, mely arany V2f1�tekkel van kiallitva. 

Az ujonnan kinevezett :;egédfogalmazók és segéd· 
felügyelők két évig próbaszolgálatot teljesitenek es 
csak akkor viselhetik az il lető állast megillető egyen
ruhát, ha a fel vételi és tiszti vizsgát sikerrel letéve, 
véglegesitik őket. A próbaszolgalat ideje alatt előirt 
egyenruha sza�ása és szine azonos ugyan a felügyelői 
és fogalmazói kar egy enruhajával, de a rangjelzés 
helyett egy függőleges posztósávot és azon kesken!j 
arany gallerpaszományt kell visel niök. A köpenygallért 
bársonnyal boritani, a segédfelügyelőknek vállszalagot 
és lovassági kardot viselniök nem szabad. A köpen y 
nek ugynevezett dragonján, a két gomb között, sötét
kék, illetőleg buzavirágkék egy centiméteres posztósav 
vonul végig. 

A tisztviselők közül a I V . ,  V .  és V I .  fizetési 
osztályba sorozottakat a belügymi niszter előterjeszté
sére az államfő nevezi ki, a többi tisztviselő a bel 
ügyminisztertől nyeri kinevezését 

.. 
A . .  fogalmaz? kar részére jogvégzettség, a fel 

ugyelOl kar reszere pedig érettségi vizsga van előirva 
Vannak egyéb feltételei is cl kinevezésnek ezekről ké-
sőbb szólunk. 

' 

. Az őrsz�mélyzet kiegészitése toborzás utjá n  törté
lllk. A felvetelre jelentkezőket mindenekelőtt szigoru 
......................................................................................................................................................................... � ................................................................. ............. 

. 
Tegyen

. 
kiki i6t s miívrlietz derekas t, mel1l1 l'ire 

('I:�le 
.
cng;'dl. Magát felsőbb sors álta/ Júvá/as ztotl 

kl/Ionos lenynek, reformátOrJ/aJI ,  ui Mohafllmedtlek tarial/i. - legnevetségesb, tagadl/i nem lehet; de 1/('11/ II e ves.bé . 52ofll
.
orl/, '.1/C/gá�C/n 

,5 maga ereiébel/ 5elllll/it 
.\(! b/211l 5 Ill/ndenl/ft filC/st allitC/lli maga Itelvibe. 

SzdcheIlJ'i. 

orvosi vizsgálatnak vetik alá. A rendőrorvos csak azt 
minősiti alkal m asnak, akinél a legcsekélyebb szervi 
elváltozást, betegséget, gyöngeséget sem tapasztal. Min
den j elentkezőnek egy-egy kis rövid irásbeli feladványt 
is kell végeznie, hogy lássák, vajjon irása" fogalmazása, 
felfogása megfelel-e azoknak a követelményeknek, ame
lyeket egy rendőrtől el kell várn i ,  Ha azután a jelölt 
mindezeknek a követelményeknek megfelel és egyéb 
személyes tulajdonságai tekintetében sincs ellene ki
fogás ( magyar állampolgárság, feddhetetlen előélet, 21 
évnél nem fiatalabb, de liO évnél nem idősebb életkor, 
stb . ) ,  előjegyzésbe veszik és üresedés esetén az elő
jegyzés sorrendjében szolgálatra behivják. 

Az őrszemélyzeti parancsnokok toborozzák a rend
őröket és akit szolgálatra behi vnak, azt a budapesti, 
illetőleg vidéken a kerületi rendőrfőkapitány nevezi 
ki próbaidős rendőrré. Az ig!) kinevezett rendőr persze 
ideiglenes minőségű, ami két évig tart. Ennek az 
időnek az első hat hónapja az ujoncrendőr elméleti 
ki képzésével telik el,  amit a tanosztályok nyujtanak. 
Ez idő alatt az uj oncnak rangj elzése sincs. Minden fő
kapitányság központj ában van egy-egy tanosztály, ahol 
az ujoncok arra való felügyelő és esetleg fogalmazó 
karbeli tisztviselők irányitása mellett, laktanyaszerü el
helyezésben, a legszigorubb fegyelem mellett sajátit
ják el az elemi ismereteket. Hej ,  sok keserves magolás, 
tanulás, sok átvirrasztott éjszaka kell ahhoz! . . .  A hat 
hónap elteltével vizsgát tesznek az ujoncok és h a  meg
felelnek, ideiglenes minőségü rendőn'é nevezi ki őket a 
főkapitány Ekkor a buzavirágkék gallérhajtókára egy 
sarga fémrózsa kerü l .  A rendőr gyakorlati kiképzése 
csak ezután kezdődik valamelyik  kapitányság őr,sze
mélyzeti osztályán.  Az első ujoncév eltelte után ujabb 
orvosi vizsgálat következik, aminek alapján a rendőrt 
mlOden feltétel nélkül el lehet bocsátani. Ez különb211 
az első két évben bármikor bekövetkezhetik, ha a 
rendőr olyan mulasztást vagy cselekményt követ el, 
ami fegyelmi eljárást vonna maga után. 

A két év elteltével a főkapitány a rendőrt végle
gesiti : cime és állása : m. kir .  rendőr és rangfokozati 
jelvénye két préselt sárgásszinü fémrózsa. A rendőri 
szolgálatban eltöltött hat év után rendőrőrmester ( kes
keny ezüst szalagon egy sárga férurózsa ) ,  nyolc év 
után rendőrtörzsőrmester ( keskeny ezüst szalagon két 
sárga fémrózs a )  és tiz év után rendőrfőtörzsőrmester 
( keskeny ezüst szalagon három sárga fémrózsa ) rend
fokozata illeti meg az őrszemélyzet tagját. 

Sajátságos, hogy az eddig emlitett különböző 
rendfokozatok, bár más-más fizetéssel és rangjel
zéssei járnak, tulajdonképen legénységi állást jelente
nek, ami egyenlő szolgálattal jár .  Ezek képezik a 
tulaj donképeni őrszemélyzetet, a legénységi állományt. 

. . A z  altiszti és törzs altiszti minőség már magasabb 
allast, parancsnoki m inőséget j elent. Eléréséhez ma
g�sabb elméleti és gyakorlati előképzettség is szük
seges. 

A m. kir.  állami rendőrség őrségi személyzetének �ebel�ben altiszti állást foglal el a I II .  osztályu fel
ugyelohelyette� ( a . gallér hélj tókáj án keskeny esütsza
l ag,  .. felette

. 
ezustcslk, egy rózsácska és a hajtóka hátsó 

felso .sarkaban egy fémgomb a rangjelzésük ) ,  törzs
alhszh allast pedig a I I .  és az I .  osztályu felügyelő
helyettes ( rangjelzése azonos a I I I .  osztály u felügyelő
helyet!es . rangjelzésével, de az I .  oszt. felügyelőhe
lyett�s harom, a I I .  oszt. felügyelőhelyettes pedig két 
rozsa cskat vIsel ) fog lal el.  

( Folytatj uk. ) 

• 

.. 

• 
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Lomb?s Viktor mémökkari százados, kire az 4 j�Ladat harult, hogy a szentgotthárdi g�ppuskaalkatreszeke( h�szllavehetet�enné tegye, idegrohamot, később agflYlf,lladast kapott es m�ghalt. A rövidke ujsághír Jnog�t� �zemcs.a� Lombos Viktor, - egy .egés;;; nemzet tragedlá/a refük , Egy ember, aki fanatikus an szereti hazáját s aki nem tudja, hogy a gépjegyveralk[ltrész�k iulafdollképell Ilem Ilekünk, hanem ideuen orsi':ágnqk vo/t�k szánva, s2:Ívében ujjongó örömm;l fogadja azt a /urt, /lOgy Magyarországra fegyvereket szállitottak JIIert igy véli elér/zetni azt , amit igazságosság, I/léltá� 
nyosság maguknak szép szóvaf kiharcolni nem tudnak. 
A harci eszközöket szállitó vagóllok láttára fe/csilla/l 
szemében a reményte(i öröm s már szinte -látni véli 
a bitorlók fejvesztett futását, ha majd ezek a gép 
puskák megszólalnak. Azután jön a rideg parancs ,' 
Lombos Viktor századosnak szét kell rombolni szét , 
keLL zúzni a géppuskaalkatrészeket. Lombos Viktor 
százados katolla és a parancsot - bármilyen fájdal
mas - végrehajtani igyekszi/l . A végrehajtás meg
lehetősen egyszerü , mégis meghaladja lel/d erejét. Min
den robbantásnál, mintha nemcsak a géppuskazávárz!I 
iok, nemcsak a hűtőburkok repülnének sok száz darab
ban a levegőbe, de azokkal együtt - ug)' érzi Lombos , 
százados - a reménykedő, a hazáját szerető szive alá 
is dinamitpatronokat raktak s mintha a je/repülő vas
darabokkaf együtt reménykedése is, a reménykedéstőr. 
átitatott szive is darabokban repiilne a reménytelen 
ségbe, a megsemmisülésbe, a semmibe. r effázad benIle 
a büszheség is , ugy érzi magát, mint egy nagyerejii 
ha vasi medve, melynek megkötözött állapotában vas
karikát szúrnak át az orcimpáján s amely dobsi':óra� 
suhancröhej mellett táncolni kénytelen. Tusakodik ma
gával, igyekszik legyürni a feltörő indulato/wt, de 
végül is ezek urrá lesznek felette, az idegzet felmondja 
a szolgálatot, Lombos Viktor elméje elborul s hét nap 
aLatt Jlagy kínok között kiszenved. Oenfben ülésező 
urak! Eljut-e vajjon hozzátok is Lombos Viktor ese
tének hire? S ha igell, /lern gondoltok -e arra, /zogy 
abban az országban, ahol a hawszeretet ilyell esetc
ket produkál, nern gondoljátok-e,  hogy ott a hozott 
vag)' hozandó, tervbevett vagy megvalósitott kényszer
rcndszabályok csak a »ma« alkotásai!? N em gOJldol 
játo/I, flO gy ezek csa.k növeIni fogják a Lombos V�kto
rok számát!? De nem a halott, az élő Lombos VIkto 
rokét akiknek elkeseredés szülte tébolvu.k /lern a ka-, . 
tonai flórház Itu(/afwmrájában fog végső levezl'tést 
lIverni /zanem ott azokon a szabad térségeken, ahol 
ti egy' girbe-gurba vonalat /t/íztatok és azt /IIondtaták 
arra, hogy ,' ez a határ, 

• 

Az amnesztiarendelct sokak előtt /IIegllyitotta a 
börtönt kik nem ok néfkül kerültek oda. Sokan éli'ez-
h etil, uíra a szabadságot, hik talán a jÖl'őben /IIegiut 
vissza fognak élni azzal. Ez igaz. Azaz h('lyesebben, 
lehetséges, Magamball csöJldes fejbólogatással fogad -
fam egyes mondáso/wt, mik alU/ratomon kiviil IlItott�k 
Jülemltez a /lözelembm söröző hangos IIsztaftársasag 
tagjaitóf, Csöndes helyeslr'selll azonban csak addig tar- • 
toft, amig a kÖl'efkezőkef /ral/ot/am ,' » Kedves baráta"" , 
tudjáfok Illeg, mil/den engrdékfnység, minden ell/ézés 
csak arra jó hogy a gaulI/úCI'ek száll/a megké(sz('f'c
ződjH" egyedüf a szigor, a !.-értetheletlen SZigOr II 
helyes, a töbúi lári-tári , SO/III nCIII lesz lI/ás":é7� /gt/2I. 
/'f'I/Ú , .  Erős knéPeI megmarlwlla II I 'liS fag �oro.sk,.,gll 
/lyl/kál, l/agl'ot !.'0717wl/tolf IIZ íls?tlllm , - tars/ll )'''�tl' 

van«-naf Ilövették példáját - néhány pillanatra meg
szakadt a dikció és csak a tompa kortyintás okat lehe
tett hallani. ?�,káig m�to$zkáftak még a jüle(l1iJen ezek 
a szavak, kesobb, atmkor már egyedül, teqes csend
ben gondolkodhattam jelettük. V égre is !/lf'gáfflIpitot
tam, hogy haragudni rájuk komolyan !lem lehet .N�(lf 
rossz emberek ők. Csak »jé/emberek«.  »rélemberek'· , 
kik agyukat, szivüket képtelenek két irányban foglal, 
koztatni. A/dk nem tudják (t jószivüség mellett a szi, 
gort elképzelni, gyöngédség mellett a jérfiasságot, ör/.
érzet mellett az alázatot. f:rveket lehet - szó sincs 
ró/a - elég szép számban jelsorakoztatni a kérlel, 
hetetlen ség mellett, de ha a söröskorsónak szárrll'a 
volna és Iza nem az ólomsul)'u árpamámor, de a ti;".
tán/átás régiójába emelné iiritgetőjét, megcáiolhatatl(w; 
kristáfytiszta megvilágitásban jefjedezhetné, hogy rang.
sorba/l a »megbocsátás« ('[sőbb helyen van, mint a 
»megtorfás «.  Emez szükségsi':erü /'ossz" az pedig a? 
emberi erények egyik legragyogóbb éHöve. 

* 
Tscheng,-Lo/lak hivják aet a genii lanácselnököt, 

ki hozzánk azt a bizonyos Szenigofthárd-jegyzéke,é 
küldötte s aki - mint /leve elárulja - szármaZiÍsra 
kínai. Benes Eduárd ti neve annak az urnak, ki Oe ni" 
ben a magyaroknak küldendő jegyzékek , szankciók 
és miegyebek kohóját fujtatja és aki mint ismeretes, 
a cseh -si':lovák köztársaság külügymillisztere. EI/nek a 
lúnainak és csehllek ebben az ügyben történt össze, 
találkozása oly érdekes véletlen, jelfogásu", eliárásuk 
annyira egyöl/tetü, harmónikus, hogy szinte kel/emet/e
niif érinthetne bennünket. Ha azonban tudjuk, /lOg)' 
Tscheng-Lo, a nagy békebarát, olyan országna/l ér" 
demes fia, ahol három éve lIIár a /egádái':abb l1Iészár 
lásof< folynak, a másik pedig annak ai': országnak kül
ügyeit irányUja, ameLy nemrégiben .JO.OOO darab lő
feg')lvert szállitott Pekingbe, Tscheng-Loh hazájának 
fővárosába, allkor az érdekesség megmarad tOl'tfbbra 
is, de a » véletlenről« kiderül, hogy mégsem egésun az; 
De persze a békét mindezek dacára sem Prága vagy 
Peking felől, lrallem egyesegyedül csall Suntgottltárd 
felöl fenyegetik - öt vagólI géppuskaal/wtrésszl'!. 

• 
Nem tudom, - csak nem uti átok e I'ag,l' I 'ala mi 

titkos kéz müködik itt közre - Illióta országunkat 
megcsonkitották és mióta má,. nemzetiségi ef/cntérek 
ről szó sem leltet, napirenden l'al1lrak kisebb-nag,l'obb 
összezördülések katl/olilws és protestáns rrr/lásl/:1k 
között, Ezek az összezördülések rCl/desC/l jc/ert/ék
telen semllliségek , lIlelyek többll l'irc jogi cs teológiai 
I/itákban nyilvánulna/l meg s amefyek inkább csak <I, 
akadémiákat, a tudományos világot érdeke/hetik, lh 
édeskeveset érdeklik és érintik a ic/I'i'gcn fakó katllc
fifiUS Nau l ' Jál/ost és ([Z a/I'égi l,rofcsttÍlIs I\is [léttl'(, b. 
A jelentőség csak ott kezdőt/ifi , !togl' mindfIl ifl'c, -

fajta l'éle/lléll.l'külöllbség rtjerditdt, lIagl'itott a'<lkball 
lát llal1 1'iláuot adt/iu-addi,r allli" \'a(1' Jáuos ('sak -o '  � .... ' ,... , 
IIg)'/J1I elf/czd gO/lllolkoZl/i, I'a/iou IICIIl dl" Ils<'gt -I' I/t ki 
tén.1'fcf; {/ Kis [léter? Biztosall . . \ I\i, P, tu 111< ':: 
aklilllát /Igy, Hogy is /lh/lcllc ;O �?:l film, I (ddi).. azt II 
71/í71islll Nagl' Já/lost? Ha nekl/<'/; az (Jssz 'ÜZi s,k'l' k 
(1rl" is (/Z ri ({;t;uÁ' , !togy (�/.. l't l'i.'r/r/lt k  a Ue JllZl ti 1',(1 ' 
ség jájába, /111'1.1' kdf !togl' kal/lofi!;/l s ,  1"·<'I(.<t<lIl,< I <'ti 

C/D'/Or/IlÚIl krdl'cs !CJ:''.I 'f'f1 , IIli/ldl'IlCSc'tr(' s (!:iri!.· u _oJ..' ,. 
Júk cit itres/ai/a l:kl 'cntstl;n'  az a'f.'tlfl1'af r: .� Cl, ..... l'( 
jál. . Hi'g a?: a ' . /'/'l'II(" < ' ,  !tog!' , l "  i/ I'U/ ( k, I :>t' Ilf 
/IId l'('U /1<'111 "!lto!ra/' b,' ,/ idba , s,"rI k ' " "11 t \,,1 . 
//II'I/I/I'i. 

fi· \ " 
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Azsia. 
Irla: POLITOVSZKY VILMOS alezredes. 

Előre kell bocsátanom, hogy nem politikáról lesz szó, 
habár eleinte talán ugy néz is ki  a dolog . . .  

Három cikk fekszik előttem, három francia cikk, melyek 
rövid egymásutánban ugyanazon katonai lap, a »France 
.M.ilitair« hasábjain láttak napvilágot. A franciák talán nem 
látnak közöttük összefüggést, de mi nagyon is l átunk. 

A nagy francia lap megemlékszik először a Magyar
ország érdekében megindult akcióról. Természetesen hallani 
sem akar Trianon megváltoztatásáról és azt veti Lord Ro
Ihermere szemére, hogy olyan néppel szövetkezik, - már 
mint a magyarral - amely nem tudja i l lendően bevárni, 
hogy mit szólnak a többiek hozzá. hanem előre elrontja 
az ügyét, feldöntvén a kádat a gyerekkel együtt. Értve 
ezalatt a tulkorai magyar ujságlármát, mely már aratásról 
számol be a magyar népnek, amikor még alig lett egy
egy szem elvetve. Abban talán i,gaza van a franciának, 
hogy dobbal nem szokás verebet fogni, talán abban is, hogy 
az utódállamok által eszközölt kisajátitásoknál elöfordult 
igazságtalanságok vagy jogtalanságok orvoslása a rendes 
birósághoz tartozik és nem a Népszövetség elé. De azt 
már nem mondja, hogy melyik biróságnál tegyen panaszt 
a földönfutóvá tett magyar, akinek birtokát pl .  a csehek 

kisajátitották« ?  A magyar biróságnál ? Ezen ugyancsak 
nevetnének a csehek. Cseh biróságnál ? Az pedig ellátná a 
baját, csak merje betenni a lábát a duplafarku oroszlán 
birodalmába!  Ez a francia szel lemesség tehát nem nagyon 
sikerült. Ami pedig magát a dolog lényegét illeti, hogy 
két millió magyart választottak el jogtalanul hazájától, azt 
egy szóval sem érinti a nagy francia lap. Minek? Hiszen 
ugy sem szabad Trianonon változtatni !  

Másodszor is  szönyegre került a _magyar probléma« 
és pedig ismét első helyen ; sőt ez alkalommal egy tábornok 
foglalkozik vele. De meg is látszik a cikken, hogy haragos 
katona irta ; csak ugy pattog benne a sok .Nem, nem, soha!. 
- persze francia értelemben. Ha tekintetbe vesszük, hogy 
.monsieur Benes« kijelentései képezték a cikk kutforrását, 
nem is csodálkozunk a tábornok mereven elutasitó állás
pontján, sőt az e llenkezöjén cSudá lkoztunk volna, mert katona 
nem paktál. Vagy-vagy ! De azért mégis tÖbb megértést 
tételeztünk volna fel katonaembernél egy oly hősies nemzet 
iránt, mint a magyar, amely a háboru elsö percétöl az 
utolsóig mindvégig azon a helyen ál lott, ahová a sors és 
kötelessége állitották! Igaz, hogy a csehek árulásai a francia 
ügyet szolgálták ; de az még nem ok arra, hogy lovagias 
katona árulók barát jává legyen. Mert aki ma minket árul 
el, az holnap épp ugy elárulhatja - a franciákat. H a  francia 
katona politikai okokból nem is nyilatkozhatik mellettünk, 
de ellenünk? Eddig minden lovagias el lenfél tisztelte a 
lovagiasságot el lenfelében is. És ki tudja, nem lesz-e még 
arra éppen a franciáknak szükségük ? 

* 

A harmadik cikk . . .  
Mielött erre kitérnénk, 5zegezzük le kereken a francia 

sajtó egységes álláspontját a magyar ügyben : 
»Trianon sérthetetlen és annak is kell maradnia! 
Ez a francia felfogás alfája és omegája. Ezzel kez

dödik és ezzel végzödik minden irásbeli és szóbeli fejte
getésük. De hogy miért ne lehessen egy nyilvánvalóan hely
telen helyzetet helyesbiteni, arra nincs magyarázat. Miért 
ne lehessen az elszakitott három és félmillió magyart hazá
jának visszaadni ? Hiszen Elszász-Lolharingiában nem volt 
még másfél millió francia sem és Franciaország még sem 
nyugodott bele azok elvesztésébe 1871 -töl 1918-ig, vagyis 

egy fél évszázadon át ; pedig a nagy francia nemzet alig 
4 százalékos töredékéről volt szó. És a magyar nép nyu
godjék bele szó nélkül vére husz százalékának elvesztésébe? 

Azért nem lehet Trianonon változtatni, hogy legalább 
valami maradjon, ami az Entente .gyözelmét« hirdesse ; 
ha prakszisban nem is, hát legyen legalább papiroson valami, 
amiben gyönyörködni lehessen, ha pl. az bosszantja az 
embert, hogy a .Iegyözött« Németország gazdaságilag arány
talanul jobban áll ,  mint a .gyöző« franciák ; és - ami a 
legbosszantóbb - emellett a német pontosan fizeti a hadi
sarcot is! 

Abban is teljesen egyetértenek a francia lapok egy
mással, hogy békés uton nem lehet TrianonI megváltoz
tatni. Azt mondják, hogy nincs az a szerb vagy román, 
vagy pláne cseh, aki a maga jószántából visszaadna csak 
valamit is a magyarnak. Eboe tehát szerintük bele kell 
nyugodnunk, mert háboru t nem viselhetünk. 

ÉS most lássuk a harmadik cikket! 
Eddig mindig csak a mi megszükült határainkat néztük, 

most nézzünk szét egy kissé a nagy világban is. Valahonnan 
csak érkezik számunkra is segi tség, ha már magunk nem 
vagyunk képesek magunkon segiteni. Azt ugyanis elfelej
tették felvenni a Trianoni szerzödésbe, hogy reménylenünk 
sem szabad. 

A .France Militaire« nyugtalanitó hireket közöl Európa 
keleti szomszédjáról, a rengeteg Azsiáról, a magyarok böl
csöjéröl. Onmagától kérdi a nagy katonai lap, vajjon a 
kinai többéves forrongást nem kell-e egy általános ázsiai 
forradalom elöjátékának tekinteni, amely e lsösorban Európát 
fenyegeti? 

A kolosszus Azsiához viszonyitva bizony elég kicsi 
Európa, ha tekintetbe vesszük, hogy angol és francia irók 
szerint Oroszország inkább Azsia, mint Európa. No és a 
Balkán? Azt is nyugodtan hozzászámithatták volna. Ezen 
területeket leszámitva m i  marad Európából Azsiához viszo
nyitva területileg és lélekszám ban ? 6 millió négyzetki lométer 
47 millió ellen ; 250 millió lélek 1 000 millió ellen ! 

Angol források szerint Azsia már több, mint egy év
század óta készül Európa ellen és áll itólag az orosz biro
dalom van hivatva, az angol világuralmat megbuktatni ; 
mint ahogy már egy izben megalázta a francia Napoleon 
erejét is. The english review ( angol szemle) azt állit ja, 
hogy a világháboru befejeztével 1918-ban megmozdult az 
óriás Azsia is, hogy lerázza a neki kényelmetlenné vált 
európai láncokat. 

Eleinte Kina és Japán még kezükre j ártak az entente 
hatalmaknak, melyek egyedül maradtak a távol keleten, 
lévén Németország összes gyarmatai tól, hadseregétöl és 
flottájától megfosztva. India, Perzsia és Afganisztán angol 
fenhatóság alatt á llott, mindenütt angol katonaság. Irakot, 
Sziriát és Palesztinát a szövetségesek tartották megszállva'. 
Törökország megszünt katonai hatalom lenni és végleg el
vesztette Arábiát. Az összes államok végig az északafrikai 
parton nyugodtaknak látszottak. 

Milyen a helyzet ma, alig tiz évvel ezen idöszak után? 
Japán paktál a bolsevistákkal .  Kina az összes hatalmakkal 
összevész és igyekszik az idegenektöl teljesen szabadulni. 
Az Indiák nagyarányu autonomiát követe lnek. Afganisztán 
teljesen önálló. A perzsák nem fogadták e l  a felajánlott 
angol-perzsa szerzödést ; az angol katonák kiüritették Per
zsiát. Törökország meg tartotta Stambult és J\natoliát, szö
vetkezett az oroszokkal és ma függetlenebb a nyugattól, 
mint volt valaha. Arábia független királyság lett Fejszál 
király alatt, aki most a népszövetségbe akar belépni. Egyip
tom félig független alkotmányt vivott ki magának. A riffek 
fellázadtak a spanyolok ellen. Marokkóban napirenden van 
az európaiak lemészárlása és rabságba hurcolása stb. 

• 
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A ba lo ldali képen a bicskei őrs közgazdálkodását látjuk disznóölésre készülődni jobboldalt pedig a jánoshalmai őrsön már javában folyik a munka. Ugy látszik, mindkét őrsön jó kézben va� a közgazdálkodás vezetése. 

Rövid tiz év alatt tehát sok minden történt, ami a 
lJáboru előtt nem lett volna lehetséges. 

Azsia népeinek háborgását az idegen hatalmak iránt 
érzett ellenszenvre vezethetjük vissza, ami külőnben nemcsak 
Azsiában, hanem Afrikában is megnyilatkozik és sulyos 
politikai problémák elé állit j a Európa hatalmasait, akik 
hozzá vannak szokva gyarmataik bőséges forrásaihoz. Köny
nyünek látszik ugyan Európa modern harceszközeivel vad 
és félvad népeket leigázva tartani, de éppen abban rejlik 
a nehézség, hogy a háboruskodást lehetőleg el kell 
kerülni. Mert a gyarmatok célja az, hogy dolgozzanak 
és termeljenek az anyaország számára ; utóbbinak tehát az 
az érdeke, hogy a gyarmatok lakossága szaporodjék, vagyis, 
hogy a munkások száma minél jobban növekedjék. A há
boruskodás pedig megtizedeli a lakosságot és elsősorban 
éppen a munkabiró férfiak sorait. A modern .gyarmatpolitika 
tehát mindenképen arra igyekszik, hogy a gyarmatok lakos
sága jól táplálkozzék és szaporodjék. Csecsemőgondozás, 
alkoholtilalom, az egészségügy fejlesztése és járványok meg
akadályozása által elősegiti az uj generáció fejlödését is, 
hogy minél több legyen a munkás. 

Viszont az állati rabságból kiemelkedö minden népnek 
első dolga, hogy önállóságra törekszik és elnyomói, kiuzso
rázói ellen fordul. 

Azsiában az idegen uralom ellen érzett gyülölködésnek 
még más okai is vannak. Az ázsiai népek sokkal régibb 
kulturával rendelkeznek, mint az európaiak, tehát sokkal 
érzékenyebbek az idegen kultura fenhéjázása ellen, melyet 
rájuk akarnak kényszeriteni. Ezen tisztán faji kérdéshez 
hozzájárul a vallás kérdése is, amely két tényezö az emberi 
természet leghatalmasabb mozgató rugóját képezi. A keleti 
ember minden gondolata és ténykedése a vallásból indult ki. 
Vallási felfogása megkönny:ti neki nemcsak az életet, de 
a halált is, mert rögtöni uj életet igér más testben és végül 
visszatérést a Teremtőhöz ; minden keleti ember könnyen, 
söt örömmel megy a halálba, különösen akkor, ha jelen 
sorsa jobb is lehetne. Az ilyen mélyen vallásos népet nehéz 
megfélemliteni, val lási meggyőződésében megtámadni pedig 
veszélyes. Nem kell tehát csodálkoznunk, hogy Azslának 
nem kell sem Európa kulturá ja, sem vallása. 

* 

Ezenkivül részben a megsértett önérze l is növeli a 
gyülöletel a fehér faj ellen. Ezen eset l<ülönösen az Azsián 
kivül élő ázsiaiaknál áll fenn : mint az Egyesüll AlIamok
ban élő japánoknál és a Délafrlkában meglelepedett nagy-

számu hindunál. Mindkét ázsiai faj ugyanoly emberi, poli
tikai és szociális jogokat követel magának, mint a fehérek, 
akik viszont hallani sem akarnak ezen kivánságok teljesi
téséről. 

Már maga az a tény, hogy az ázsiaiak ujabban mind 
nagyobb tömegekben terjeszkednek nyugat felé, mutatja, hogy 
a nagy ázsiai tartályban ismét tulsok az ember, mint amint 
mindig is Azsia volt az emberiség bölcsője, ahonnan ősidők
től fogva mindig uj és uj népáradatok ömlöttek elő ; ahonnan 
egyszer mi is jöttünk - magyarok. 

• 

A nagy ázsiai tömeg tehát megmozdult Európa ellen. 
Tiz rqvid év majdnem teljesen megváltoztatta a helyzetet. 
Az ázSiai viszonyokhoz mért ezen feltünően gyors átalakulás 
elsősorban az orosz bolsevisták széleskőrü és erőszakos 
propagandájára vezethető vissza, amely ag;táció eleinte 't:sak 
az angol gyarmatok, mint a brit! imperium alapkövei ellen 
indult meg, de a rendkivül kedvező ázsiai talajon gyorsan 
harapózott el mindenlelé és ujabban a pártharcok által 
szétszaggatott Kinában igyekszik a szovjetrendszert meg
honositani. Ha ez sikerülne, akkor egész Azsia a bolsevisták 
befolyása alá kerül és akkor - jaj - Európának ! 

A vőrös orosz őrület minden erejével azon dolgozik, 
hogy felrázza az ázsiai óriást tespedéséből és a bolse\izmus 
szolgálatába állitsa. A bolsevisták oem is igen titkolják 
Európa elleni terveiket, amint azt az ezidei nyi lvános orosz 
háborus propaganda is bizonyit ja. De még jobban bizonyit
ják azokat az oroszok lázas háborus készülődései és az a 
260-on felüli vegyi gyár, amely 60.()()(j munkást foglalkoztat, 
csak harci gázok gyártására. Hogy mi lesz Európából, ha 
a bolsevistáknak elég idejük marad terveik2t végre is haj
tani' azt alig lehet elképzelni. Mert csak az időn mulik a 
dolog. Tudniillik Szovjet-Oroszország gazdaságtlag olyan 
kriminális helyzetben van, hogy a vörös konnánybitorlok 
kártyavára minden pillanatban összeomolhat és akkor \,g� 
az egész világot fenyegető véres fantomnak. Dc ha n�m 
omlik össze? H a  sikerül a szovjehlCk legalabl> addig ural
mon maradni, amig meginditják a hadat I yugat dkn? 
Ami éppenséggel nem lehetetlen egy oly k\m�l"tkn �S 
telkiismeretet nem ismerő, a \'�sö k"tségbr�s"s s'�I�n k\ 
ka landorbandának, m Int ami Iycnck 8Z OroS1 bols,'lÍstsk, 

Akkor jön a Icszómolas Anglialal �S Frand:h)CS 1)\1 I .  
Akkor fognal< csak u fr8nclúk szemel r,'ln[lilni, ha i iu 
feleli lesz az oro�z vegyI hulloru. mdyt,)l  l)h. olyan 10 , .  - � 
képzellk magukat. Akkor bl·tosun hIdattIr,] ft)gn8h. , t-r"lII 
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saj át rövidlátásuknak, amely a közelben egyebet sem lát  a 
képzelt francia .g loire« -nál,  melynek oltárán minden meg
gondolás lléll<ül áldozták fel volt ellenfeleik jelenét és 
jövöjét. 

Ezen rovidl átásnak a leguja bll b:zonyitéka, hogy ámbár 
az ö· gyart'nataik is lázonganak, mégsem képesek a bolsevisták 
sútctta k�Ieti tüz�észt felismerni, hanem apró politikai j á té
kokat j á tszanak, mint pl .  egy .latin. blokkot meg teremteni, 
amelyben a- franciák vezetnek. az ol aszok és spanyolok 
vezettetik maguKat. - persze mindig és ujra mindig - a 
németek ellen. Mert a franciák n�m ismernek mus ellenséget, 
el sem t udják képzelni ,  h�gy mástól is lehet félni,  mint 
a némeUöl. 

Franciaország biztonságát tisztán csak a rajnavidéken 
tartotl néhan,Y - ezer emberükben látják és már most rémül
döznek, hogy mi lesz hét év mulva. ha 1935-oen lGtel:k 
a garanciaidő és a németek közvetlenül a védtelen francia 
határ mentén fognak á l lan i ?  1)\ár ettől a gondolattól is 
hisztérikus görcsöket kapnak, ahelyett hogy keresnék az 
egyetlen helyes megoldást : Európa népeinek összekapcsol á 
s á t  a keletről fenyegető tüzvész e l len, amely b iztosan ki fog 
törni és végig fogja perzseini Európát, ha idejekorán ki nem 
csavarják a tüzcsóvát II bolsevisták kezéből. 

Egy hozzáértő nagy álIamférfiu ezen vi lágveszedelmet 
1935 és 19'10 közötti idöre jósolta meg, tehát még volna 
Európának hét év ideje, hogy felkészüljön el lene, ha ugyan 
a bolsevisták is respektálják ezt a jóslas t ;  ami azonban al ig  
hihétő. mert nagyon is  é g  talpuk alatt a talaj .  

A helyzet tehát az, hogy a keleti láthatáron f2nyege
tően tornyosulnak a viharfelhők Európa azon népei el len, 
amelyek nem hódolnak be a bolsevizmusnak, mig ezen 
fenyegetett népek a legnagyobb egyenetlenségben élnek egy
mással ;  ahelyett, hogy keresztényi módon támogatnák egy
mást és azáltal a saj át  erejüket és biztonságukat növelnék, 
ahelyett hogy összefognának közös hatalmi fellépésre a 
bolsevizmus e l len, mert durva erőszakot sem szép szavak
kal, sem papirosszerződésekkel,  hanem csakis katollasággal 
lehet letőrni, egymást igyekeznek elgá ncsolni és egymás 
kárán örülnek_ És az ország3kon be l ü l ?  Csupa partharc! 
Kultura ? Népjólét ? Nemzetgazdas á g ?  Csupa másodrangu 
kérdés. Mindenütt csak -politikától. főnek a fejek. H á t 
tényleg annyira vének volnának Európa népei, hogy már 
gyerekesek lettek? N i ncs sehol egy oly á l lamférfi, aki  képes 
volna felismerni az -Ö-vi lágot. közvetlenii! fenyegető ve
szedelmet? 

A békekonferenciáknak a központi hatalmak katonai meg
bénitása volt a céljuk, hogy belátható időn belül ne kczd
hessenek uj háborut az entente ellen. H elyes, nem tehetünk 
ellene semmit. - De az sehol sincsen a kötött szerződésekben 
előrelátva, ami most bármely napon bekövetkezhetik, hogy 
a katonailag tehetetlen központi ál lamok az orosz bolsevisták 
támad'ása esetén mitévők legyenek ? Az csak nem lehet 
közömbös Európa .urainak., hogy a bolsevizmus Közép
Európában ugyszólván minden ellenállás nélkül megvethesse 
a lábá t ?  Mivel védekezzünk az uj -vörös henge r '  e l len ? 

Ha valamely szerződés l1em felel meg a viszonyok 
. vá ltozása következtében előállott helyzetnek. akkor a szer-

Higy nekem, e szó : boldogság, egyike a leubizol/)I 
talllnább s legszükebb értelmű kilejezéseknek; ; ki ból
dogságot v«dász, árnyékot vadász. Teljesitett kötelfs 
ség s '  nemes törekvéseIt önérzése küzdés s bánat közt 
i'S nyugalmat ten�ész; s Iza 'e nyugalolllmáI, boldogság 
Cl�1 lllatt, lIlegelegszel: annak megnyerése szep, jó s 
nős léleknek keresés nélkül, CSlfpál/ leltei Ilövefkezésé-
bfll 'bi ZOl1)1os . Kölcsey. 

ződő felek pótszerződéssel ki szokták egésziteni és az egyik 
nem ragaszkodik még azon esetben sem mereven a holt 
betiihöz, ha a beállott változások csak a m<Ísik félre nézvp 
há trányosak, de egy olyan szerződést va l tozatlanul fentartani, 
amely mi ndkét szerződő félre nézve nemcsak káros, dQ 
végzetes lehet ? .Kell  ehhez még iovábbi magyaráza t ?  

Bekövetkezett tehát az utolsó időpont ,  amidőn Európa 
lIép.ei végleges és valódi békét köthetnel< egymással Európa 
békéjét biztositó szövetség formájá ban, mely alkal ommal 
minden elnyomott és mostoha sorsra jutott nép meg fogja 
la lai ni hely ét a napon. Mert a nap m : ndenkire süt. ránk 
magy arokra is sütni fog, csak még rövid ideig türni és 
várni kell .  

Vagy megszületik az Európa: A l Iamok Szövetsége. ame
lyen belől mi is megtaláljuk a bennünket megil lető méltó 
helyet vagy pedig vég:gsöpör rajtunk egy uj zivatar. Már 
pedig vészben csak az vesz ithet, akinek van mi t veszitenie. 

A Csendörségi Lapok 
pályázata. 

A Csenőrségi Lapok szerkesztösége pály ázatot hir
det a le,gjobb és legtöbb tanul ságot nyujtó nyomozásra 
a következö feltételek m211ett : 

l .  Pályázni leh2t bármi kor történt és bármilyen 
büncselekmény nyomozásával, amelyet elej étöl végig 
tökéletes részletességgel kell leirn i .  Különös sulyt kell 
helyezni a nyomozó azon intézkedéseinek és tény ke
déseinek kidomboritására, amelyek a bün cselekmény t2t
tesének kiderítését vagy beismerését eredményezték. A 
pályázatban ugy tényleges, m int nyugál lomány u csend
öregyének is résztvehetnek . 

2.  Csak olyan nyomozással lehet pályázni, amelyet 
a pály ázó maga személyesen vezetett. 

3. A nyomozás helyét és idejét, a szereplö sze
mélyek, valamint a nljomozásban résztvett csendörök 
neveit pontosan l e  kell irni.  ' 

4. A leirást legalább k 2 t  olyan csendöregyénnel 
is hitelesittetni kell, akik a nyomczásban maguk is 
résztvettek vagy a nyomozónak a nyomozás lefolytatása 
idejében közvetlen elöljárói voltak. 

5.  Amennyiben ismeretes, a nyomozás 12írásának 
végén meg kell említeni, hogy a gyanusitottat a biró
ság elítélte-e, ha igen, melyik biróság, mikor és milyen 
büntetésre? Ezen adat hiánya azonban a pályázatban 
való résztvételt nem gátolj a .  

6 .  A pályázatokat félhasábosan, írógéppel vagy 
könnyen olvasható kézírással és a lapnak csak az 
egyik oldalára kell írni .  

7.  A pályázatokat 1928 jllllillS 30-áig kell a SZ2r
kesztöségbe beküldeni s a70kat bizottság fogja el
birái ni .  

8.  PáJyadijak : 

r .  dij 100 pengö 
II . " 50 " 

I I I . " 30 " 
IV. " 20 " 

A nyertes pál yamunkákat a Csendörségi Lapokban 
közölni fogjuk. A szerkesztöség fentartja magának a 
jogot, hogy a szokásos tiszteletdij ellenében esetleg 
olyan pályamunkákat is leközöljöll, amelyek dijat nem 
nyertek ugyan, de közlésre alkalmasaknak osztályoz
tatnak. 

,. 
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CSENDŐR LEKSZIKON. 
!J8. Kérdés. �ilyell fe/télelek mellell lehel megszerezfli I1Z Igél1Y1ogosllltsagi igazolvál1J1I? 
Válasz .

.. 
�z 1873. évi I I .  t .  

·
c.  értelmében azok az altisz-tek, akIk ossz esen 12 évig s ebből legalább 8 évig . t 

l '  k 
mIn 

a tIszte �az al tiszti rendfokozatot a tizedességtől kell  szá -
�.

Itam ) ten
.
y l e

.
ges s z o l g á l a to t  teljesitettek és magaviseletük

rol
. 

kedvezo 19�zolvánnyal vannak ellátva, igényt nyernek 
akar a kozszolgalatban, akár pedig az á l lam által segélyezett 
vasuti, gőzhajózási és egy2b vállalatoknál való alkalmaz
tatásra. � szolgálati időre való tellintet nélkül megszerzik 
ezt az igény jogosultságot azok az alt :sztek is, akik az 
el l�nség előtt vagy kőzbiztonsági szolgálatban olyan módon 
sérültek meg, hogy további szolgál a t teljes:tésre képtelenek, 
de polgári hivataloknál még al<almazhatók. �z igényjogo
sultsági igazolvánnyal e l látott altiszteknek a kővetkező ál lá
sokat tartják fenn : Minden h i vatalszolgai és alsóbbrendü 
felvigyázói ál lást  a m i niszlériumokban, tőrvényszékeknéi, bi 
rósági és egyéb h i vatalokban, fegy- és más intézeleknél, 
amelyeket részben vagy egészben az á l lam tart fenn, t o 
vábbá ugyanezeket a z  ál lásokat a tőrvényhatóságoknál fele
részben ; azután a hivatal- és irodaszolgai, valamint az 
alsóbbrendü felvigyázói és kezelői á l l ásokat, m inden vasuti, 
gözhajózási és egyéb vál lalatnál,  amzlyeket az állam j a 
vadalmaz. Tisztviselői á l lásra rend,szerint csak kőzépisko lá
val lehel  pályázni.  Előnyben részesülnek : az előbb fel 
sorolt hivatalok, intézetzk, vá l l a latok irodai és alsóbbrendü 
hivatal noki á l l ásainalI betöltésén21 abban az esetben, ha 
ezekre az á l l ásokra már fizetésben levő l\ebelbeli hivatal
nokok vagy nyugdijasok nem jelen tkeznek. Ugyanezen előny
ben részesülnek a pénzügy őrség i hasonló á l l ások betől
tésénél is. 

�z igényjogosultság: i g azolvány elnyerése iránti kérel
met  őrskihallgatáson kel l  előadni, semminemü okmányt a 
kérelmezőnek beny u j ta n i a  nem kel l  s a kérelem ( amelyet az 
örsnek a kerületi parancsnoksághoz kell  c:meznie) szol 
gálati  uton a belügym: niszter urhoz ( V I .  c .  oszt.) kerül 
döntésre. � döntés után a min:s2t�rillm az igazolványt 
szolgálati uton leadja. 

�z egyes á l lások elnyerése iránti kérelmet az igazol
vánnyal  el látottaknak a z  i l lető hatóság nál ,  intézetn21 vagy 
vál la l a tnál  kel l  b�nyujtaniok, ha már nem teljesitenek fény
leges szolgálatot, közvetlenü l ,  egyébként pedig szolgálati 
uton. �zoknak, akik az ez;rányu kér21met már nem a tény
leges ál lományban nyuj tják be,  kérelmükhöz az igényjogo
sultsági igazolványon kivül csatolniok k,e l l  a községi előljá
róság által kiá l lított erkölcsi bizonyitványt, orvosi bizonyít
ványt s esetleg az elnyerni k ; vánt á l láshoz megkivánt ké
pességeket igazoló bizonyitványt. � tényleges szolgál9tlJan 
á l l ó  folyamodóknak csak a z  utóbbi b:zonyitványt k e l l  csa
tolni,  ha a pályázat feltétele: a r t  megkivánják. A szóba 
kerülhető á l lásokra a pál�nza lokat az érdekelt hatóság. 
intézet vagy vállalat  a h:vatalos lapban ( Budapesti Köz 
löny ) hirdeti ki.  A beérkező kérvényeket - amennyiben 
azoknak eleget tenni nem 12het a jövőben megü resedő 
a l lások el nyerése szem pontjából előjegyzésbe veszik. Meg " 
emlitjük,  hogy posta és lávírda segédtisztekké az igazoI
ványos a l t isztek négy közép;sko lai  végzettség nélkül is ki
nevezhetők. Utmesteri á l lásra próbaszolgálal  vagy elözetes 
vizsga nélkül is lehet pál yiizn i .  Az igényjogosultsógi iga
zolványl az emlitett  á l lásJk e l ny2rése l ek:n letéhen nem lehel 

felhaszn�lni á l lami javad almazást élvező u l l ilsoknúl a '15., 
nem á l lami javadalmazásban I �vö á l l"soknl,1 pedig a 37. 

elelév betöl tése után. TerméS"elesen IIgUanabban az idö

pontuan lehet több üresedésben levö ál lásra is pÚlyuznl.  

H a  valamely á llás elnyerése céljából próbaszolgálatra 
vagy vizsgára van szükség, az érdekeltek tizenkettedik szol
gálati évükben 6 hónapos próbaszolgálatra szabadságot .kap
hatnak. � ezirányu k�relmeket is a belügyminiszter urhoz 
( VI .  c. oszt..) kell szolgálati uton felterjeszteni. 

'19. Kérdés. Mily jelelltősJge vall a kőzigazgatási jog 
szempontjáb61 tállcvigalom relldezésekor a helylzat6sági és 
a relldőrl!"t6sági ellgedé/yllek? f'6folhatja -e az egyik a 
másikal? . 

Válasz. � 6'l.573 1901 .  B. M .  rendelet szerint táncvigalmak 
nyilvános rendezéséhez rendörhatósági engedély szükséges. 
Ezt az engedélyt a vármegyei járások területén a főszolga
birák adják. A rendörható�ági engedélyért irásbeli folyamod
ványt kel l benyujtani. Ezt nem is szokták megtagadni, Ira 
a folyamodók erkölcsi megbizh,atóságához_ nem fér kétség. 
� táncvigalom megkezdése előtt kötelesek a rendezők a 
rendőrhatósági engedély alapján . az i l lető község előljáró
ságától a helyi hatóság engedély ét is megszerezni .  A rendőr
hatósági engedély a fent idézett rend�let szerint mentes a 
Pélyegil letéktől, m i g  a helyi hatóság engedélye után i l leté
ket kell leróni, még pedig előr�, mert az i l leték l erovás!l 
elött az engedély ki nem adható .. 

E szérint táncvigalom ren dezéséhez a I;ét engedély együt
tesen szükséges s egyik megléte nem pótolhatja a másik 
hiányát. 

50. Kérdés. Két egyén ittas állapothall sebesell és vigJ'á
zal/allul /zajt az utcáll s ily !n6doll mcgszegi a kocsizásra 
I 'ollatkozó szabályokat. Egy vugy két kihágás elkövetésérő/ 
vall - e  ebbeli az eselbell sz6? 

Válasz. Nehéz ugyan elképzel n i ,  hogy két egyén együtt 
és közösen hajtson egy fogatot s ekként a vigyázatlan 
hajtásban a két egyén társtett�s legyen, ám ha mégis igy 
ketten tartották kezQkben a gyeplőt, az ·e lkövetett kihágást 
önállóan és külön-külön követték el s igy két külön, egyéni
leg elbiráJandó kihágásról van szó. Társtet tesekn2k ugyanis 
azokat nevezzük, akik akarategységben vannak egymással s 
tudják és akarják a közös elkövetését. Társtettesség rend
szerint abban az esetben forog fenn, amidőn az akarat
egységben levő tettesek mindegyike a tényálladéki cselekvés
nek csak egyik részét követi el .  

51.  Kérdés. A lolvaj az ,,//oPOIt órát elrejli akkéllt, 
hogy e/ússa egy /a a /ali . Valaki meglesi ezt II miii 'eleUt és 
(i loil'aj távozidval kiássa a lopott órát s . mcgtartj" magá
Wlk. Mily bÜllcselekménvl kÖl'etelt el cz a második egw'lI ? 

Válasz. � második egyén idegen ingó dolgot masnak 
bi rtokából annak beleegyezése 1l2lkül abból a célból veszi el,  
hogy azt jogtalanul e l tulajdon i lsa : tehát lopást követett el.  

ehát a második egyén is tolvaj. Nem orgazda akkor sem, 
ha tudta is,  hogy olyan dolgot tulaj donitott el .  amely lopás 
k;övetkeztében jutott bi rtokosa k2Zéhez, mert az orgazdaság 
téllyálladékában szerepl ö »megszerzés-, .elrejtés·. ,'agy -cl
idegenitésben való közr2mükődés« fogalman nem értjük J 
tolvaj akarata el lenére val� �ltulajl!Jnitást. 

52. Kérdés. " a/ll/Ú I 'é/et/en iil III '.I.!/:litil C�l' {c>l\'(/j lii/a' 

eldsott órúf, Scjfi lIf.( \,WI. IiOf!I' ("'lk toll 'lIifás kál'l"I/';("zmt 1/1'(' 
{eheletl (IZ órának ih' módon \'al<> e/ro'ft St" ('z( mc1i!ílll lk 

l17é.�is IIlcgtartja . . Ilily biillcselekllll'f/ \'! '''''I'ddl ( I ?  
Válasz. Az óra megtalálúja a Btk. 3tl5. §-ába ütköz l) 

jogla lall elsajúti tás "élségét I,ö" cttc � 1 .  Orgazdasagcc\1 Il'r

mészelesen nem lehet szó mar csak an'rt S�lll. ,nl'rt a ktt�s 

cselekedetéből hiúnyz ill al öralopashól \Cl ln �r,'dt't h.dat,l. 
� törvénll szerin I a ta lál t  l a rgllHt " nap alal t  kc\t�I,'s " 
lalúló úluuni UZ e l v��d )n�k " H,!lt il hatt\Sa�lll,II,. H ,\ ;Jt,lul'un 
rn c g a l laplllwló, h09fl II l a l ú l  \twl< l'S'� 'l�pb,lIl S l Il,"' " 1,11" lt 
t argHtúl Il lcgvulni � azz a l ,  11I�1l1 :-\:) i�\t i �\ \n l  r \,,' IHÍ\ .... lhl'llh.. ,l 

jogtalan clsa j n t i l a, vNst'gN It'rlln,' cl S nap \'Itdk <'1\'11 
is meg lehcl u l lupilnni.  
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53. Kérdés. A Csüsz. /53. pontia értelmében a körözé· 

seket iratcsomóban kell kezelni. A Szut. 458. pontia szerini 

viszont a csendörparaflcsnokságok körözéseket nem adhatnak 

ki. Hogyan kell kezelni azokat a nyomozásra Ilonatkazó paroli · 

csokal, amelyek cselldörparancsllokságlJktó/ érkezl1ek az örsre? 

Válasz. A Szut. 458. pontja kimondja, hogy csendőr

parancsnokságok körözés eket nem adhatnak ki, csupán a 

kideritetlen büneseteket közölhetik alosztályaikkal, de ezek

nek a közléseknek körözés, nyomozó levél vagy elfogató

parancs jel lege nem lehet. Ennek oka az, hogy a csendőr

parancsnokságok nem nyomozó hatóságok s igy a bünvádi 

perrendtartásban szabályozott körözések kibocsátására nem 

jogosultak. H a  azonban az irattári kezelés szempontj ából. 

de meg a teljesitendő szolgálat szempontjából is vesszük 

a dolgot, perrendszerü eltérésen kivül lényegi különbséget 

nem találunk a körözések és azon parancsok között, amelye

ket nyomozási teendőkre vonatkozólag csendőrparancsnoksá

gók adnak ki. Az örsnek a körőzés ' és az emlitett parancs 

nyomán azonos intézkedéseket kell tennie, mindkettő az örs 

nyomozási teendői közé tartozik, természetes tehát, hogy 

irattári szempontból is azonosan kell kezelni azokat. Mint

hogy pedig a Csüsz. 153. pontja elrendeli, hogy a kőrőzé

seket iratcsomóban kell kezelni, a csendőrparancsnokságok 

által kiadott s a fentebbiek szerint lényegileg a körözésekkeJ 

azonos parancsokat is a körözés ek iratcsomójában kell ke

zelni. 

OOOOOOOOOOO�OOOOOOOO 

TANULSÁGOS NYOMOZÁSOK. 

Az áruló gummitalpú cipő. 
Irta: JAKAB MIHÁL Y tiszthelyettes (Kaposmérő). 

A kaposvári örsön 1921 augusztus 15-én megjelent Bo
gui Vladko*) bolgár kertész és feljelentést tett, hogy aznap 
virradór'a Kaposvártól mintegy 2 kilométer távolságra fekvő 
Kisivánpuszta mellett elterülő kertésztelepén a kunyhójából 
vadonatuj kerékpárját, aranyóráját láncostul, egy öltőzet 
ruháját, aionfelül pedig 450 koronát tartalmazó pénztár
cáját ismeretlen tettesek el lopták. 

A nyomozás lefolytatása céljából Cziráki György pót
csendőrrel én lettem kivezényelve. 

A helyszinnek ismételt, tüzetes átvizsgálása dacára sem 
sikerült ott bünjelet, bizonyitékot felfedezni. Lábnyomot sem, 
mert a telepen dolgozó munkások - ha lettek volna is a 
tettestől eredő lábnyomok - azokat már eltaposták. 

Káros a részletesebb kikérdezés folyamán előadta, hogy 
előző nap, azaz augusztus 14-én a délutáni órákban bement 
kerékpáron Kaposvárra, ott a Tabi-féle vendéglőbe is betért 
pár pohár borra. Egyedül iddogált, senkivel nem beszél
getett, arra azonban emlékszik, hogy két fiatalember a 
kerékpárját nézegette s egyikük az iránt is érdeklődött 
hogy mennyibe kerül most egy ilyen szabadonfutó bicikli: 
Meg se nézte jól  az érdeklődőket s igy pontos személy
leirást sem tud róluk adni. 

Kiindulási pontnak bizony ez nem sok volt. 
Rővid gondolkozás után utamat a fentebb emlitett 

vendéglő felé vettem és legelöször az ott alkalmazott csa
post kérdeztem ki arra nézve, nem tud-e valamit azoknak 
a vendégeknek k ilétéről, kik előző nap, i lletve este a 
bolgár kertésszel egyidőben tartózkodtak a vendéglőben. 
A csaposlegény megnevezett hármat vagy négyet ezek kőzül, 

.) Az úgyben azerepl6 összes nevekd m�gvéltozt8t1uk. SZtl k. 

de a nevek ismeretlenek voltak előttem. Arra is emlékezett, 
hogy két fiatalember érdeklődőtt a bicikli vételára iránt, 
de ezeket ő sem ismerte, csak arra emlékezett, hogy egyikük 
külőnös szabásu gummitalpu cipőt viselt és azt is biztosan 
ál litotta, hogy ezek min dketten alig hogy a bolgár kertész 
elment a vendéglőből, szintén hamarosan távoztak. 

Ezen felvilágositások után járőrtársammal visszamen
tünk a bolgár telepre, ott ujra helyszini szemlét tartottunk 
a gummi talpu cipő esetleges nyomának felfedezése végett, 
de eredmény nélkül. 

Most ugy' határoztam, hogy elmegyünk a városi, az 
ugynevezett nádasi erdőben lakó erdőőrhőz, kinek egy rovott
multu veje volt, hogy vele a tett elkövetésének idejére 
alibit igazoltassunk. 

Kaposszentjakab kőzségben az egyik polgári ház udvarán 
mentünk keresztül, amikor tekintetem furcsa, faluhelyen tel
jesen szokatlan, recés vonásokat felmutató lábnyomokra esett. 
Persze rögtön a gummitalpu cipö jutott eszembe. Azaz de
hogy is jutott, Szünet nélkül ott motoszkált az az agyamban. 
Az az öröm szaladt végig rajtam, amit minden csendőr 
bajtársam bizonyára jól ismer, amit akkor érez az ember, 
amikor nyomozás közben a sok .nesze semmi, fogd meg 
jól« közben az első valamire való nyomra bukkan. 

Persze, most már a ház lakói is érdekeltek és be
kopogtattam az ajtón. Az ajtó zárva volt, a lakók nem 
voltak otthon. Egy, a szomszédos udvaron j átszó kislány tól 
tudtam meg, hogy a ház lakói még a kora reggeli órákban 
kimentek a mezőre dolgozni. 

Ekkor hozzáfogtam ujból a nyomok vizsgálásához. Azok 
a kert felől vezettek a szénapajtához, i l letve egy létrához, 
mely a magasan rakott szénához volt feltámasztva. Felkusz
tam a létrán és nem kis csodálkozásomra mélyen a szénában 
befészkelve egy alakot pil lantottam meg. Óvatosan két foko t 
visszaléptem a létrán, puskámat lőkész helyzetbe hoztam 
és rákiáltottam, hogy keljen fe l .  Az i llető ijedten riadt fej 
álmából. Atmotoztam s egy Frommert pisztolyt talá ltam 
nála. 

Ezek megtörténte után raparancsoltam, hogy m ásszon 
le a létrán, hol Cziráki pótcs �ndőr várt és addig, amig én 
a széna tetejét átvizsgáltam, felügyelt. Szuronyom segitsé
gével ráakadtam egy, a széna kőzé elrejtett kabátra és 
mellényre. Egyéb dolgot a szénában nem találtam, lemen
tem én is a létrán és hozzákezd tem az elfogott kikérdezé
séhez. 

Az elfogott előadta, hogy Lakatos Sándornak hivják, 
mesterségére géplakatos, jelenlzg munkanélkül van és Kapos
váron szokott tartózkodni. Barátjával, Bokor Ferenceel, együt
tesen követték el a lopást. A kerékpárt és az órát ez tar
totta meg azzal, hogy azokdt értékesíteni fogja, az árán 
pedig meg fognak osztozkodni. Az erszényt ő ( Lakatos 
Sándor) rejtette el, amit elő is adott. 1\ pénz néhány 
korona hijjával még meg volt. 

Mindezek után Bokor Ferenc kézrekeritése végett, neve
zett atyjának lakására mentünk. Ez, amint a házuk udvarára 
b

.
eléptünk, magából kikelve jőtt felénk és kérdezte, hogy a 

hát, azt a gazembert keressük-e? Igenlő válaszunkra, elkese
redetten szidta a fiát : .Lőjjék agyon azt a gazembert, ugy 
se érdemel mást!. Még jutalmul, ha ezt meg tesszük, fel
ajánlotta, hogy ő, mint temetőőr, ingyen fogja gondozni az 
elhunyt csendőrök sirját. Előadta azután, hogy a fia nincs 
otthon, mert ő be sem engedi a házába, most is  biztosan 
bent csavarog valahol a városban. 

Az apa felháborodása dacára is a házkutatást megtar
tottuk, de eredmény nélkül. 

Lakatos Sándort az őrsre kisértük, hol őt visszahagyva 
ujból kimentünk Bokor háza kőzelébe lesállást tartani. 
Hosszu félórák teltek el teljes csendben, fárasztó unalmas-

/ 
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ság ban. Egyszerre - m á r  éj�l felé ' á ' . .. 
tr' k 

J r, az ldo - észre-ve
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n e
á
gy alakot, ki a h á z  felé sompolygott JI. kamra e ot meg lit ,  óvatosan benyomva annak abi kát  

. . 
.. .. l t  

a , egy ruhaba gongyo csomagot vett k i ,  azután a sertésól padl ' . mászott fel .  ]árőrtársamm a l  azonnal odas'lew' k '  
asara 

JI. .• .• • . • •  "un es elfogtuk. z orsre tortent klsere32 u tá n  a lopást ő '  b '  
-

. . lS eJsmerte 
> ugy

. 
az

. 
orát, �mt a kerékpárt előkeritettük sógora fás

kamrájaboI. JI. ket társte ttest a kaposvári királ ' .. é 
ségnek adtuk át .  

y i  ugy S2-

JI. !enl i  nyomozás elolvasása elsö p i l lanatban azt a 
benyom ast kelti ,  m : n th a  a j árör csak véletlenül jutott volna 
a tetteshez. Ez azonban téves. Ha a járőrvezető m'  d" t 
k d W ' l  f 

III Jar 
ez e o 

.
ügva nem szentelt volna nagy figyelmet a gumm i -

t�I�� CIponek ( m:nt egyedüli pozitiv adatnak ! ) .  akkor ezt �esobb az i degen udvaron vagy egyáltalában nem vette volna 
eszre vagy �eI11 .

tulajd�n i tott volna ezeknek a lábnyomok
nak semmi kulonosebb J e lentőséget. I gen jó ötlet volt az ;s 
� járőr:öl, hogy amibr az egyik tettes megvolt, a teljes 
leldentesnek nem a kőnnyebb, kényelmesebb ( de bizonytala
nabb) módj á t  vál asztotta, hanem fáradságot, türelmet, k i 
tartást igénylőt - hosszas lest tartott - talán álmo
san, talán fáradtan. De a jutalom, a csendőr legszebb 
jutalma : az eredmény, nem is maradt el .  

.. ..  . .  " , 
KUL FOLD I CSENDORSEGEK 

A jqgoszláv csendőrség. 
(4. közlemény.) 

55. A csendőrök, káplárok és a ltisztek dicséretekkel, 
I)énzjutalommal és kitüntetésekkel j utalmaztatnak. 

56. JI. dicséretek és kitüntetések a csendőrségben való 
jutalmak megadásáról szóló elöirás szerint adatnak meg . 

57 . JI. pénzjutalom különös sikerekért jár,  amikor valaki 
szolgálat tel jesi tésében kiváló buzgóságot és önfeláldozást 
mutat fel. 

A jutalom összegét a belügyminiszter határozza meg. 
l\zoknak, akik csempészeket fognak el,  az érvényben 

levő törvények által  előirt jutalomra joguk van . 
58. Az altiszt2k és ká;Jiámk b:z tositása a hadsereg 

szervezéséről szóló törvény szerint tőrténik. 
59. A csendőrőknek nyugdijjogosultságuk van a csend

őrségi nyug dijalapról szóló törvény értelmében. 
Betegség és ba leset esetére csendőrségi segélyalap ala

pi tható, melynek szabályait a hadügyi és a belügymi niszter 
irják elő. ' f 

VI. rész. 
Illetékességek. 

60. A csendőrségi parancsnokság a legmagasabb csend

örparancsnokság az államban. 
JI. csendőrség parancsnokának hadosztályparancsnoki á l 

lása, joga és hatalma van. 
6 1 .  A csendőrség parancsnoka közV2tlenül a hadügym i 

n i szl ernek és a belügyminiszternek van alár�ndelve és pedig 

a ha<lügyminiszternek a csendőrség [elszerelése, fegyelme és 

kiképzése tekintetében, a belügym in iszternek pedig a csend 

iir5ég felhasználása és kiképzése tekintetében. 

62. A csendőrségi parancslDk határoz fl csendörőrmes

lerek szolgálatban tartásáTÓl és az a i t isztelmek, káplároknak 

('s c,endörőknell a szolgálatból val6 elbocsátásáról. 

63. A csendőrség i parancsnok seg&d Jének dan dárparanc�

lluki ti l i ása és hatalma van. 
64. A csendőrségi parancsn�k lörl.séb211 levö löbbi 1 15zl-

nek olyan hatalmuk van. mint a hadosztályt6rzs feleJ(;s 
állásaiban levő tiszteknek. 

65. A csendőrdandárok parancsnokai közvetlen�1 alá \'an
nak rendelve a cS€ndőrség parancsnokának a dandár ellátása, 
fegyelme és k i képzése tekintetében, a közbiztonsági szol
gálat teljesítése és az alárendelt cS2ndiírsé.!l felhasználása 
tekintetében azonban a tartományi főnök ök réndelzteit is 
követni tartoznak. ( L .  35. pontot.) 

66. A csendőrdandárok parancsnokai hatámznak alőr
mesterek, káplárok és csendőrök megtartásáról. 

Éppen ugy határoznak azoknak az a itisztekn2k és csend
őröknek elbocsátásáról, akik ázt kőtelezőjük letelte utan 
maguk kérelmezik, valamint az ideiglenes cS2l1dóröIrnek a - szolgálatból való elbocsát;ísáról. 

67. A csendőrparancsnoknak hadseregbeli ezredpa rancs
noki a! lása és hatalma van. 

68. A csendőrségi zászlóaljparancsnokoknak olyan állá
suk és hatalmuk van, mint a hadseregbeli többi zászlóalj
parancsnoknak, az alárendeltek fegyelmi fenyl tése tekinteté
qen k i különilett zászlóaljparancsnoki hatalmuk van, tekintet 
nélkül arra, hogy ki vannak-e különitv2 vagy pedig a 
dandar székhelyén ál lomásoznak-e. 

Közvetlenül a csendőrdandár-ok parancsnokainak vannak 
alárendelve a zászlóalj fegyelme, k iképzése és szolgálar
teljesitése tekintetében. JI. közoiztonsági szolgálat teljesi tése 
és az alárendelt csendőrség felhasználása tekintetében az 
állami igazgatási hatóságok főnökeinek felszólitását tartoz
nak követni. (35. szakasz.) 

A zászlóaljparancsnokok az ideig lenes csendőröknek a 
szolgálatból való elbocsátasáróI határoznak. 

69. Az l .  cS2ndördandár l .  zászlóalj anak parancsnoka 
a közbiztonsági szolgálat teljesitése tekintet�b2n Belgrád 
város e lőljárójának rendeleteit tartozik kÖv2tni. 

iO. A csendőrség i zászlóalj parancsnokok helyetteseinek, 
amikor a zászlóaljparancsnokot hely2ttesítik és szemle alkal
mával zászlóaljparancsnoki hatalmuk van. 

7 1 .  A csendörszázadparancsnokoknak olyan a l l ásuk és 
hatalmuk van, mint a többi hadseregbe li  századparancsnok
nak, az alárendeltek fegyelmi fenyi tése tekintetében pedig 
kikülönitett századparancsnoki hatalmuk van, tekintet nélkül 
arra, hogy ki  vannak-e különitve vagy pedig a zászlóal j ,  
i l letve a dandár székhelyén vannak-e. 

Közvetlenül a lá  vannak rend21ve a csendórdandárok pa
rancsnokának csapatuknak felszerelése, a zászlóaljparancsnok
nak pedig a fegyelem, kiképzés és szolgálatteljzsités tekin
tetében. 

72. A csendőrzászadparancsnokok a közbiztonsági szol
galatteljesités tekintetében a llörletparancsnokok vagy pedig 
a felelős á l lami közigazgatási hatóságok rendelkezészit tar
toznak követni .  (35. szakasz.) 

73. Az udvari csendörszázad parancsnoka kÖZI'ellen alá
rendelt je az L csendőrdandár parancsnokának a csapat fel

szerelése és kiképzése tekint·etében, Ö Felsége a Király első 

szárnysegédjének pedig a fegHelem és a szolgálat teljesit�s� 

tekintetében. 
H. A csendőrszakaszokat alantos tisztek wzénylik \'ag� 

pedig tisztek hiányában őrmesterck s ők közvetlenül a 5za
zadparancsnolmak vannak alárelld�lv2 a fC911C:2Dl s k iképz,s 

tekintetében, a közhiztollsagi szolgúlat t�kintctl?ben pedig a 

kerületi vagy pedig a felelős állami igazgata_i hatC\sjg<'" 

főnökeinek rendeleteit tartoznal, kö\"(�tni. (3.'. szakasz. ) 
fl szakaszpal ancsnolwknak olnon :i l l a-nk �S hatallll\ll. 

van, mint  a hadseregbell többi slOlmsl puratKSnok,'knah, az 
Hlórendcltek feg uclmi kny:lese tekintetl'hen f",dig kikii l\i
n H e l 1  szollOszporancsnok hatalmuk I'un, tduntet ih'lkül arra, 
hogy Ili vflnnok-e Idilön:II'c ,agy pedig (l , ,J. ad , d,h,'ll!'" 

li II o III tlSOlll O k -e. 
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75. A csendőrőrsőket altisztek vagy káplárak vezetik, 
akik minden tekintetben a szakasz, i l letve a századparancs
noknak vannak alárendelve, de a közbiztonsági szolgálat  
teljesi tése tekintetében a kerületi vagy a felelős á llamigaz
gatasi hatóságok rendelete;t is tartoznak végrehajtani. (35. 
szakasz. )  

A szolgálati  Igazgatási hatóságok fönökeinek és tiszt
viselöine.k az ölli l l =ásra való érkezése alkalmáva l az örs
parancsnok vagy ennek helypttes2 tartozik ezeknél je lent
kezni és az örskörlet közbiztonsági ál l apotáról jelentést 
lenni .  

76. Sürgős szükség s a közcsend és béke veszélyeztetése 
esetén. az i lletékes ál lamigazgatási hatóságok felhivására 
a csendőrségi parancsnolwl{ a csendőrök összpontositását 
vagy portyázását tartoznak elrendelni a veszélyeztetett he
lyeken, de amint ez a szükség elmulik s a feladat be van 
fejezve, a csendőröket r·zndes beosztása ikba vissza küldik. 

17. A próbacsendőrök felvételét az előirt feltételek sze
rint s a meghatározott létszám határain belül a dandárpa
rancsnok végzi. 

Az ideiglenes csendőrök felvételét a századparancsnokok 
végzik az igazgatási hatóságok főnökei vel egyetértően s az 
engedélyezett kereteken belül .  

78. A csendőröknek káplári  és altiszti rendfokozatokba 
való előléptetését szükségszerüen, a törvényes feltételek sze
rint és a költségvetési lehetőségek határain belül azok a 
parancsnokok végzik, kiknek ez a hadseregbeli parancsno
kok, ál lásáról, i lletékességéről és hatalmáról szóló rendelet 
értelmében jogukban á l l .  

Azonban, hogy a csendörségben a z  előléptetések egyenlö 
mértékben és ugyanazon feltételek alatt történjék, mindig 
e l  lesz rendelve, hogy az előzöen benyuj tott előterjesztésekre 
és a rangra való tekintettel, mely egységben hány fő lép
tethető elő káplári és altiszti rendfokozatba. 

79. A csendőrők a csendőrségben való 3 évi szo lgálat  
után megnősülhetnek azzal, hogy a nösek összlétszáma nem 
haladhat j a  tul a csendőrök, káplárok és altisztek létszámá 
nak 30 százalékát. 

A nősülést a csendőrség parancsnoka engedélyezi . 
E7. nem vonatkozik az ideig lenes csendőrökre. 
80. A csendörségi parancsnoki ál lásokban levö*) tisztek 

és magasabb tisztviselök kinevezése és áthelyezése királyi 
rendelettel történik a hadügyminiszter inditványára, aki erre 
nézve előzőleg a belügyminiszterrel ál lapodik meg. 

A vezető tisztek, valamint az alsóbbrangu tisztviselők 
beosztását és áthelyezését a hadügymi niszter végzi a bel
ügyminiszterrel egyetértően a csendörség parancsnokának fe l
terjesztésére. 

A belügyminiszter beleegyezése nélkül csendőrségi tiszt 
vagy tisztviselő sem fel nem vehető, sem át nem helyezhető, 
sem el nem bocsátható. 

Mindez a gazdászati személyzetre is vonatkozik, me ly 
a csendőrségnél szolgálatban ál l .  

81 . A csendőrőknek egységek szerinti és  egyes szolgá
latra való beosztását a dandárban a csendördandárparancs
nokok végzik a lehetőségek határain belül  számot vetvén 
a hivatalos hatóság kifejezett kivánságaival is.  

A csendőrők elhelyezését egyik dandárból a másikba a 
csendörség parancsnoka végzi. 

82. Mi nthogy a csendőrségi szolgálat sikeres végzése 
megkivánja a hely, a viszonyok és az emberek ismeretét, 

. _ -} Csend�rségi parancsnokok alell 6. szabályzat 6. magasabb parancsnokokat 
ertl, zászl6abplU81)Csnoktól felfelé. A század., szakasz· b örsparancsnokokai veze-
16k·nek nevezi. (századvezeló, 8z8kaszvezelő. örsvezetó) mi azonban ft magyar 
katonai nyelvnek megrelelően valamennyit "parancsnok"-nak rordilotluk 

Szerk. 

az állandó szolgálatra egyszer beosztott tis�ek ks csend
őrök csak fontos és méltánlJos okoknál fogva helyezhetők át. 

VII. ..-éu:. 
Kiképzés. 

83. A csendőrség kiképzését ál talában a c32ndörség 
parancsnoka irány:tja az alárencl21t  parancsnok:>k é3 vezztőle 
ulján a belügyi és h3 dügyi minis!tzr rencl2let'2i és utasitásal 
szerint, utóbbi tisztán a kalonai l{iképzést il letö:2g. 

Gondoskodik, hogy a kiképzés a csendőrség ben a leg
jobb módszer szerint tőrtznjék s hogy az m:ndig korszerü 
szinvonalon álljon. 

84. A csendőrség i parancsnok j avaslatot dolgoz k i  csend
őrségi tiszti, altiszti és elökészitő**) iskolák és tanfolya
mok fe l á l l i tására, valamint a kiképzés programmjára is. 

Ugy az isk:>lákra és a tanfolyamokra vonatkozó javas
latokat, mint a kiképzési tervezetet is, jóváhagyás végett 
a hadügy- és belügymin iszterekhez fel terjeszti. 

85. Szintugy a többi összes parancsnokok és vezetők 
azon legyenek, hogy a nekik alárendelt csend5rség katonai 
és szaktekintetben mindig hivatása magaslatán á l ljon.  

E célból a csendörőknek szükség szerint szóbeli és 
irásbeli utasitásokat adnak a szolgálat különbőző ágaira 
nézve s ezt a gyakorlatban is e l lenőrzik. 

86. A csendőrség i a l tiszti iskola és a tiszti tanfolyamok 
I{özvetlenül a csendőrségi parancsnok felügyelete. alatt álla
nak, az elökésiitő iskolák pedig az i l letékes csendőrdandár 
parancsnoké alatt.  

A csendőrség i altiszti  iskola és az előkészi tő iskolák 
ál lománya a 6. és 7. mel lékletben látható. 

87. A csendőrségi altiszti iskola parancsnokának és a 
tiszti tanároknak olyan ál lásuk és hatalmuk van, amilyen 
volt nekik abban az állásban, ahonnan erre az állásra 
kineveztettek. 

Az előkészitő iskola parancsnokának csendőrségi század
parancsnaki ál lása és h a talma van. 

88. A belügyi és a hadügymin iszter szükségszerüen , 
mindegyik a maga hatáskörében kiküldötteket rendelnek ki 
a csendőrség i egységek kiképzésének ell enörzésére. 

U) Próbacsendóri lenfolYEIm. Szerk. 
( Folytatjuic) 

H I R E K  
--_r _·_--

Sítanfolyamon résztvettek megdicsérése. A Budapesten 
müködött sitanfolyam befejeztével a m .  kir.  budapesti l .  
csendőrkerület parancsnoka alábbi parancsot adta ki : .A 
Budapesten mükődött sítanfolyam 1928 j anuár 28-án meg
tartott vizsgával befejezést nyert. A résztvett legénység lelkes 
buzgalommal igyekezett a rendelkezésre á l ló aránylag rővid 
i dő alatt a sie lés müvészetét elsajátítani s hogy a vizsgán 
aránylag oly szép eredményt mutatott fel, az a résztvevők 
igyekezetén kivül főleg a tanfolyam parancsnokának, vilh 
Lászlót y László százados kiváló szakértelmének és fárad
hatatlan buzgalmának tudható be. Ezért neki a szolgálal 
nevében köszönetemef és elismerésemel tejezem ki. Ugyancsak 
megdi csérem a résztvett legénységet, főleg elsősorban azokat, 
akik a sítanfolyamra őnként jelentkeztek s igy bajtársaik
nak sportszeretetükkel jó példát mutattak. Remélem és el
várom tőlük, hogy tudatában a sportnak az egyénre és a 
nemzet érdekére kiható nagy fontosságának, befolyásukat baj
társaikkal szemben a jövőben is oly irányban fogják érvé
nyesiteni, hogy a sport szeretete intézményünk kebelén belül 
terjedjen s mindenki belássa annak a k l asszikus mondásnak 
az igazságát, hogy : -Ép testben van ép lélek«. 

• 

• 
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Laktanyatilz .
.. A homorogdi örs l aktanyaépületének zsindellye�. fedett t

.
etozete f�bruár 27-én fél 8 órakor kigyulladt. A. tetozeten mIntegy ket négyzetméter területen . d I I '  tt A " a ZSIn e y eege . tuzet az otthon volt legénység észrevette és n�omban eloltotta, anélkül, hogy a kincstár vagy a legénys�g .karL szenvedett volna. A. tüz ugy keletkezett, hogy a kemeny kIgyulladt, melyböl a száraz és mohás zsindelyre 

szikrák estek. 
Kedvezményes orvosi gyogykezelés a csendórség tagjai 

részére. Dr. /(ubiss Ágost eg�et. orvostudor, operateur a 
kolozsvári klinika volt orvosa Budapesten, V. ,  Visegrádi
utca 53. III .  em. 1 .  alatt megnyilt, modernül felszerelt 
orvosi rendelÖjében. a m .  k;r. csendörség tényleges és nyug
a llomanyu tagjaI es azok családtagjai részére 500/0 ked
vezményt nyujt. A. rendelés kivá ltképen a nögyógyászat és 
a sebészet körébe vágó megbetegedésekre és mütéti be
avatkozásokra terjed ki. Szülö nök vizsgálata, bel- és nemi 
betegek kezelése. Salvarsan kurák. Rendel : hétköznap 15-18 

óráig, vasár- és ünnepnap 10-12-ig. 
Ismét az ital. Fülöp l11árton örmester és Borbély An/al 

csendór f. hó lj-én este Babócsa község egyik korcsmájá
ban ital és cigányzene mellett szórakoztak. Több mint két 
liter bor elfogyasztása után megittasodtak, majd a korcs
mából kimenet, annak sötét folyosóján egymással dulakodni 
kezdtek, mely alkalommal Borbély csen dör Fülöp órmestert 
karddal a homlokán, arcán és bal combján megvágta. Orvosi 
vélemény szerint Fülöp őrmester sérülése 8-12 napon belül 
gyógyul. A. kivizsgálás folyamatban van. 

Dicséretek. A. m. kir. csendörség felügyelője a budapesti 
csendörkerület ál lományába tarLozó Bán Tihamér gyalogtiszt
helyettest, mert 23 évet meghaladó csendőrségi szolgálati 
ideje alatt példás magatartást tanusitott ; 7 év óta mint a 
I I .  osztályparancsnoksághoz beosztott i rodai segédmunkás, 
teendöit kiváló szorgalomm al,  nagy munkakedvvel és szak
tudással, előlj árói teljes megelégedésére látja el ,  csendőr
felügyelői dicsér ö okiral/al látta e l .  - A. m .  kir. budapesti 
I. csendőrkerület parancsnoka Gegő /(ároly gyalogtiszthe
lyettest, Ungvári József gyalogórmestert, Szabó Lőrillc II. és 
Balogh Györg)' gyalogcsendőröket, mert a turai Qrslaktanya 
szomszédságában kigyulladt ház eloltása és a nagyobbarányu 
tüzveszély elháritása, továbbá az élet és magánvagyon men
tés körül gyors, céltudatos, férfias és bátor magatartásukkal 
igen eredményesen közremükődtek ; Bordi Sál/dor gyalog
tiszthelyettest, mert a pomázi őrskőrletben 1926. évben el
követett rablás 3 tettesét, mint járőrvezető, leleményesen és 
nagy szaktudással vezetett igen fáradságos nyomozás során 
a bünjelekkel együtt kézrekeritette és az igazságszolgáltatás 
kezére juttatta ; /(emény Pál gyalogtiszthelyettest, mert mint 
a szigetszentmiklósi örs parancsnoka, az 1 925. és 1926. évek
ben 4,890.000 korona kárértékben elkövetett 7 rendbeli 
baromfi és ruha lopás tetteseit, valamint orgazdáit lelemé
nyesen és nagy szaktudással 302 órán át vezetett nyomozás 
során elfogta és az igazságszo lgá ltatás kezére juttatta ; 

Oodá/l!, László ny.  á l l .  gyalogtiszthelyettest, mert tényleges 

szolgálati ideje alatt, mint j á rőrvezető, a jászberényi örsön 

a Jászberényben és kőrnyékén 1 92 1 .  évben az akkori érték 

szerinl 1 36.032 korona kárértékben 19 rendbeli rablást és 

29 rendbeli lopást elkövetett 7 tag u rablóbandát két hétig 

lartó igen fáradságos, leleményesen és nagy szakt�dással 

vezetett nyomozás során ártalmatlanná tette, amely klválóan 

eredményes tevékenységével a közbiztonsági ál lapotok m�g� 

javitásában halhatósan közreműködöll és ezáltal a csen dör

�ég tekintélyét is gyarapilotta ; Nh/ledl' Jndi G
.
�,ör� I' gy. 

törzsörmestert, mert 20 ével ; !Julor JclZ\<'1 gy. torzsorme.s
-

teri, mert 17 évet meghaladó csendőrség l SZolgála�.1 Idej li k 

alatt kifogástalan magaviseletet tAnusitottak és a kozhiltOn-

sági szolgálatot JO eredménnyel teljesitették, kerületi dícsérő 
o kiraI/al látta el ,  mig /(elemen Istl'án gy. csendőr t, mert 
járőrv�zetőjét egy rablás kider; tésébzn odaadóan és ered
ményesen támogatta ; La-iLner P<iL gy. csend5rt, mert Péceten 
1927. évben, helyi szolgála1�an, ébu tgy2lés utján szerzett 
észleletek és tüzetes szeméig; Ismeretei .alapján .wam1soak 
ta lált egyént, akiről kiderült, hogy a szomszédos ör.sfWrietDeu 

1 1  rendbeli lopást kővetett e l ,  az igazságszolgáltatás knére 
juttatta ; /(iss P. István gy. őrmestert, mert 8 éve t meg
haladó csendőrségi szolgálat; ideje alatt a közbiztonsági 
szolgalatban igen eredm2nyes tevékenységet fejtett ki ; LászLó 
Fere/lc gy. csendört, -mert a szig2tszentmiklósi örsőn járőr
vezetőjét az 1925. és 1926. években 1j,990.ooo korona kár
értékben elkövetett lopások kideritésében .a 302 órán á t  
tartott nyomozás során odaadtian és eredményesen támo
gatta, nyilvál/osan megdicsérte. 

öngyilkosság. A györi osztályparancsnokság állományába 
tartozó Horsica István őrmester, segédoktató, f. hó 6-án 
éjjel egyik tiszthelyettes szolgálati fegyverével főbe lőtte 
magát és azonnal meghalt. Tettének oka ismeretlen. A kivizs
gálás folyik. - /(onnert János 1j5 éves, nyugál lományu 
tiszthelyettes Magyarcsanádon március hó 8-án 8 órakor 
őngyi lkosságot követett el s azonnal meghalt. Nevezett Ma
gyarcsanádon mint kisegitö irnok volt a kpzségnél alkal
mazásban. 

Elöléptek : A m. kir. pécsi IV. csendőrkerületben /örzs
őrlllcSlerré: Pósvári János és Domokos János őrmesterek. 
Ormes/erré : Novák András és Hacka Vendel csendőrők. -
A m. kir. szegedi V. csendőr-keTÜ letben lörzsörmPsferré : 
Molncir János I., Tólh Ferenc I., Palolai La;os és .v}'iri 
[dszló örmesterek. Ormesterré: I(alló János, Tamási Józsel, 
[lÍszló J6zsef, Polgár [a;os, Horl'á/h Miháll' II., Szabó 
La;os V., Szen/mihályi Pál, Pintér József, PI/sua János, 
Molllár Sándor, /(oncz József, Braul/ János, Puruaki Sán
dor és Stefáni Ferenc csendőrök. 

Házasságot kötöttek : A m. kir. pécsi IV. csendőrkerü
letnél : Dicskó Isiván törzsőrmester Zó/w Katalinnal Böhő
nyén ; - a szegedi kerületnél : Tari András őrmester Baki 
Erzsébet/el Szabadszáll áson ; .11,ssz<Íros B.L1zs őrmester Szabó 

l(atalil/naL Akasztón. 
Halálozások. A fegyvernek; örs állományába tartozott 

/(ali Sálldor gy. törzsőrmester március 3-án Gyomán rÖ\'id 
betegség után elhunyt. I(ali tönsőrmester, ki egyike \'(llt 
testületünk legderekabb tagjainak, nősülés céljából nyert 
szabadságát töltőtte, amikor szomoru végzete utolérte. ,,\ 
fegyverneki örs tagjai egy, hozzánk intézett szép 12\'élben 
vettek utolsó bucsut szeretett bajtársuktól, akin2k elhunytat 
ugy fájlalják, mintha egy családtagot vesztettek \'olna e l  
benne. Meghatva olvastuk a z  őrs valamennyi tagja által 
aláirt szép levelet, mint az igazi bajtársi szeretetnek a 
siron tul is élő bizonyitékát. I(ali törzsőrmestert Gyoman 
temették el ,  bajtársainak részvéte mel lett. A temetésen a 
szolnoki csendőriskolának egy diszszakasza is r� zt n�tt. 
1'<Ír/Jog.l'cri BogYa I' /(alllil/ főhadnagy parancsnoksaga alatt. 

Kérelm€k. /(ölcsönös áthdl'cz,islikl'l oha;/;ak: S:,IM 4n 

((II /I '  csendör a vaskuti őrsröl ( bajai osztál�l a g�uhll, 
szentesi vagy a kecskeméti osztély területére ; ll:0"'(cJlI P,II 

csendör a zselickisfaludi örsről (kapo \'ári osztaly l 8 c 
gedi kerület bármely örsére , I\ad,·.' Jeinc'" I.  ,:�nd,)[ a 
mi ndszenti őrsröl ( szentesi osztaly) a miskolci oszt;jl� t�riI
letére ; Szalló Anlal \ ' .  lO\'8s csendor II mNÍJh�gy�sl ii�
röl ( makól osztály) a bajai \'og[l k�csk�IIl�1i "s tálll tl'TÜ
lelére , Ih'I'/'si r{/;".� mocsoi lirsb�li cscndor lC' tcrg ml 
oszlilJy) II budapesti kerület krü kt,'r� I\�ril. 3 1"i1l ','n" 
úlhely zésiiket óhajtó bajlarsuikal. hog!1 \'Imükd ,,'Ill\.. tul, hu 
szl veskedjenck. 

Hon'tilh ZsiKnlol/(/ I QSlcrclt flll!l8mllrt. ,,1., I�I -I �/1 1 -
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lelett Parajdon és 1926-ban Marosvásárhelyt nősü lt,  )(eresi!< 
ti hozzátartozói. Aki nevezett j e lenlegi tartózkodási helyét 
ismeri, közölje a szerkesztőséggel. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Olvasóink szives figyelmébe ! 

Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, ha
nem bárkitől eliogadunk s azt közlés esetén meg
felelően honoráljuk. Kéziratokat nem adunk vissz.a. 
A közleményeket kérjük az ivnek csak az egyIk 
oldalára, lehetőleg iéihasábosan és irógéppel vagy 
legalább is olvasható írással irni. Kéziratok sor
sárol csak a szerkesztői üzenetek közőtt adunk 
ielvilá"ositást, azért kérjük mindig megirni,  hogy 
milyen

O 
jelige alatt 

.. 
válas.zoljunk. �;, j�.lfg,: nincs 

megjelölve a 'siterzo nevenek kezdobetud es lak
helyét tünt

'
etjük iel. - A szer�esztői üze.netekbe!, 

mindenkinek válaszolunk, level ben senkinek, va
laszbélyeget tehát felesleges beküldeni. Jeligéül 
kérjük kisebb helység.ek. n

,
eve}t vál:,szbu�i, '!lert

. 
a 

gyakran használatos Jeltgekh�� s;oarmaz?, iel��er: 
téseket csak igy lehet elkerulnl. - BuntetoJogt 
vonatkozásu vagy közérdekü csendőrs�gi kérdé
sekre a Csendőr Lekszikon r6vatban válaszolunk. 
Az előfizetést kérjük pontosan megujitani, mert a 
felszóIlitás költségét külőn felszámitjuk. - A hoz
zánk intézett leveleket igy kell cimezni : "A 
Csendőrségi Lapok szerkesztőségének, Budapest 
L, ker., Vár, Országház-utca 30 szám". 

----.. * 
Jinonyma. Levelében igaza is van, meg nincs is . Azt egy � 

altalában nem lehet általánosságban á l l i  tan;, hogy a falusI 
intell:gencia nem fogadja be a cs

.
zndőrt és. a nejét, külőnősen 

pedig az örsparancsnokot. Tessek elh�nnt, . ho.
gy ez egy ��

cggediil az örsparancsnokon és nem 'kls .!11ertekoen a n�Jen 
mulik. Ismerünk olyan helyet,  ahol az orsparancsnok evek 
óta tagja a helyi kaszínónak s minden előadáson, mulatsá
gon stb. szivesen l á tj ák, ahol  az i.nte:li!ifen�la megfordul . 
Ehhez természetesen elengedhetetlenul szukseges,

. 
h o�y az 

i l lető a jobb társaságban is otthon érezze ma �at es ott 
viselkedn; tudjon, mert a modortalan embert blzon� . nem 
látj ák sehol szívesen. Csak tessék egész . nyugodtan . I �vlzlte!nt 
azokná l ,  akikről gondolja, hogy a tarsadalm! enn.tkezest 
fentarthatják, egészen bizonyos, hogy nem veszI senki .rossz 
néven. H ogy a társaságban - m m t  irja .- nem m l�den 
csendőr neje á l l j a  meg a he!!)2t, hat ez bIzony lehetseges, 
de m i  ezt sem tartjuk olyan nagy szerencsétlenségnek. Sok 
csendőr nem bánja, h a  a feles2ge i s  csak olyan egyszerü 
származásu, mint  ő maga, csak jó anya és feleség legyen. 
Es ebben is van valami igazság. Aki azonban ért hozzá, 
az - tessék elhinni - mindig és mindenütt megtalálj a 
a helyét a maga társaságáhan. ,Sok-sok kedvesség, sok 
szerénység, minél kevesebb pletyka és .megsértődés« s az 
itredmény biztos . 

. Felvidéki 32. Levelének 2. és 3. kérdését sziveskedjék 
megismételni. 

Szeged. Válasz a lekszikon rovatban. 
Dl·áva. Válasz a lekszikon rovatban. 
Dunántuli dombosvidék. Próbálja meg, esetleg' ott elhe

lyeziIeti a fiát. K i taTtó szorgalommal jövőt teremthet ma
gánalc 

Magyar falu. Válasz a lekszikQn rovatban. Már kérheti. 
Napsugár. 1. Válasz a lekszikQn rov!Ítban. 2. Kéreimét 

adja elő örskihallgatáson. 
Ro M. törzsörmester. Ol vassa el mai számunkban .7777. 

jeligére küldött üzenetünk 3. pontj át .  

Szentesi rendörkapitányság. Körözésekel nem közlünk. 
Bábolna. Nem alkalmasak a közlésre. 
B. M. th. Csak nagyon a lapos átdol gozással vglria kö

zőlhető, amire azonban nem érünk rá. Azért el tesszük, talán 
alkalomadtán felhasználhatjuk. 

Helyes eljárás. Aki mast biráIni akar, an nak elsősorban 
a maga szénája legyen rendben. Az önéről ezt n'2m mer
nők á l l i tarti. 

Beregszász 1886. Jőnni fog. 
Jiki mer, az nyer. H i rdetésrket csak a hi rdetési részben 

közlünk, reklámcikkeket pedig nem irun\<, sem el nem fo
gadunk. 

G. Ji. csendőr, Bácsbokod. Alkalomadtán szóvátesszük. 
ózdi örs. Közvetlen megrendelésre csendőrségi zseb

könyvet nem küldünk, csak az i l letékes gazdasági hivatal 
utján eszközölt megrendelésekre. 

N. T., Szentendre. Parancs szerint: Nem közölhetö. Te}
j esen lehetetlen aká� a tisztet, akár az asszonyt, d� t;'le.g 
a huszárkáplárt is Igy beallltanunk. I lyen kenye� temanal 
nagyon is meg kell gondolnunk, hogy mIt és milyen for
m ában közlünk. 

F. fhdgy., Nyiregyháza. Köszönjük. alkalomadtán esetleg 
fel fogjuk használn i .  

. . Vár. Van egy-két sikerültebb szakasza. Qe azert meg 
nem üti  meg a közölhetőség mértékét. El ismerő sorait kö
szönjük, örülünk, hQgy polgál'ember létére is  szivesen ol
vassa a Csendőrségi Lapokat. .. .. . 

Háromszéki őrmester. Egy kis átdolgozással kozolm 
fogjuk, de hogy mikor kerül rá � �or, a�t . nef!! . tudjuk 
megmondan i ,  mert nagyon sok a kozlesre varo kezIratunk . .  

K. Hl. L. r .  tőrmesler, Budapest. A tdolgozva mmd a 
I<ettőt közölni fogjuk, ha majd a .SOI' r�juk kerü.l ., K�ziratát 
csak kivéte lesen fJgadtuk e l ; a kozlemeny·21<et fel .lasabosan, 
a lapnak csak az egyik o l.dalára és. 12 h.

etóen j rógép�.el ke�l 
irni,  mert olvashatatlan irasok sl lablzá lasára nem erunk ra. 

Otthon 1928. Nem nekünk való. 
K. K., Budapest. Nem közölhető. 
Célod. Tekintettel arra. hogy a csendörségnél a fegy

vermesteri helyek jelenleg mind be vannak töltve, a fegy
vermesteri á l lományba való á tvétel csak a beálló fogyaték 
arányában történik. Eltelhetik 3-lj év is, amig .átmin�
sítík. A fel á l l í tandó ny·omozó osztálynál azonban gepkocsI
vezetői helyek is lesznek rendsz�resítve, amennyiben ahhoz 
kedvet érez, esetleg oda pál!)ázhatik. 

Bodor. !'Iem v á lt be. nem közölhető. Ha maga a téma 
érdekesebb lenne, eSl"tleg á tsim i tanók, de nem éri meg a 
fáradságot. . .  . .. .  

Z. W. th. Látatlanba nem tudunk velemenyt adl1l.  K u ldJe 
be, aztán majd megmondjuk, hogy jó-,g vagy sem . . .- .. . 

Zalavár. Elég j ó  és ügyesen i s  van megírva, kozolm 
fogjuk. 
" - - -' " . . .... ,- ;>. � .  " • • , .  - -

A Csendorségi 
Lapokban 

csak olyan teljes�n megbizhaló cégek hirdetéseit 

közöljük, amelyeklől olvasóink bizalommal vá

sárolhatnak. Annak a cégnek a hirdelését, amely 

. ellen a legkisebb jogos kifogás merül fel, azon

nal törülj ük. miért is kérjük olvasóinkat. hogy 

minden felmerült panaszt velünk közölni szi

veskedjenek. 

Egyedüli magyar hangszergyár az országban ! 
Általánosan el ismert l Világmárka I Hegedu, tárogató, harmonika és az összes 'vonós é� fúvós hangszerek. 
Romlott hangszerek javitása. Zenekarok ietstel elése közvetlen a gyári áron. Árajanlatot ingyen küld az 

Első Magyar Hangszergyár S T O W A S S E R 
� kir. udvari szállító, a Rákóczi· tárogató fe lt�lálója . - Bpest, ll., Lánchíd-u. 5. � 

Alaphtatolt : .770. évben. � C.oadörökoek kedvezményes részletfizetés I 

.. 

-

• 

• 
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Hiszek �99 

.
�st.e��en. Közismert dolgokat tartalmaz de k

k
� lon

lh
be

t
�' 

mar kozoltunk egy hasonló tartalmu cikket Nem ozo e o . . 

. Kádár 1889. Atdol�.ozva jön�i . fog, d e  hogy mlkor, nem t�dJuk, mert s?k a kozlésre varo régebbi kézirat. Le turelemmel,  maj d sorra kerül. gyen 

. 
Igazság. I�át . e� bizony nem igazság, hanem hamisság, �eg pedig a Javab:>l.  Dehogy IS van Igaza, szintiszta igazsag az, aml �. az orspar�ncsnoka mondott. Vagy azt hiszi, hogy . !la nekunk lenlel Ir s abban elf2rd:ti a dolgokat, mi mmd] art Igazat adunk Önn�k ?  .. Amint l á lja ,  nagyon téved. K . . El . . tb .• Beled. A bekuldott nyomozas nem közölhetö m�rt kldentetlen maradt. Különben a nyomozás lel'{es, lele� 

menyes . tev�kenységet mutat s már csak azért is  sajnáljuk, ho
.
gy . 

kl�entet�en volta .�iatt nem közölhet jük, mert a leIras IS Igen ertelmes. ugyes munka. Elj árása, következte�ése he!)Jes .volt, d2 ész!el  �teit, véleminyét meg kellett volna 
J.elenteme orsparancsnokanak, hogy a továbbiakban az Ön 
altal megkezdett uton folytassák a nyomozást. Talán lesz 
egy kerekebb, befejezettebb nyomozása is? 

Haladjunk a korral. 1.  Nem teljesit szolgálatot, cime 
ismeretlen. 2.,  3., 'I. Olvassa el 13punk 1925. évi 5. számában 
.Ö. J .  csendőr, Kondoros" jeligére küldött üzenetünket. 
Amig engedélyt nem kap rá, semm:nemü kitüntetést, Károly 
csapatkeresztet sem viselhet. 5. A voll  cs. és kir. 7. hegyi 
!üzér ezred iraltára Szegeden van az alispáni hivatalban. 
6. Parancsból fogja ezt megtudni. 7. Az örmesteri elölép
tetés feltételei között van a j árörvezetöi tanfolyam sikeres 
elvégzése is. Természetes, hog U minden egyes csendörnek 
idejében mód adatik arra, hogy a járörvezetöi tanfolyamot 
elvégezhesse. Egyébként erre a kérdésére ma még részlete
sebb választ nem adhatunk . 8. ll. cSJntcsi llag rendszeresitésére 
vonatkozó intézkedések folyamatban vannak. 9. A (:londolatot 
i l letékes helyen szóvá tettük. 10. Am:kor felszerelték. becsült 
ruhával látták el nagyon o l �só áron. A kiselej titett ruhák 
értékesitése teszi ezt és a tömeggel kapcsolatos egyéb ki
adások fedezésé t lehetövé. Nem fizet rá, legyen nyugodt. 
1 1 .  Sem a j árőrvezetői. sem az örsparancsnokképző tanfolyam, 
sem egyéb csendőrségi tanfolyam nem egyenlö értékű a négy 
polgári iskolai végzettséggel. Az e l 5bbi szakkiképzést ad 
s csak a testület keretében vehető számitásba. a másik pedig 
általános középiskolai oktatást nyujt. A kettöt - kvalifi
káció tekintetében - nem lehet párhuzamba állitani. 

Maggar korona. 1. Olvassa e l  lapunk 1926. évi 9. szá
mában -T. Gy. Szép remény. jeligére küldött üzenetünk 
1 .  pontját. 2. Neve Olsavszky Gyula s '!lint ny .. szá�ados 
Gyöngyösön lakik. 3. Nem teljesit szolgalatot, Clme Isme
retlen, 

Turóc. Olvassa el laounk 19�6. évi 17. számában .Fe-
ketehegy. jeligére küldött üzenetünket. • 

Branyiszkó. A nyomozó osztállyaI �ap.csol�.tban. esetleg 
remélheti. Ha sor kerül erre, parancsboI ertesul rola. 

Farkaskutya. A gödöllői ebidomitó tanfolyam kezdetét 
még nem á llapitották meg. 

!l bü társ. 1 .  1\ gödöllői ebidomitó tanfolyam ban levő 

HegedD 
Harmonium 

Tárogat6 
Clmb./om 

HarmonIka 
Citera 

és ez összes han('"B7err k. I�gjobbl!lik, CBbkis 
iti III gy6rhen kAphel6k. 

Mú"éa",lesen JavIt. I .. globb hurokat kbzlt. 
Ár1egv7t-kfOl inRYen küld 

MOGYORÓSSY GYULA h;;n.���";:�� BUD �PEST, VII., RÁKÓCZI.ÚT 71. 
C8f'nrf6r��gnek r�"z'elfl7f'lé .. ' kf'dvnmc' y 

ebek után az élelmezési pénz 3� százaléka t kell megténtem. 
2. Sa) át ebek � tan 

.�
zt az összeget a tulaj donos kötel� fizetni. a klncstar sa]at ebek után semmiféle köJt52get nem térit meg. 3. Saj á t  ebek után a k:ncstár semmit sem fizet vi zsgázott kincstári eb élelmezésé2rt al i1 l2tékes gazdaság; hivatal, az éle:mezési pinz 25 százalikát folyjsitja. �. Saját eb klkepzése ellenéiJ2n a k:ncstárnak kölykök2t b�szolgáltatni 

l1em kelJ. 5. Mig nincs megá llapitva. 
V. J. tőrmester, Berettyóujf,lll. Olvassa el lapunk 1926. évi 

1 .  számában -K.  J. B .• j eligére küldött üzenetünket és a 
folyó évi 2. számban megjelent 12. leksz:kon kérdésre adott 
válaszunkat. 

l\lfiihli. J\. legutóbbi számban jött. 
!lIpár. Válasz a lekszikon rovatban. Az igényjogosultsági 

igazolvány kiadását, mihelyt az elöirt szolgálati ideje meg
van, azonnal kérheti, tek:ntet n21kJl arra, h)Jd azt valamely 
á l lás elnyeréséhez mikor akarja feJ:lasználni. 

Szabályos csendőr. 1 .  A közgazdálkodás nem kap áta
lányt az örsiroda világitására, mert. annak világitási költ
ségeit a kincstár fizeti és pedig meghatározott világitási 
idötartamnak megfelelöleg a gazdasági hivatal ezen a eimen 
folyósilja a világitás kiadásait. 2. A Szu t. q. meIliklete 
ad választ a kérdésre. Abból láthatja, hogy a közbiztonsági 
szolgálattal el nem foglalt legénységn2k a vasárnap délutánja 
szabad. A hozzánk beérkezö levelek iróiról s2nkinek sem 
adunk felvilágosítást, a levelekel válaszadás után megsemm i 
sit jük. 

Sajóvölgy. O lvassa el lapunk f. évi 6. szamá ban közölt 
3Q. lekszikon kérdést s arra adott válaszunkat. Azon a 
eimen, mini Ön gondolja, épitési kölcsönt nem kaphat. 

7777. 1 .  FeMr pantallót csak az örmesterek és náluh 
magasabb rendfokozatuak I'iselhetnek, természetesen ők is 
csak szolgálaton kivül. 2. Rendezés alatt á l ló kérdés. 3. 
Magán ruhadarabot a ruha és fegyverzeti könyvbe nem 
lehet beirni, mert az nem tömeg, hanem magántu lajdon. 
Az, hogy valakinek magánruhája van. nem kifogásolható. 
feltéve persze. hogy tiszta é� szabályszerü. q. KéreImét 
közöltük. 

M. 35. 1 .  Az igényjogosu ltságra vonatkozólag a lekszikon 
rovatban talál kimeritö felvilagositást. Amint leveléböl lát
juk, Önt megil leti. 2. Esetenkint közli a pályázatokat s 
azok feltételeit a Budapesti Közlöny. 3. Rendw!s alatt á l ló 
kérdés. lj. Budapesti csendőrkerületi parancsnokság. 

Körváros. 1 .  Olvassa el az 19n. é,'i Csendörségi Köz
lönyben közétett 156675 VI. b. 1925. számu és az 1926. é\i 
19. sz. Csendörségi Közlönyben megjelent 105.248 VI. b 
1 926. számu belügyminiszteri rendeletet. 2. Csak a tis�t· 
helyettesekre vonatlwzik. 3. O lvassa el lapunk 1925 .. �I'l 
7. számában - K  M. fötörzsörmester, Szi ll'asl'arad« ]el,gere 
küldött üzenetünket. lj. Az egyesitett c:meren pajz�ot t_ar�ó 
két lebegö angyal ruhája fehér, bö. redős, hel.yz2tük k.oz,ep 
az á llás és lebegés között, hajuk kb. a l'all lg er. sotet
szöke vagy világosbarna, tipus:Jk serdülő és nem nök, hanem 
ifjak. Magyarország és a magyar birodalmat a lkotott egyc' 
országok cimereinek tartaImát és alakját ezer él'cs törté-

MORT poloska-, rovar
és légyirlószesz 

Poralakban is kapható 
MintRvAI készséggel szolgai " g\"ar 

GÖTZL LIPÓT vegvilermékek gyára 
Budapest, VU., Cserei ucca 14. 

; � n világ le�i��� MDg�!eHi :  ��ge�ü, IOD�ora, �armoni�a, ��rm�Diurn, oram�f�D �t�. � � 
Or.nola' Dr. Jó •• r F.",nc �i,. hrrc' k.· 
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nelmi fejlődés alapjan sok századnak tőrvényes gyakorlata 
á llapitotta meg. A cimer részletes lelrását az 1895. évi 
3755/M. E.  kormányrendelet tartalmazza. . 

Tavaszi élet. Le kell mondania róla, hogy a csendőrség nél 
28 éves kora előtt nősülésre gondolhasson. Kivételt senki
vel, semmilyen indokolt esetben sem tesznek. Ha eddig 
tudott várni a lány s ha igazán szereti Önt, a hátralevő 
i dőt még kivárhatja. 2. Olvassa el lapunk 1927. évi 22-24. 
számában »Ösz« jeligére küldőtt üzenetünket. H a  kőzvet
lenül jutna át, akkor beszámitják. 3. Naponta olvashatja 
a lapokban, hogy diplomás és tőbbszörös diplomás emberek 
nyomorognak állás nélkül, beszédes bizonyitéka ennek az 
ugynevezett szellemi szükségmunka is. Az ál lamnál ma el
helyezkedni jóformán lehetetlen vagy csak nagyon nagy sze
rencsével s a véletlen utján lehet. A legjobb akarattal 
sem tudunk utbaigazitást adni. 

Balatonvár. Szabadidejéoen, ha van halászjegye, hor
gászhat a Balatonban. Erre nem kell engede ly t kérnie. 
A kifogott hallal azt teszi, amit akar. Természetesen annál 
szebb, hogy a közgazdálkodásnak akarja juttatn i.  

Rádió. Valószinüleg ju.nius l -én kezdődik Cegléden az 
ujabb lovas tanfolYlIm, ebbe 70 főt vezényelnek. A je
lentkezésre parancsot kap. 

Lovas vágy, Olvassa el mai számunkban Rádió jeligére 
küldött üzenetünket. 

P. P" Bogyiszló. 1. h\indig azzal kell a jegyzéket alá
iratni, akitől a járőr a bünjelt őrizetbe vette. 2. A 9862 M. 
E.  1920. sz. rendelet (megjelent a Budapesti Közlőny 1920-as 
évfolyamának 1856. s az azt követő oldalain) 1'1. §-a értel
mében lőfegyvert venni csak a rendőrhatóságtól nyert vásár
lási engedély alapján szabad. Ugyánezen rendelet 22. §-a 
értelmében az, aki e rendeletben foglaltakat megszegi, ki
játsza vagy kij átszásában közremüködik, amennyiben cselek
ménye sulyosabb büntető rendelkezés alá nem esik, kihágást 
követ el. Az 1926 március l -én lebonyolitott vásárlás en
gedély nélkül történt, a kihágást tehát elkővette az eladó 
és a vevő is. A vevő azonkivül megszegte a rendelet 
1. §-ának ama intézkedését is, amely szerint lőfegyvert és 
lőszert viselni, tartani s természetesen haszná Ini  i s  csak 
rendőrhatósági engedéllyel szabad. Amennyiben a vadász
fegyver után egyikük sem fizetett fegyveradót, jövedéki ki
hágást i s  kővetett el mi ndkettő. A fent emlitett rendeletbe 
ütköző kihágás miatt is fel kellett volna jelenteni őket. 

fém-, ablak- és  márványliszlitásra 
a legalkalmasabb I 

Csakis e r e d e t i  palackokban kaphalók. 
Óvakodjunk az ulÁDzatoktól! 

Több mini 32 év 61a ft világot uraló ered. angol 

The Champion kerékpárokat 
Eredeti Motob'�.De frencia molorkerékpáro 
k8t 840 pengEiért. elönyös 20-l4 pengós hav 

részletre. 

kerékpáralkalrészekel lá"..C
>
?:

;
:

e
\��Jt · nagybani, eredeti gyári árban 

kOlsó _ummik.t 6·80. belsőket 2·JO pen_ötö). - Kerékpárok 136 P.·ló) feljebb. 
LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpár és mOlorkerékpámagykereskedók 

Magyarország legnagyobb, legrégibb és legmegbizhel6bb kerékpár Ozlete 
Badape.t, VUI., J6z.el.könt 4t. az'-. 

Alapitva 1869-ben -o- Nagy árjegyzik 700 képpel ingyen 

BUTORCSARNOK 
ERNST GYUL.A. Budapest, VII., Dohány-utca 33. 

(Klauzal·utca sarok) és Dohány-utca 50. 
Mindenféle butorok és lakbrrendezéai tárgyak óriási választékban A csend- . I . . k ·  tA A é k d 

. orse_ aKJama JU anyos gr 8 e vezményes fizetési feltételek. Vidékre csomagolás. I 

,CORVin" BUTORCSARnOK 
Részletre olcsón ! Dohány-utca 39. 

A közalkalmazottak bevásárlálli forrása. 

G. I. csendőr, Kaposmérő. Olvassa el mai számunkban 
.P. P., Bogyiszló« jeligére küldött üzenetünket. Mindketten 
elkövették a kihágás t, mert a lőfegyver tartására vonatkozó 
engedély személyre szól, azt másra átruházni vagy másnak 
átengedni nem szabad. A vadászfegyver őrizetbe vételéhez 
joga volt. 

B. J. őrm. Csak a pantallót viselheti, a zubbony t nem. 
Csak őrmestertől felfelé. 2. A Gyalogsági Gyakorlati Sza
bályzat 154. pontja világosan megmondja. 

PuelIa bona. Hogy elegendő e a jelentkezők létszáma, 
azt m i  nem ál lapithatjuk meg, mert ez teljesen szolgálati 
ügy. A tanfolyam valószinüleg julius l -en veszi kezdetét. 
2. Mi ndenkinek vannak ismerősei. Azt sem tudjuk, hogy a 
szülei a szárny területén laknak-e, mert ezt nem irta meg. 
Nem mondhatunk véleményt, mert a körülményeket nem 
ismerjük részletesen. H a  ugy érzi, hogy a Szut. 86. pont
jában foglaltak az áthelyezését szükségessé teszik, adja elö 
erre vonatkozó kéreimét örskihallgatáson. 3. Az 1925. évi 
Csendőrségi Zsebkönyv 315. és 316. oldalán tal ál pontos 
felvilágositást. 4. Olvassa el az 1927. évi 19.  sz. Csend
őrségi Közlöny 1 .  sz. mellékletét. 5. Nagyatádi Szabó István 
( 1863- 192lj) a magyar kisgazda mozgalom megalapitója 
volt. 1904 óta fog lalkozott közügyekkel, 1908-ban ország
gyülési képviselő lett. 1918 októberében a Hadik kormány
ben földmüvelésügyi min iszter lett. Tárcát vállalt aztán Ká
rolyi és a Berinkey kormányokban is. Ekkori szereplése 
alól tisztázta magát. 1919 augusztus 7-én a Friedrich kor
mányban volt földmüvelésügyi miniszter, de erről rövidesen 
leköszönt. Később a Huszár kormányban közélelmezési mi
niszter lett, majd a Teleky kormányban a földmüvelésügyi 
tárcát vállalta s azt 1921j ol<lóberéig vezette, amikor az 
Esküdt ügy miatt lemondott. 1924 november l -én hirtelen 
halállal halt meg ErdőcsokonyJn. Nagytehetségü s a nemzeti 
törekvések szempontjából értékes munkát végző politikus 
volt. 6. Augusztusban igen . 7 .  Nincs felvétel és nem is remél
heti, hogy az ál lamrendőrségi detektivek csoportjába valaha 
bejuthat, mert diplomás emberek között válogathatnak. 

Visznek. 1 .  A tanfolyam ra szolgálati uton kérje a vezény
lését. A kutya tulajdonában marad. Saját ebek után étke
zési pénzt (tápváltságot) nem folyósít a kincstár. A tanfolyatn 
kezdetét még nem ál lapitották meg. Ebének kiképzését mar 
megkezdheti. Először a fegyelmi gyakorlatokat vegye elő. 
2. Válasz a lekszikon rovatban fog jönni. 

�t. f�rn�l�n�t 
cipőfénymáz és bőrzsír. 
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Legény a gáton. 
Regény 4==-

Irta : BARÉNYI FERENC (9.) 

. 
� szesz legtöbbnyire akkor veszi e l  az ember eszét, 

amikor leg
.
nagyobb szükség volna rá, amikor a legjobban 

kellene. H anyszor, de hányszor 'ismétlödik, hogy egy kort 
szesz esztendőkre, egész életrevaló szerencsétlenségbe dön� 
az embert . . .  �zért mondom, uram, aki okos, az nem iszik 
szeszt . . .  

XIV.  

Gál  csendőr helyeslően bólintott és éppen felelni akart 
Venyige bácsinak, de egyszeriben elakadt a szava, mert 
váratlanul kinyilt az ajtó és bejött 10lán, kezében a meg
varrt zubonnyal. 

Nagy zavarában alig tudta 10lán kedves üdvözlését 
viszonoznI. Kétszeresen szégyelte magát ; főként, hogy egész 
hosszu i dő alatt, amig Venyige bácsival beszélgetett, egy 
szóval sem érdeklődött 10lán felől. Méltán hálátlannak és 
neveletlen nek tünhetett fel. Nagyon restelte mulasztását és 
szégyelte, hogy zubbonyát Venyige bácsi 10lánnal varratta 
meg, anélkül, hogy ő erre megkérte volna. 

- Csókolom a kezét, nagyon szépen köszönöm értem 
való ügyes fáradozását. Nem is sej tettem,  hogy Venyige 
bácsi magának adja a zubbonyomat megvarrásra, mert azt 
mondta, hogy van itt a kórházban elsőrendü szabó . . .  

Venyige bácsi huncutul kacagott és nevetve vágott a 
szavába, tréfás komolysággal. 

- Hát  aztán nincs megelégedve az ur? Nem tartja 
elsőrendü szabónak! ? 

- De, hogyne, hiszen mesterien van megvarrva. Mégis, 
ha tudtam volna . . .  

- �kkor talán nem velem csináltatta volna? - méltat
lankodott Jolán, 

- Nem terhel tem volna vel2 . . .  

- Ugyan-ugyan, hogy is beszélhet igy. H iszen szivesen 
csináltam. Kinek csináltam volna, ha nem magának. Elfelej

tette már az ur, hogy ki etette és ki tanitotta járni, mint 

a gyereket. 

Tréfásan megfenyegette Gál csendőrt és sértődöttséget 

erőltetett mosolygós arcára. Venyige bácsit annyira mulat

tatta a dolog, hogy a nagy kacagástól csak ugy csorogtak 

a könnyei. Gál  csendőr megérezte a tréfa élét és megszé

gyenülve kezet csókolt Jolánnak. 
_ H álásan köszönöm szives fáradozását és irántam való 

jóságát Jolánka. Meg lehet gyöződve róla, hogy sohasem 

fogom elfelejteni, hogy milyen hálával tartozom magának. 

Hogy mindent magának köszönhetek. 
Jolán mélyen elpirult, 

_ Félreértett. Én nem igy értettem. Szivesen tettem, 

amit tettem és ezért nem tartozik nekem semmivel sem, 

há lával se . .  Legfeljebb egy kérésemet teljesí tse . . .  

Ha rajtam ál l ,  máris teljesitve van, 
- Nem kérek én valami kellemetlent vagy alkalmatlant, 

hanem csak azt, hogy azért, hogy apámmal már megkávé

wtt, még velem is igyék meg egy csésze kávét. Jó lesz ? 

Gal csendőr vonakodás néll{ül ráIllIt és Jol{1O lálcára 

k�pva a Venyige bácsi kézinléseitőJ folytonosan veszélHez

lelett k<:ivéscsészéket, vidáman ti pegett kifelé, 

G�I csendör It!vetetle a kockás f�löltöt és felhulla a 

luIJIJonylJ l ,  Venyige bácsi megkomolyodv8 kérdezle, 

Mi lyennek talá l ta Jolánt ? 161 néz k l?  

_ J61 - felelte b izonyialan hongon Gót csendőr s 

zavarában hibásan gombolta be a zubbonyát, ugy hogy k i  
kellett oldani é s  ujra gombolni. 

Venyige bácsi nem vette észre Gál csendőr zavarodotl
ságát, pedig szokása szerint, de jót kacagott volna a félre
gombolt zubbony láttán. E llenkezőleg, felhőtlen, derüs arca 
sötéten elboruit, amint folytatta . 

- Ugy örülök, hogy Gál ur látogatása most kissé fel
deriti, Nevető, vidám kedvben volt, amint kiment a kávéérI. 
Nem sok örőme van szegénykének, i l letve semmi öröme. 
Szenvedés az élete, keserves szenvedés. A doktor ur biztat 
hogy meggyógyítja egészen. M�st ujabban gépbe teszik 
mindig és ugy egyengetik a hátát. Kínozzák szegénykét, 
nagyon kinozzák . . .  

Könny buggyant ki Venyige bácsi öreg szeméből, de 
ezuttal nem a vidáman feltörő kacagás könnye volt, hanem 
a fájdalom gyöngye, mely onnan a mély ből szakadt fel -
a szivből. 

Venyige bácsi az asztalra könyökölt ; könnyes szeme 
fátyolosan elmerengett, Gál csendőr is meghatódott. Szeli
den barátságosan tette kezét Venyige bácsi vállára. 

- Ne búsulj on Venyige bácsi, megsegit a jó Isten. 
lit vagyok én élő példaként. Ugyszólván habttamból fel
támasztott. Meglátja, hogy megsegíti Jolánkát is, meggyó
gyul. Az orvosi tudomány ma már sokra képes. Ennyi 
rövid idő alatt is már jelentös javulást lehet észlelni . . .  

Venyige bácsi heves felindulással ragadta meg Gál 
csendör kezét. 

- Igazán ! ?  Maga is észrevette. Ugye, hogy szemláto
mást javult ! ?  

Gál  csendőr ugy érezte, hogy ez alkalommal nem bün 
a hazugság. I lyen cél la l  nem is eS2tt nehezére az egyébként 
is ártatlan füllentés. 

- Rögtön észrevettem, hogy sokkal egyenesebben jár, 
mint azelőtt. 

- Ugy-e, ugy-e? 
Venyige bácsi felvidult. Közben véletlenül az órára pil

lantott és riadtan felugrott. 
- Ejnye-ejnye, hogy eljárt az idö. Megbocsát Gál ur, 

de maga tudja, hogy mi a kötelesség . . .  
- Sose zavartassa magát m iattam, Venyige bácsi. Kö

szönöm szépen a kabátját és mivel tartozom a szakszerü 

kezelésért? 
Az öreg nagyot néze ti. 

Miféle kezelésért? 
Hogy összeragasztotta a felszabdalt arcomat. 
Hogy igy elcsufitottam? Mert bizony most nem 

n�gyon néznek majd a lányok magára . . .  

Venyige bácsi megint elemében volt, jókedvüen nevetett. 

Kezét bucsura nyujtott1l. 
_ A tapasz, azt tudja,  hogy az ugy terem itten, mint 

a saláta a kertben, tehát lIem kerül semmibe. Ezért az 

össze-visszatapasztásért pedig igazán nem jár köszönet. 

Inkább ne haragudjék rám, h1gy cmigu elrútítottam. Egyéh

ként van is hasznom belőle, hogU amig le nem szedi a 

lapaszt. megemleget s IgU rám is gondol Istcn aldja, (iál 

uram ! 
Gál csendőr még egys!er halásan mcgkő,zöntc rCllyigc 

bácsi szivességl't. Baratsagos \u!zszoritas utan \'cIIUig' h,lcsi 

szivélyes intcgetésck közepette ment ki az nitt'n cs maldIIcm 

beleülközötl a lánqaba, aki a kú\'é\'al ,'pp�n akl"lT n�il ,tt 

be a szobuba. 
I t i  a reggeli I 1110lIdia lolan k" lll ,''''1I 'n�l" 

hangjiln, éppen \lQlI , iti 1 1 1 1  aho�ll aki,,,, sWkl,1 ",It nhUld,'· 

gal n i ,  omillllr m<'g HII rscndor U! " ,IP ) \ t P\ \ " I t  ,I ,'r 

h�zban Gui  rsendol' <lk<lrullunu l " khunlll l ,I " m  I " 

ugU hallgalia dal lmnostlll 'CII\W IHIII\lhl! ,  1111 nl "\1,'11 Fqy
sz rrc, mint umikor u heBcdilll f,'lr" l,lls11111 u \('11\' \ I�ly 
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il zongorán hamis b i l l e ntyüt iitn2k meg, megszakadt a fü loe
m!islú muzsika. R;adt hang lSapJtt a dal lamos összhangbd.  

- Rosszul van ? Mi baj a ?  
Gál csendőr felnyi totta � s em2t és csorla lkozó 1211 :ntelc 

hcll'akadl Jolán aggódó s�em:·be. 
- N e  aggódjék, Jo l�nka, semmI bajom. Csak amint 

ól Illaga kedves hangját hal lottam, őnkéntelenül is lehuny tallJ 
II szememet és ugy él veztem hangjának a zengését, min t 
akk("', r ' '1 ' ' ; � .  'lIég kőtés volt a szememen. És olyan jól  
c' . t  ezt hal lgatnom . . .  

Mint  a felhős égen a cs . l l ag\·i l l allus, ugy suhant á t  
lolán arcán a bolr'  Jgsog fénye. Melegen ragyogó szemmel 
ült Gál csendőrrel ,zemben és apróra kikérdezte m : ndenről, 
ami azóta történt vele. Gál csendőrnek nem volt sok el
mondanivalója, , ' e  azért készségesen felelt meg mi nden 
kérdésre. A k .vé mellett e l bcszélgetve észre sem vették, 
hogy fut al Idő. Az öreg lal:óra egyhangu ütése figyel
meztette Gill csendőrt az i n dulásra, hogy le ne késsen a 
kihal lgi. Jsról. S:etve bucsuzkodott. Jolán kikis:irte a kapuig 

- Aztán lássuk m i elöbb. N e  várjon megint i lyen alkfl-
1(lmra. A viszontlátásra. 

A viszontl átásra. 
XV. 

Szorongó szivvel allt  G a l  csendőr kIhal lgatásra. Vajjon 
mit fog mondani a százados ur? Talán me9 is fenyiti ? 
Biztosan megbünteti. Keserüség töltötte el a szívét. Eddig 
még nem volt fenyitése, most foltot kap a tiszta lap. Ezt 
is Verának köszönhe ti .  Mindegy, meg kell  lenni .  A büntetést. 
amit kap, megadással fogja elvise lni ; belátta , hogy meg
érdemli ,  mert nem vigyázott a fogolyra. Amennyit rászab
nak, annyit rászabnak, mindegy. Letö lt i  és aztán uj  fejezet 
kezdődik az életében. Akkor aztán nem gondol többé a 
multtal. hanem csak azzal ,  hogy dicséretes igyekezettel és 
j ó  magaviselettel minél hamarább köszörülje ki a mi llösi
tésén esett csorbát. 

- Hát magával mi történt? - kérdezte meglepetten 
a százados, amikor össze-vissza tapasztott arcát meglátta. 
Gál csendőr tárgyilagosan, röviden megj e lentette a hajnali 
eseményt. Parancsnoka figyelmesen hal lgatta és részle tesen 
kikérdezte. Azután helyeselve ból,ntott és azt mondta. 

- Derekasan viselkedett, ugy, amint  igazi csendőrhöz 
il lik. Ezl tekintetbe is veszem ezen ügyének el intézésénél, 
amiért kihallgatásra berendeltem. Nem vigyázott a fogo lyra, 
gondatlanságavaI elősegitette, hogy a fogoly öngyilkos lett . 
A kivizsgálás alapján részletesen ismerem az esetet, most 
csak azt kérdezem, hogy mit  tud mentségére felhozni ? 

Gál csendőr félve nézett e lőljilrója szeméb�, de jó leső 
meg lepetésére nem látott abh�n megtorlásra törő haragot. 
hanem igazságkereső. jó;ndu l �[u gondosságot. Egyenes lelke 
hamar bizalmat fogott és ny: It, őszinte természetének a 
legmegfelelőbben - mit sem hallgatva el - teljes részle
tességgel jelentette parancsnokának a Vera okozta keserves 
kálváriáját. Még egyszer utoljára fel pattantotta a zárt a 
szivében elrejtett szomoru t'tokról, hogy előljáróját  hiven 
lájékoztathassa az átélt szerencsétlenségről. Öszintesége 112m 
maradt hatás nélkül .  

- örsparancsnoka is mar tájékoztatott és kérte, hogy 
a maga érdekében hagyjam meg az ő keze alatt. Ezért 
kivételesen egyelőre nem helyezem át ,  számitván arra, hogy 
ez valóban a javára lesz. Ezután pedi g rátérek magára a 
dologra. 

Minden ember életében va!1n3k h:nár0k, örvények, ame 
Iyekb� a gyönge jellemü könnyen beleszédül, a megállapodott, 
erős Jel lem pedig megedzett lélekkel i{erül k i  belőle. Bár az 
öngyi1kos�ág a gyenge jel lemek kibuvója, magára mégis 
�7 utópblt al(arom vonatk07tatni Mentségére tudom he , 

hU9ll el a nagy szerencsetle nség megzavarta az eszét és 
hogy amil edd:g á LW, a zzal l'n ár k2servesen lI1 egbünhŐdött. 
Tekin tetbe V2s:em m2g, m:nt az előbb mondottam , mostani 
derék fellépését és eddig: jó lI1agaviseletét. Ezert most nem 
"ünlelem meg. Kü lönösen azért nem, mert saját jövője 
érdekében sem akar0m elrontani a m:nösitését, hogy hama
rosan járörvezető lehessen és minél előbb altiszti iskolába 
kii ldhessem. De elvárom, hogy kifogástalanul fog v:selkedni 
és annal nagyobb szorgalommal fog igyekezni mindenirányu 
kötelességeinek kiválóan megfelelni .  

Megujhódó lélekllel jött ki Gal  csendőr az irodából 
és a szivét őszinte hál a hevitette. Kimondhatatlan nagy 
hálát  érzett előljárójának jóságáért, amit kifogástalan jó 
magaviselettel fog meghálálni .  Ugy fog viselkedni ezen tul. 
hogy nem fognak vele szégyent vallani .  Megállja majd a 
he lyét olyan derekasan, hogy mi nden előljárója büszke 
lesz rá. 

Az irodaból jövet u tja a virágkereskedés előtt vitt el .  
Gondolkozva megá llt  a kirakat előtt ,  ]olánnak valamit kellene 
adni, hogy megvarrta a zubbony t. Tanácstalanul szemlél
getle a ki rakatba tett rózsákat és szegfüket. Ezekből egy 
csokorra valót. Pirosat vagy fehéret. Jolán még félreért
hetné, inkább mast. Legyezőlevelü kis fiókpálmán akadt 
meg a szeme. Ez j ó  lesz, ezzel is épp ugy örömet szerez 
]olannak és még si ncs olyan j e lentősége, mintha virágot 
adna. A v i rágke reskedésből még betért a dohánytőzsdébe 
és szivart vett Venyige bácsinak. 

A kórházban csak Jolánt találta. 
- Apám bement a városoa, nagyon fogja sajnálni . . .  
- Én sajnál0m a legjobban. De akkor arra kérem, 

J o l ánka, legyen o l yan szives és ezt a pár szivart adja át 
Veny ige bácsinalI hálás üdvözletemmel . . .  

- Köszönöm szépen, édes apám nevében. Igazán nagyon 
kedves, de tulértékeli a mi szerény szolgálatainkat. 

- Magának meg ezt a kicsi pálmát hoztam, Joh1nka. 
Ovatosan kicsomagolta a selyempapirból s átadta Jolán

nak. Az öröm fénye ragyogott a bájos kis arcon. 
- Ilyen szépet. Ezt fel fogom nevel ni .  Majd ha eljön 

megint, megnézhet i ,  hány levelet hajtott. De nehogy aztán 
mindig csak uj levélre várj o n ,  mert akkor bizony ritkán 
jönne. Pedi Q. mi ugy szeretnők, hogy gyakrabba� lássuk 
Köszönöm szépen ezt a nekem kétszeresen kedves ajándékot. 
Gondját viselem majd, ugy m i n t  nemrég még annak, aki 
adta. Jó napos helyre teszem . . .  

Gál csendőr még mindig á l l t  és élvezettel nézte Jolán 
nagy örömét. Igy szemben ól lva nem látszott a görbe 
háta és bájos arca a nagy örömtől még jobban megszépÜJt. 
Mi lyen szép. Gondolta Gál csendőr. 

- Nagyon siet? Azért mégis liljön le egy kicsit. 
Elvinné az álmunka t, ahogy mondják . . .  

Gáj lsendőr az órára nézett s leült az aS7.tal mellé. 
- Még van egy órám. 
Jolán boldogan ült le vele szemben. 
- O. be j ó !  Addig még jól el beszélgethetünk. Hat 

I tol  j á rt. mit  cs:nált a ,  :in nevelt  fiam ? Most ám be kell 
számolni rn'ndenröl, épp ugy, mintha az édesanyjának mon
daná e l ,  - csacsogott kedvesen Jolán és opál tlizii szemével 
melegen nézett Gál  csendőrr,. 

(Foly tat juk.) 
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